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ЧАСТЬ ОФФИЦІАЛЬНАЯ. 


оа пой { 

— очайпщмъ указомъ 23-го апрЬля 1861 г., всемилости- 
в ше пожалованы кавалерами ордена: CB. равноапостольнаго 
хиязя: Владиміра ‚третьей степени: дЪйствительные. статскіе CQ- 
вътники: Минск гражданскій губернаторъ Bb ‚зваши камерге- 
ра гразь Эдуардъ Келлеръ, Morunesckiń гражданекій ry- 
бернаторъ Александръ Беклелми ше въ, предсъдатель Подоль- 
ской казенной палаты, Николай Левицкій; Подольский ry- 
бернекїй pege. АворЯнетва Иванъ С улятищктй и Вилен- 
exii полишиамейстерь,' состояний по армш’ полковникъ Петръ 
Васильевъ 3-й. 

— Высочайшим ‘указомъ 23-го апрьля 1861 года, всемилости- 
въуйше пожалованы кавалерами: ; Ов. равноапостольнаго князя 
Владиміра третьей степени съ мёчами надъ орденомъ: Динаминд- 
скім комейдантъ генераль маіоръ Мориць III yit ци состоя- 
щій mo армейской пъхотЪ и для особых» порученій при Вилен- 
скомъ военномъ, Гродненскомь и Ковёнскомъ генералъ-губер- 
йато{Ъ полковникъ Геркуланъ Абрамович; того же орде- 
на и степени безъ мечей, 21-го апръля 1861 года: управляющіе 
палатами тосударетвенныхь имүществъь: Могилевскою дъиетв. 
«тат; сов; Тимовей Глушановск!й и Подольскою erarckii 
совът. Николай Ключарев h. 

— Утверждаются Bb должностяхъ мировыхъ поередниковъ и 
жандидатовъ къ нимъ:, Витебской губерніи, по уљадамъ: Се бе ж- 
с.к ом у: мировыми посредниками: коллежскій регистраторъ Гер- 
жуланъ K уковичъ, штібоъ-капитань Авсустъ Таргонекій, 
Игнамй Рыцкъ m штабсъ-ротмистрь. Павель Мухель; KAH- 
дидатами: коллежскій секретарь Евгеши Л яссотовичь, под- 
поручикъ Антонъ М а и'о/ве цк їй ‚ корнет Константинъ Me- 
дулецк!1И,. титулярный совътникъ . Владиславъ Лас ов- 
скі й, коллежекій совътникъ Болеславь Торгонскти, Tu- 
'гулирный ' совъникъ Макеимиліан» В ейщеховскій , ry- 
бернекій секретарь Викторъ Корса къ и коллежекїй регистра- 
торъ Ставиславъ Корсакъ. - Велиж еко му: мировыми по- 
'средниками: маюръ Александръ А ле ксіан оу дъиствительный 
статекій совфтникь Ганентель дъ и поручикъ Александръ 
Гриберъ Фонъ - Грейхенхельсь; кандидатами: надвор- 
ный совЪтникъ Константинъ Сволынскай y литабеъ-капи- 


Ст.-Петербургг „ 5-20 їюнл. 


танъ Викторъ Борисовичъ, коллежскій регистраторъ An- 
тонъ дрелингъ, подполковникъ Александръ А ндерсонъ, 
кол. регистраторъ Адамъ Цяпинсекїй и поручикъ Павелъ 


Петровъ. 
ПОПРА ВКА. 

Въ 44 №. Вфетника  ‘перепечатано было изъ Съвер. Пчелы, 
что попечителю Виленскаго воспитательнаго дома ‚Лисусъ Maia- 
gesent“, ет. сов. Харлам ову пожалованъ орденъ CB. Анны 
2-й ст, съ короною и мечами надъ орденомъ. Въ №. 22 Приказа по 
министерству внутр. дълъ, 26 мая; сказано, что ст. сов. Харла- 
м ов у Всемилостивъйше пожалованъ орденъ ев; Анны 2 ст. 


0 ДЪЙСТВІЯХЪ 


ВИЛЕНСКАГО ГУБЕРНСКАГО ПО КРЕСТЪЯН- 
СКИМЪ ДЂЛАМЪ ПРИСУТСТВІЯ, 
за май 1861 г. 
(Окончаніе. См. №. 44). 

22 мая. По разсмотрћніи и обсужденій проэкта 
инструкціи, какъ составлять Уставныя грамоты для 
имфнй Виленской губерніи , постановлено: подроб- 
ный иросмотръ и измфнеше нБкоторыхъ статей сей 
инструкци, согласно сдфланнымъ гг. членами замЪ- 
чаніямъ, поручить члену присутстыя Оскерко. 

25 мая. 1., По выслушани предложенія г. Bu- 
ленскаго военнаго губернатора 0тъ 16 мая М. 4708, 
о собраніи свЪдБній о числ односелій, съ объясне- 
ніемъ. кақія изъ HAXE, по 0собенностямъ ихъ хозяй- 


ЕЁ“ 


РОЖАНОСТОЦКАЯ РИМСКО-КАТОЛИЧЕСКАЯ 
. ЦЕРКОВЬ. 

Въ 30 верстахь отъ Гродна, близь зашт. гор. Co- 
кольскаго уфзда, Домбровки, на отлогой возвышенности, 
среди открытой м%етности ; находится Рожаностоцкая 
церковь съ образомъ Божьей Матери, который. усердные 
католики почитаютъ Ha равнф съ Ченстоховскимъ и 
Остробрамскимъ. 

Въ брошюрф: „Cudowny olraz Bogarodzicy w Roża- 
путзіоки“, изъ которой заимствуемъ эти ев®д®иїя, 
описано 40 трехъ COTE случаевь, въ которыхъ приб%- 
хавшіе съ н®рою къ Рожаностоцкой чудотворной икон® 
получали помощь и утБшенїе въ несчастїяхъ и TOPE- 
стяхъ и исцфлялись отъ болъзней.. Съ разныхь сторонъ 
Западных губерній m царства Польскаго—въ reućnie 
года перебываеть до 30000 богомольцевъ , а въ важ- 
нЪйше храмовые праздники, въ особенности ‘на Тройцу, 
слу ORPECTHbIXv городовъ, „мёстечекъ M деревень соби- 
рается въ Рожаностокъ. н®сколько тысячъ народа. 

Рожаностоцкая церковь, первоначально деревянная, по- 
бтроена въ 1659 году Феликсомъ (Szczęsnym) Абрамо- 
вичемъ Тышкою М его супругою Евфросишей, По fio- 
воду прославившейся кде Иконы! нъ MX% им®нїи 
Кривомъ-Стокф. Икона NICAHA uporecrantown въ Грод- 
ub въ 1652 году, и Въ первые са NBT». никакихь Yy- 
десъ не оказывала. Во время непр ул наше- 
ствія, въ 1658 году, когда ротмистрь "ышка или "Гы. 
шкевичъ, впоел®дствїи Деритекій стол b, находился 
въ войскЪ, жена его Евфросинія, отличавшаяёя строгою 
жизнію, украсила икону Божьей Матери восем BABKA" 
ми и Bb каждый вечерній часъ, 3ATENIUBP МНЕ нею 
‚ лампаду, вм®ст® со всею своею дворнею пла 00ж6- 

енныя” пени (Godzinkt) въ честь непорочной Дъвы. 

днажды, передъ наступленіемъ обычнаго чава прослав- 
нія „Божьей Матери ; лампада Зажглась сама C00010; 

Же самое чудо явилось 29 ноября, 3 m 4 декабря. 
UW ль за симъ при перенесен иконы на особое M$- 
въ izy BCh вЪнки, кром® одного, который остался 
чудеса, тычальномъ вид. Это обстоятельство и разныя 
чиненіш, обра о онисанныя ЪЪ писе нами со- 
мане вех», ари на 9TOTb JRD ванае BHW- 
спасеніи orp Капы Тышкевичъ› `0 YA о 
чфмъ 0 бобе елей У ЧАИ е PR onbe 
ona оао a e өө у» aga ТВ 
додфйственною силою руки враговъ. Hanyra ные ày- 

й то деревне образа , Шведы бросили его въ 
како дер т ОТкуда она людьми Тышкевича, освд- 


божденными. изъ плфна, перенесена въ Юхновецкій KO- 
стелъ. : Черезъ н®сколько недвль, когда непріятели OT- 
стулили, Тышкевичъ взяль ее оттуда и въ день Успе- 
нія Пресвятой Богородицы помветилъ въ устроенную 
имъь церковь въ Фольваркв Рожаносток%: 

Слухи’ о чудесах: Рожаностоцкой Богоматери, при- 
влекавшіе уже не малое число; католиковъ, обратили BHM- 
маніе калолическаго духовенства. Виленскій епискошь 
Георгій Бялозоръ назначиль особую коммисію 11 мая 
1662 года и приказаль ей изслБдовать справедливость 
разеказываемых'ь чудесъ. ~ Коммисеія кончила свои дЪй- 
ствія ‘черезъ. два мвеяца, а 21 ноября того же года кан- 
цлеръ Виленской епархіи - Казимръ Иванъ Войшнаро- 
вичь въ присутстви многочисленнаго народа съ при- 
личнымь числомъ духовенства совершилъ благослове- 
Hie святаго образа (benedictio imaginis). 

Спустя несколько л®тъ, БВиленекїй ёпиекопъ Anek- 
сандръ Caubra, утвердивши.-раепоряжене своего пред- 
м®стника , особымъ посланіемъ (approbatio imaginis) 
приглашалъ Латинянъ къ почитанію чудотворной иконы, 
прославившейся многими чудесными знаменіями. Почти 
въ одно время съ постройкою деревянной Рожаностоцкой 
церкви 'Гъшќевичъ вызваль въ Рожаностокъ KC. Доми- 
никановъ, Bb чиел® 12 братій, построил» небольшой мо- 
настырь, нынъ. Мурованка (murowanka) и записалъ на 
монастырь и церковь деревню Стокъ съ 29 домами. 
`’ Стечеше: богомольцевъ въ особенности въ храмовые 
праздники, до того усилилось, что прежняя церковь не 
помфщала и десятой доли молящихся. Болышя. сред- 
ства, пріобрътенныя Доминиканами 34 совершенше. AY- 
ховныхь требъ, подкръпленныя богатыми ириношешями 
болфе извзстныхь Фамилій въ Литвв и Подлясьи, дали 
возможность приступить къ постройк® новой боле 06- 
ширной церкви и `соотввтствующаго ‘ей монаетыря.— 
Церковь, заложенная въ 1759 году, была окончена, и OCBA- 
WNA епископомъ - Goyo Игнатіемъ Зеньковичемъ въ 
1786 тоду =Черезъ двадцать шесть Л®ТЪ по. заложенїи 
фундамента; а въ 1794 году построенъ большой двухъ- 
этажный казенный дом, для монастыря. 

Прусское правительелво’ wb 1797 году Взам®нъ дер: 
Стокь опредёлило годовое водержашще, содтвћтствующее 
доходам Cb этой деревни и уплатило. 20000 руб. сер. 
При -опредвлеши НОВЫХ» штатовъ для монастырей, Ро- 
жаностоцкій МОНАСТЫРЬ Упраздценъ, а церковь причи- 
слена къ второклаеному приходу сњ назначешемь опре- 
дъленной суммы на содержаше приходскаго священника 
(proboszcza), трёхъ ПОМОЩНИКОВ (wikąrigw), органиста 
съ соотвётствующимь Числомъ церковнослужителей. 
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Za ogłoszenia płaci się za każdy wiersz druku po kop. 17. 


Bióro redakcji w Wilnie, przy ulicy Biskupićj (Dworcowćj), w murach po-universyteckich. 


Т REG ©: 


owodu świąt Zesłania Ducha Św.. następny Мк. 
Kaurjera Wileń. wyjdzie w piątek, t. д. 16 czerwca. 
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Dział urzędowy: Najmiłościwsze nagrody.—Pośrednicy pojednawćzy w gab. Witebskićj.—0' czynnościach urzędu gnbernjal- 


nego Wileńskiego spraw włościańskich, za miesiąc та). 


Wiadomości zagraniezne: Pogląd ogólny. —Włochy.—Frańcja—Anglja.—Austrja.—Prusy.—Depesze telegraficzne. 
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DZIAŁ URZĘDOWY. 
St.-Petersburg , 5-go czerwca. 


— Przez Najwyższy ukaz 23-go kwietnia 1861 r., najłaskawićj mia- 
nowani zostali kawalerami orderu: Św. równego apostołom księcia 
Włodzimierza trzecićj klassy: rzeczywiści radcy stanu: Miński cywilny 
gubernator, szambelan hrabia Edward Keller, Mohilewski cy- 
wilny gubernator Aleksander Beklemisze w, prezydent Podol- 
skićj izby skarbowćj Mikołaj Le wie ki, Podolski marszałek guber- 
пјаіау Jan Sulatycki i Wileński policmejster, liczący się 
w armij półkownik Piotr Wasiljew 3-ci. 


== Przez Najwyższy ukaz 23-go kwietnia 1861 roku, zostali naj- 
łaskawićj mianowani kawalerami: św. równego apostołom księcia Wło- 
dzimierza trtecićj klassy z mieczami nad orderem: komendant dyna- 
miadski, jenerał-major Maurycy Szule i liczący się w piechocie 
armij i zostający do szczególnych poleceń przy Wileńskim wojennym, 
Grodzieiskim i Kowieńskim jenerał-gub ernatorze, półkownik Herku- 
lan Abramowicz; tegoż orderu i klassy bez mieczów, 21-go 
kwietnia 1861 roku: zarządzający izbami dóbr państwa: Mohylewską 
rzecz. radca stanu Tymoteusz Hiuszanowskii Podolską radca 
stanu Mikołaj Kluczarew. 


— Utwierdzeni zostali w obowiązkach pośredników pojednawczych 
i ich zastępców: w gubernji Witebskićj w powiatach: Siebieżskim: po- 
średnikami pojednawczymi: regestrator kollegjalny Herkulan К uk o- 
wic, sztabs-kapitan August Targohski, Ignacy Ryck i 
sztabs-rotmistrz Pawel Mu fe i; zastępcami: sekretarz kollegjalny 


„| Eugenjusz Lassotowicez,. podporucznik Antoni Makowie c- 


ki, chorąży Konstanty Miedylecki, radca honorowy Władysław 
Lasowski, radca kollegjalny Bolesław Targoński, radca 
honorowy Maksymiljaa Wojciechowski, sekretarz gubernjalay 
Wiktor Korsak i regestrator kollegjalny Stanisław Korsak; 
Wieliżskim: pośrednikami pojedaawczymi: major Aleksander A-le- 
ksiano, rzeczywisty radca stanu Hanenfeld i porucznik Ale- 
ksander Hryber-von-Qrejfenfels; zastępcami: radca 
dworu Konstanty SŚwołyńsk i, sztabs-kapitan Wiktor В o ryso- 
wicz, regestrator kollegjalny Antoni Dreling, podpólkownik 


Aleksander Anderson, regestrator kollegjalny Adam C'i apih- 
ski iporucznik Paweł Pietrow. 
SPROSTOWANIE. - 

W 44-ym N-rze Kurjera Wil. było przedrukowano z ,,Pszczoty 
Półnoenćj'*, że kurator wileńskiego domu podrzutków „Dzieciątko 
Jezus“, radca stanu Cha rłamo w, Najłaskawićj udarowany zo- 
stał orderem św. Anny 2-6] klassyz Ce sarską koroną i z mie- 
czami nad orderem. W 22 N-rze Rozkazu ministerjum spraw we- 
wnętrznych powiedziano, że radca stanu Charła mow Najłaska- 
wićj udarowany został orderem św. Anny 2-6} klassy. 


0 CZYNNOŚCIACH 


WILEŃSKIEGO URZĘDU GUBERNJALNEGO 
SPRAW WŁOŚCIANŃSKICH, 
za maj 1861r. 
(Dokończenie ob. N. 44). 

Dnia 22-go maja. Po rozpatrzeniu i rozważe- 
niu projektu instrukcji, jak trzeba układać listy na- 
dawcze majątków gubernji. Wileńskićj, postanowiono: 
szczegółowe przejrzenie i odmienienie niektórych ar- 
tykułów tćj instrukcji, stosownie do poczynionych przez 
pp. członków uwag, poruczyć członkowi Urzędu p. 
Oskierce. к 

Maja 25. 1) Ро wysłuchaniu polecenia p. Wi- 
leńskiego gubernatora wojennego z dnia 16 maja N. 
4,105, o zebraniu wiadomości o liczbie osad pojedyń- 
czych, z objaśnieniem jakie z nich, ze względu na szeze- 


Въ Рожаностоцкомъ приход числится теперь до 3400 
душъ обоего пола; но число молящихся въ церкви зна- 
чительно возрастаетъ BO BC храмовые праздники и въ 
особенности лфтомъ. Отправляемое зд®сь богомольца- 
ми богослужеше  доставляеть ежегодно сумму, вполиъ 
соотвътствующую Ha поддержаніе благовидности въ RO- 
creab и ремонтировку обширнаго дома упраздненнаго 
монастыря, значительная часть котораго не занята. 

Церковь въ вид латинскаго креста, закругленнато въ 
олтар®, имфеть до 28 сажень длины, до 15 сажень ши- 
рины M 11 сажень высоты, не принимая въ раечетъ 
двухъ башень Ha переднемъ Фронтонъ. Внутренность 
украшена образами посредственной кисти и позолотою. 
Чудотворная икона Божьей Матери, открываемая толь- 
ко при богослуженш , помфщена въ главномъ олтар. 
Сводъ поддерживается каменными столбами, при кото- 
рыхъ и въ ‘разныхъ мфстахъ церкви находится двфнад- 
цать второстепенныхъ олтарей. Конфессіоналы, хоры, 
скамьи— изящно отдфланы изъ дубоваго дерева. ` Оргавъ 
работы Николая Янсона, оцфненный въ 6000 руб. cep. 
(40000 злот.),. состойтъ изъ двухъ клавитурь и двухъ 
педалей и иметь 36 тоновъ: Сильные и чистые звуки 
этого органа, носятся по обширному храму съ какой то 
упоительной, волшебной гармоніей. 

Цо объимъ сторонамъ главнаго олтаря находятся 
портреты основателей Феликса и ЕвФросиніи Тышкеви- 
чей, родоначальниковъ ныне весьма известной Фамиліи 
въ Виленской губерніи. Тела, ихъ хранятся подъ HEP- 
ковью Bb погреб. “Къ монастырю, примыкающему съ 
правой стороны церкви, съ восточной стороны приле- 
raer» обширный Фруктовый садъ, приносящій до 150 
руб. сер. дохода съ Фруктовыхъ деревьевъ. Церковь, MO- 
настырь и садъ окружены каменною стфною изъ булыж- 
Haro камня высотою отъ 2 до 2%4 аршинъ. 

Въ главнъйшіе храмовые праздники —въ : недфлю съ 
четверга передъ Св. Тройцею, въ дни Св. Петра и Пав- 
ла и Богородичный (№. Р. Marji Rożańcowćj), равно какъ 
и во BCE праздники Христовы и Богородичные, въ пер- 
вое и второе воскресенія каждаго мЪсяца и въ воскресе- 
нія въ течеше постовъ веливаго и рожественскаго (ad- 
went) совершается торжественное богослужеше, а въ 
хромовые праздники выносятся св. дары и разръшаются 
грхи (odpust). Ежедневно каждый священник совер- 
шаетъ особую объдню. 

По дорог въ Гродно, въ 400 саженяхъ отъ перкви 
съ правой стороны мостика ; перекинутаго черезъ PY- 
чеекъ, видны елёды насыли съ валомъ и <A PR 
рвомъ. Укрђпленіе въ вид® отрёзаннаго сегмента, © Р 


щеннаго дугою на BOCTOK%, по преданію построено BO 
время Шведскихъ войнъ. 
е Boópoeckiń. 


ПРОИСШЕСТВТЕ Bb ШАВЛЯНАХЪ. 


_ 
(Ha издателю Сљверной Пчелы). 
Въ Съвериой Ичелъ, 10-го апрьля, перепечатано письмо сврея 
Л. Гордона подъ заглавіемъ э. Проиешествіе въ Шавлянахъ*, цо- 
мъщенное первоначально: въ одесском гает Фаз свъть. MaM 
дя иъкоторые Факты изложенными въ этомъ письмъ ошибочно, 
мы считаемъ нужнымь исправить эти ошибки Л. Гордона, тъмъ 
orbe, Wro, какъ видно, Гордонь основываася боле na слухахъ, 
нежели на извЪстіи, сообщенномъ ему раввиномъ шавлянскаго 
еврейскаго общества. Во-первыхъ, дъвочка пропала це вх 
селеній Шавляцахь, но въ деревнь Дырвонишки, аежащеи въ 
двухъ верстаҳь orb мъстечка: Шавляць. В о-вто рыхъ, она 
наиден. мертвою ие за тыномъ родительской избы, но на YM- 
стомъ MONS, BŁ разстояши Gurbe одном версты orb вышеупо- 
мянутой деревни, Дырвонишки; слЬдовательно, она была къмъ- 
то подкинута. На rbab ca видно было до семнадцати синихъь 
пятенъ: слъдовательно, опа умерла отъ поооевъ, A пе огъ зава- 
лившаго CHELA, какъ доноситъ Гордонъ. Въ третьих ъ, она 
найдена не 26-го Февраля, а 3-го марта, а какь письмо {‘ордо- 
на имфегь выставленнымь число 24-го Февраля, ‘то сій разнаца 
въ числахъ есть какъ бы пророческое предугаданіе Гордона, © ъ 
четвертых b, владфлець мъстечка Шавлянъ и деревни Дыр- 
вонишекь г. MI., когда родители пропавшеи дъвочки явились 
къ нему съ донесецівмь о Постигшемъ ихъ несчастім; По закои- 
ной ооязанности евоеи и по долгу человъчества, а ue по npes- 
разсудкамъ, какъ полагаетъ Гордонъ, вел®лъ объянитЬ о сем? 
приключеши мфетному пятисотекому ‚ который M началъ 00A- 
скивать местечко Шаваяны, ryb ому заблагоразсудилос®у толь- 
ко кивотъ JABBTA ие былъ вовсе тройуть. ' Неудиви? кәй 
Гордон» ‘оказался тутъ незнающимь государстценных® Аке 
относящихся къ поземельному владъльцу, имфющему zer жы 
онъ думаль и писалъ, какъ пристрастный еврей, EAN z 
чтожное воспиташе, ‘и потому владьлець sj AL a RSE 
щики не удивляемся опрометчивости Гордона, у Dia pas эр 
счеть предразсудковъ владъльца Шавляч?- ZAB тыхъ, 
шавлянскіи приходекій священник» 7 AFERA A Роповъды- 
валъ во всеуслышаніе въ костел® 00% ХОРО ТЕК Свреями хри- 
стіанской крови, по, ожидая омончавя НаЧатаго acii 
онъ въ ломашнихъ даже раз + rii канд, 
Фол э; MAZ ‚ что Какъ ону 
кому своего мифшя, тъмъ 
владълецъ Шавлянъ, не > HAMD ДОЛСЪ человък 
бо евреевъ, исполняли © r жертвовали у 
разъ во время мееби еотва xAków у 
евреевъ шавляйеҝ 
тинъ Гордонъ м a 


Довашія, 
Айлъ лично ни- 


эдш, 
пользу незмущихь 


M > ДТ, к + Ha- 
воспоминаш б ше еврея Гинцберга б Abia, въ коемъ перво 
и = pra было столь же ошибочное, 
чальное шнее его, Гордона ъ 
kakb м правдаетъ лу › 70 мы увфрецы, что и конец 
“сего опр Ца, оклеветанныя столь опрометчиво Л. 


(Cne. Па. N. 124). 


DA 4. 


овать когда ли 


25 


* siedząc Anna йе Poitiers; słuchała miłośnych zapałów 


- niom urok, snom złudzenie odbiera! — Matylda z rysów 


стьбннаго устройства, HE могуть быть подчинены 06- 
щимъ правиламъ для опредфлевя повинностей за 
земли, предоставленныя въ постоянт i 

крестьянъ M для выкупа крестьянами усадебной ocb- 
лости, 


предмету, находящимиея 
целярїяхъ предводителей | 


вить OHKIA, согласно 
своимъ заключешемъ, къ г. Управляющему-Министер- 


ствомъ Вну XB Б, ней. 
тода. 2., › BO3ÓWA CHHÓMY I 
сүтствїя вопросу: не будётъ ли при 


выписки w № га 
берніи прейр i 


чтобы Мировые Посредники въ слүча н добнос- 


ти снимали KONIA съ инвентарёй Подв®дОмбтвен-. 


ныхъ имъ имБній , для єв®БдЪнїя и руководства, 
при разрЬшенїи могущихъ возникать aeqopazywbniń 
и вопросовъ, — Присутетвіе, одобряя это предложеніе, 
просило г. губернскаго предводителя дворянства 3A- 
няться приведеніемъ онаго въ исполненіе. 

29 мая. 1., Разсмотр$нъ окончательно и утверж- 
денъ проэкть инструкщи, какъ составлять Уставныя 
грамоты и за тБмъ положено: напечатаніе нужнаго 
числа экземпляровъ инструкціи поручить, подъ руко- 
водствомъ одного изъ членовь и секретаря присуг- 
creia, Редактору Губернскихъ Вфдомостей, для, разсыл- 
ки таковыхъ въ уфздныя казначейства. При этомъ 
по возбужденному вопросу: предстоитъ AM 


ж 


SZKICE OBYCZAJOWE. 
1. №. Potwckiege, 


— Dobry wieczór prezesie,— rzekła Pani Emilja | 


do wchodzącego lekkim krokiem reprezentanta prawo- 
dawstwa naszego, — „Witam Рапа!,, — dodała, białą 
rączkę wyciągając ku niemu. 
+ —Prezes Ściśnieniu ręki odpowiedział ściśnieniem, 
po czem przyłożywszy szkiełko do oka, niby z uwagą, 
może z roztargnieniem , ż bardzo bliska przyglądać się 
-jéj począł, — Ро ehwili : 
= афа“ |— zawołał. : 
— „Wiem о tóm'*— odpowiedziała Emilja. 
— Istotnie była to ładna kobieta. — Włosy jéj czar- 
ne, ale tćj czarnój barwy; po którćj połysk stali się 
odbija; /zaczesane а da; Valois, „gęstym | zarosłem 
spuszczając się: ztyłu po-białćj szyi; zdawały się rzu- 
conym cieniem na marmurze Karrara. Rysów twarzy 
nieregularnych. , Płeć świeża, młoda. Oczy przela- 
tujące „przedmiotu na przedmiot, bez długiego spójrze- 
nia, bez głębokiego wyrazu, jakby się lękały widzieć, 
obawiały aby w nie nie wejrzano; miały w Sobie 005 
Чо odgadnienia, cóś pociągającego; drażniły ciekawo- 
ścią, nęciły powabem. 7 А 
|. Średniego wzrostu, ale wydatnych kształtów ukry- 
tych pod szerokiemi fałdami mantylli z perskiego kasz- 
miru, z pod które lekka wymykała się suknia. Wy- 
chodzące z ust. koralowych gęste kłęby białego dymu, 
"ezerpane w doskonałym cygarze z Hawanny, okalały ją 
jakby chmurami; za chmurami byłoż Niebo? — Siedzia- 
ła w wygodnóm krześle gotyckim, amarantowym aksa- 
mitem wybitćm, przypominającóm krzesło, na którćm 


Franciszka 1-go. 

Po drugićj stronie otoczona puchowemi podusz- 
kami wyszywanemi rożnobąrwnym jedwabiem, zło- 
tem i srebrem, na pół leżała na miękićj sofie Matylda, 
kilku laty młódsza, eo się jednak dostrzedz niedawało. 

` Powiadają że jak słońce poł równikiem, palącym 
skwarem prędko zieloności swieżość, a kwiatom barwę 
odbiera, tak samo emancypacja zaciera wdzięki, gasi 
 ponęty, przedwcześnie kobieta starzeje.  Emaneypa- 
cja którąby nazwać można rozwolnieniem, dzieli się 


na dwie części, na Emancypacją fizyczną i moral-- 


ną. — Fizyczna do rozwiązłości i rozpusty wiedzie, mo- 
таша osusza serce, młodość oskubuje z kwiatu,marze- 


twarzy, równie jak z dorodnćj a giętkićj postawy by- 


ła nigzaprzeczenie artystyczną pięknością.—Ten nos · 


prosty idący z czoła, jak go za czasów klassycyzmu, 
Greckim zwano, te usta malownicze, te zęby tak białe , 
ta bródka zlekka zaokrąglona, te błękitne oczy; jed- 
ném słowem ҷа, tak rzadkićj piękności, głowa na pół 
osłonioBą była gęstemi splotami jasno złotych włosów. 
[ejże samćj barwy brwi i rzęsy, jeżeli wyrazowi 
twarzy 60 mdławego nadawały, krasiły ją nadzwy- 


етајпа рії białością. — Był to posąg, areydzieło wiel- | | 


kiego dłuta, któremu Mistrz napróżno:—Mów!-— po- 
wtarzał, do którego na próżno wielbiciele: — Kochaj! 


© —błagalnym głosem wołali, 


Nasz Prezes 2а ukłon Меце, ше идаго- 
wany nawet skinieniem очи © kilka kroków 
dalćj, i usiadł na połowie małćj kanapy kształtu litery 


S, tyłem obrócony do Matyldy» twarzą do Obok siedza- 


= сё Wandy. -— Wziął sąsiadkę za rękę» 19 ust решш, | 

сё) Wandy ziął sąsiadkę b w koło nićj dzienniki i książki. Kilka keepsaków w ład- 
_|aój oprawie, jeden: tom ostatniego romansu. Sanda, | 
| “оо, wychowaniu kobiet, ale nie rozcięte, łaska i 


trując się potóm przez lorynetkę jakby za 
długim i pięknym jéj paluszkom; rzekł: 
Tutaj na bocznój kanapce |. 
Poznałem lwicę połapce, © === 
Mówiąc bowiem między nami, 
Była łapka z pazurami. (a) 


—_ Jeśli są pazurki, — odpowiedziała Wanda, — t0 


nie dla pana; ja drapię z łaski. 


с ja) Satyra Lwica. 


стоить. 2., 
ной коммиссїи 


постановлено: собраше. сихъ свфдвийй пору- 

чить Мировымъ Посредникамь, съ · d | , 
по предварительной св®рк® бо свЪд и asy Р 

е АН 


носительн 


, IW SE 
b ; TACTBA > 
для храненія при дЬлахъ ихъ канцелярій, съ т®мъ 


жи оферта Араб TBI чденыЙри- . 
сутотвы„зыразили мифе, што:„какъ, 05. азедъ грамо- 
m А, къ 33 ст. правиль И йа! гв ей 


— > 


= 446 = 


рек си не пред- 
Лидской уЪзд- 
o распредвленіи селеній на волости, 
проэкть 37015 


лено? 


она возможнымъ Ра- 
одной изъ сосБднихъ 
ШБ въ оной (237), He- 
48 ст. Общ. Полож. и 
| йсутсївїемъ н®сколько пред- 
лени гг. үбзднЬ редводителей дворянства, OT- 
о измфнешя состава волостей и пунктовъ 
правлешй, согласно изъявленному, н®ко- 
енно - анными кре- 


уствію постано- 
ніл привод ` 4 въ исполненїе 
Вообще, въ теченїи мая, окончены важн®йшее 
изъ приготовительныхь трудовъ Присутствія по при- 
ведению въ qblicreie Положешя о крестьянахъ, выхо- 
дящихь изъ крБпостной зависимости, а именно: едћ- 
лано распоряженіе объ открыт сельскихъ обществъ, 
и, какъ видно изъ поступающихъ донесеній, общества 
cia, постепенно открываются; составленные YB3ĄHBIMA 
коммисйями проекты о распредфлеши селенїй HA BO- 
лости, по ве$мъ уфздамъ Виленской губерши, уже pas- 
смотр8ные и утверждены Присутетвіемъ, а засимъ cab- 
лано:фабнорлжене о образовани волостей, тотчабъ 
по ‘открыт! "вельскихь обществъ; допущены къ дол- 
жности избранные начальникомъ губерніи и утверж- 
ленные Правительётвующимь Сенатомъ мировые по- 
средники, и наконець утверждены и напечатаны: фор- 
ма, Уставной грамоты. для. им®нїй Виленской губернии 


урочное положен!е для полевыхь зи _хозяйственныхъь 
ав REA 61 M * SERS Я | 
работь: за симъ бланки помянутой формы, съ прило- 


«ными бүдүгъ фазобланы mo npud totii A" 


1 \ Г "Г. Р | 6 
нан» кй sai лноё и подробное pnb- | 
OĄCTBO къ соста отъ, TO въ изданіи ©60-' 


| 
| 


gin е rządzenie ich gospodarki, nie mogą:być pod- 
s pod ogólne przepisy dla а ОН. -4 


ności 7а na stałe używanie włościanom dane 


yły do Urzędu 


przed 20 sierp 
domości przez U wiie do owego 
polecenia, угай ją, op. Zi ządzającego 
ministerstwem $ nych przed 1-m listopada 
bież. roku. 2) W skutek uczynionego przez p. pre- 
zydenta Urzędu pytania; azali nieuznanoby rzeczą po- 
= gi z inwentarzów wszystk 4 | 
тев!ап W № m dla 
rawami swych kancelarii, tak 
Ку су). w razie potrzeby mogli 
tarzy majątków w obrębie swego 
zawiadywania położonych, dla wiadomości „i, przewo 
dnietwa przy rozstrzyganiu zdarzająt eh się; wątpli- 
wości i pytań, — Urząd uznając to La doo: prosił p. 
marszałka gubernjalnego о przyprowadzenie do skutku 
tego przełożenia, 


Maja 29. 1) Ostatecznie rozpatrzono i utwier- 
dzono projekt instrukcji układu listów nadawczych i па- 
stępnie postanowiono: wydrukowanie potrzebnćj liczby 
egzemplarzy instrukcji рогислус, pod przewodnictwem 
jednego zezłonków i sekretarza Urzędu, redaktorowi 
gazety gubernjalnćj, dla rozesłania potćm do рой- 
skarbstw powiatowych. Przy tćj okoliczności, w sku- 
tek wynikłego pytania: czy jest potrzeba ułożenia i ro- 
i wateli osóbnego wzorudistu nadawczego? 
p. członkowie urzędu wyrazili zdanie: że ponieważ wzór 
lista nadawczego znajduje się załączony do 33 art. 
przepisów i instrukcja utwierdzona obejmuje w sobie 


—— (o за koncept płaski! — zawołał prezes. 


zyskała zadowolenia mojego. 

— Ten tylko cenić potrafi poezją kto ją czuje, ode- 
zwał się Prezes, nie odejmując ani na chwilę, szkiełka 
od oka. 

2-2 Powiedz mi Prezesie, — zapytała Wanda, — po- 
nieważ ciągle przez lorynetkę patrzysz, czy też i przez 
lorynetkę czujesz? 

— Ja okiem widzęa sercem czuję i kocham, ale nie 
wszystko. m 

— Сога szezęście!— rzekła Wanda. 

— Tak pani utrzymujesz a ja inaczej, a proszę nie 
zapominać że prawo jest za mną, bom sędzią! 

— Aja wyroczniąl— z pewnem uniesieniem wy- 
mówiła Wanda, wstając z miejsca. — Ze złotćj puszki 
dobywszy słomiannego  pahitosa, zapaliła go u różowej 
ѕуїесу, a wracając zwolna na miejsce; kilku kłębami 
dymu powitała, czyli raczćj pożegnała Prezesa. | 

> Spostrzegł to młody Apolinary stojący przed 
kominem: | 

— Pani Wanda puszcza Prezesa z дутет! — zawo- 
łał uszczęśliwiony ze swego dowcipu. 

— Nikt się o to nie rozgniewał, nikt 2 tego niezaśmiał; 
Matylda tylko odwróciła głowę, ale trudno było odga- 
dnąć, czy do naszego młodzieńca, czy do komina? 

Wanda od lat kilku wdowa, mogła mieć lat trzy- 
dzieści; była w tym wieku, w którym kobiet» utratę 
pierwszćj młodości nadgradza całą dojrzałością, całem 
rozwinięciem namiętności; silnićj kocha, prędzćj żyje; 
podobna do kursowego konia, im bliżćj mety, (ёш bar- 
dzićj ostatnich sił dobywa.— Powiedziano że w kobie- 
cie, pierwsza i ostatnia miłość najgwałtowniejszą. 


pamiętale w krainę urojeń i marzeń; w drugiej chwyta 
się 16] ostatnićj deski rozbitku, z, rozpaczliwą że tak 
powiem namiętnością. Wanda ро. pierwszćj, próbie 
chociaż nie straciła czasu, nie' spieszyła się: jednak, 
zwolna postępowała w życiu. 

Wanda piękną nie była, podobać się jednak mogła, 
podobała się nieraz, —Czoło z lekka wypukłe, nos mały, 
okrągły, niby zadarty, trochę rozwarty, usta nieco wy- 


mi rzęsami, płeć błado-śniadawa, ale' w tych oczach 


pałał ogień, pod tą blado Задача powłoką, płynęła 


krew gorąca; te usta pełne świeżości i życia zamykały 
w sobie skarb drogi, Uryańskie perły. — Skoro do tego 
dołączemy dowcip, rozlany ро całćj twarzy, dowcip 
pociągający, chwytający, nie puszczający od siebie, 
dziwić się nie będziemy że Wanda, nie jedną ząwróci- 
ła głowę.-—— W. białćj sukni, takiejże kamizelce spiętćj 
turkusowemi guzikami, w kaftanie z aksamitu orzecho- 
wéj barwy, ma samym tyle głowy miała jakby korua- 
kowe od czepeczka denko, ubrane w ponsowe i orzecho- 
we wstążki , tak zarzucone, jak kiedy młody chłopiec 
zarzuci czapkę na bakier. 
- Nie wielki kwadratowy pokój, wybity cały; mięk- 
kim dywanem, w drugićj połowie XIX-go stulecia nosił 
na sobie piętro owego modnego smaku odrodzenia prze- 
szłości. — Firanki u okien, zasłony, u drzwi, ściany, 
okryte ciężkim adamaszkiem niebieskim. Na każdej 
z nich po jeduym obrazie dobrćj szkoły, w dziwnie wyra- 


bianych ramach. Kanapy, krzesła, stół okrągły na środ-- 


ku z orzechowego drzewa, bogatą rzeźbą ozdobione, — 
Na stoliku bronzowa lampa, błyszczące światło rzucała, 


nie, róztwarte właśnie w tym miejscu, kiedy 
ę z przyjemnością opisywać wnętrze 
i pić: mężów.— Dalćj kilka ulo- 
Ami, burza Gabrielli, tak. przema- 


autor 
mieszkania ( 
tnych wierszy |; 

wiająca do wyobra 


| ładzie,— Dodajmy różową świecę w porcelanowym lich- 
— Może się koncept niepodobał, ale і. poezja nie 


W pierwszćj,na skrzydłach młodości, puszcza się za- 


stające,oczy piwne jakby łzą zwilżone, okolone czarne- | 


nami; ód jćj татай pójścia straciłam Ја 


nim, Palu księżnćj W, ujrzałam ja 
lisah dawnigj,, jak, kiedykolwiek, 4950 
WRĘCZ ecéj; nakoniec, włóczki, jed- | rozwiniętych wdzięków, "+ 
wabie, i niektóre kobiece robótki w. "narmyślnym mie- | gdzież = où г> 


norodnych cacek przypominających popsuty smak czasów 
pani de- Pomapadour, a będziemy mieli wyobrażenie 
o salonie elegantki w 1852-gim гоки.— ; Dodajmy, że 
Emilja mężatka bez męża, czyli przetłómaczywszy. na 
język polski rozwódka, była gospodynią domu; Matylda i 
Wanda, jéj światowemi przyjaciołkami, a Prezes, nie 

zbędnym i codziennym” gościem. 

Ale zapomniałem о pana Apolinarym, blizkim kuży- 
nie Emilji.— Pan Apolinary jeżeli niebyt pierworysem, 
mógł jednak uchodzić za doskonałą kopią dzisiejszej 
młodzieży. W kusym rejtfraku a la Komth zaledwo 
biodra zakrywającym, spodnie i kamizelka. popielate, 
trzewiki z kamaszami; szyja z łekka przewiązana czarną 
chustką na pół zakrytą odgiętemi końcami kołnierza ba- 
tystowćj koszuli. Obfite jasno-blond. włosy, na dwie gę- 
ste rozdzielone grzywy, а na ramiona spływały. Rysy 
twarzy piękne, ale ta biała i wymokła cera, te oczy jak- 
by za szkłem, w.nieco podsiniałćj oprawie, te usta na 
pół otwarte, a tak mało mówiące, ten wzrost wysoki, 
nachylony, jakby się uginał pod ciężarem lat dwadziestu 
czterech, te wąsy, ta broda, tak jasne, tak rzadkie, że je 
odgadnąć prawie potrzeba, dawały mu coś zniewieścia- 
łego na zewnątrz, coś biernego na wewnątrz. — Za daw- 
nych czasów młodzież dzielnie harcowała na koniu, la: 
biła zapach prochu, krzyżowa sztuka dobrze jéj znaną 
była. „Dzisiaj czyste Ślimaki, zamiast w pancerzu 
w skorupie, zamiast się kordem nastawić, wystawiają 
rogi, zamiast zapachu prochu, wolą dym cygara, 
zamiast dosiąść konia, siedzą dnie i noce przy zielonym 


stoliku, albo za kulisami żyją; jeżeli czytają, to tyłko| 


kartę francnzkiego restauratora; ale biegli w rachun- 
kach; pożyczyłem sto, winienem sto piędziesiąt, a ¢za- 
sami dwieście, — Apolinary oparty o wierzch komina, 
spogądał to w lustrze na siebie, to na Matyldę, może 
pomyślał tak' piękne dwa utwory stworzone dla siebie; 
albo raczćj nie niemyślał. 

— Cóż nam przynosisz nowego? — Zapytała Emilja 
Prezesa. | 
— Nowego?— odpowiedział, — naprzód siebie. 

— Piękna mi nowość ,— przerwała * Wanda ,— 
chciałeś powiedzieć odnowienie. | 

— Czyli raczćj edródzenie,— dodała Emilja= i 
to od czasu jak Marja Firlćj pokazała się znowu na ho- 
гулопеіе wielkiego świata. 

Istotnie odrodziłem się na widok tćj, dla którćj 
niegdyś pałałem miłością, za którą potem przez lat 
dziesięć tęskniłem; dzisiaj mam dla nićj cześć i uwiel- 
bienie! | 

— Ро dziesięcioletnićj klauzurze małżeńskićj, pa- 
ni Firlej czy nosi jeszcze ślady dawnćj piękności? — za- 
pytała Wanda— czy dobrze zakonserwowana? 

— Marja w sczęściu domowem przechowała wdzię- 


tarzu, przy nićj porozrzucane cygara. Po rogach pokoju, 
pozawieszane palisandrowe etażerki, a na nich wyema- 
kła statuetka obok grubego. Chinczyka, obok tych róż- 


(ki swoje, daleka od świata ochroniła się od zepsucia. 


А potem wszakże się młodą nazwać jeszcze może? wszak 
że od Pani o parę lat młodsza? 

"Wanda tyłem się do Prezesa odwróciła, a Matylda 
jak by ze snu estetycznego przebudzoną: — Chciałabym — 
rzekła cichym głosem, spotkać się z tym zjawis- 
kiem. 


panią Emilją odwiedzić. | ер 
j т Mocno, się 7 tego cieszę, — odezwała, э ж 
Emilja: Znałyśmysię z Marją, obie Ьейдой жий 
raza mać на № tygodniu, Na Ostat- 
przyznam się wam że w przyszł "može piękni ejszą jak | 
iejącą, całym powabem 
powiedz mi jednak Prezesie, 
esięciu obracała? z jakiego powodu 


u zaś tych wia- gn: 


к | 
6 Życzenie pani zaspokojone zostanie, gdyż Marja | 
Firlej dzisiaj wizyty oddaje i nieomieszka zapew 


s 


1 ę wszezęgółowe przepisy do układmfiadistów 
da' MI przeto wydania osóbnego wzo Jia aja 


o jednćj z gmin 
ie odpowiada 


EJ 
$ 


Y 
Бу ШЕ % a | 
Wszystkie uchwalone prz 
stanowienia, niezwlóeznie były wyp | 
W ogólności, w ciągu maja nko został y naj - 
ważniejsze z przygotowawczych prae Urzędu czynności 
ku przyprowadzenia do skutku Ustawy о włościanach 
z poddańezćj zależności wychodzących, a mianowicie: 
wydano rozporządzenia o urządzeniu gromad wiejskich, 
które, jak to widać z otrzymywanych uwiadomień, 
otwierają się stopniowie ; ułożone przez ko nmisje po- 
wiatowe projekty! o podziale wsi na gminy we wszyst- 
kich powiatach gubernji Wileńskićj, już są przez Urząd 
rozpatrzone i utwierdzone, poczem uczyniono rozporzą- 
dzenie względem urządzenia gmin natychmiast po 
otwarciu gromad wiejskich; przez naczelnika gubernji 
wybrani i przez senat rządzący utwierdze и pośrednicy 
pojednawczy zostali już wprowadzeni do swych obowiąz- 
ków, i nakoniee zostały utwierdzone i wydrukowane: 
forma lista nadawczego dla majątków gubernji Wileń- 
skićj i instrukcja sporządzania listów nadawczych, tu- 
dzież tabella wyznaczonych robót rolnych i gospódar- 


“п, “ А * Ф 
z załączeniami, właściwąkoleją rozesłane będą. + оН 


мъ—— 


po latach dziesięciu па nowo ją widziemy па wit Ikim 
świeci:? 

— Rzecz naturalna, — przerwała. Wanda, —po. zła 
za mąż z miłości, dla męża świat porzuciła; miłość mi- 
nęła, mąż ją znudził; do świata powraca. Мо! pauo- 
wie, со za obfite dla was żniwo, życzę pomyślności i 
łatwego zwycięztwa. 

— Marja temu lat dziesięć, — rzekł prezes za mąż 
poszła, i z mężem osiadła na wsi; oddana całkiem obo- 
wiązkom żony i matki, zapomniała, że tak powiem o 
wielkim świecie, ро ma: szezęście domowe i na nim. po- 
przestaje. — Tego lata była u wód zagranicą, skąd wraca- 
jąc zimę przepędza w Warszawie. Сор чес dziwnego 
że w mieście nie stroni od zabaw, bo w nich niebezpie- 
czeństwa nie widzi, nie unika*od ludzi, bo się ich nie lę- 
ka, wie że- ше zakłucą spokoju jćj serca.: | 

— Serce kobiety, wymówiła niby z nat- 
ehnieniem Matylda, jest niezgruntowaną ot- 
chłanią boleści icierpień.— Tak powiedziała 
pani Sand, w swojćj nieporównanćj : Lelji:— W innóm 
zaś miejscu dodaje: Ilya un refuge contre les 
hommes; c'est le suicide, ilyaun refuge 
contre Dieu, cest le néant. ra 

= Dziękując Раш, — odpowiedział prezes, żeś 
drugą część swojego przytoczenia, nie  przetłomaczyła 
na Język polski, niechaj mi wolno będzie odpowiedzieć 
słowami tejże samćj ulubionćj twojćj autorki: ©... 

— Wywsżyscy którzy wielbicie Stwór- 
cę, na kolanach składajcie dzięki przed 
waszym Aniołem Stróżem, bokiedy z zie- 
midonieba,znieba doziemiprzelata,stąd 
wasze prosby zabiera, stamtąd wam po- 
ciechę przynosi. wresrouod «ad 

— Wiesz co prezesie,że nim zostałeś sędzią musiałeś 
być adwokatem, odezwała się Emilja, z uśmiechem, 

— Dobry sędzia powinien: przedewszystkiem być 
bezstronnym, | 

— А chcąc być bezstronnym,—rzekła Wanda, — 
serce się do obrony mięszać nie powinno. с: © 

— L tego też powodu, kobieta ani sędzią ani świad- 
kiem być nie może. & 

— Co jéj wyższości niezaprzeczonym dowodem, proszę 
nie zapominać, że sprawiedliwość rodzaju żeńs iego. 

— Zazdrość, nienawiść i próżność. do tego same- 
go rodzają należą. — Dobrze ktoś powiedział, że kobieta 
jest djabłem wydoskonalonym. `“ i 

_— Djabli tego biorą, со w ładnćj kobiecie wynaj- 
duje djabłów. ERAN 

— ładnej? -simidi 

‚ — Każda co umiała się podobać była wtedy ładną, 
a jeżeli się często podobała, często była ładną. — 

— Kto się kłóci, ten się kocha, —odezwała Się E- 
milja, — a z tego wnosić by шой ва. ka 

— Proszę nie nie wnosić, przekł prezes, —gdyż 
z kochania do nienawiści krok tylko jeden. i 

o А рап prezes nienawidzi całą miłością włąśiią, 
— dodała Wanda. а r кы. 

— Czasami, nie % тү 

__ I najdoweipniejszy człowiek czasami nudny, naj- 

КЕ czasami..., 
rozumniejszy: ©” 
— pziękaję ża komplenient. © 

"р ie masz za ( ‚ “ТИН апи 
on Ашчы, 

= боз pani biblję swiętą przytaczasz; moževe: 
nastaje zostania ери: „palą Sp: mg 

Wićm kamerdyner wszedł do pokoju, i zamel- 
dował hrabinę Firlej. у ee BFS 
ыг тойут ш ө Emilja poprawiając. się na 

. "Matylda: większą jeszcze jężeji być może 
przybrała mf ы арчын Apolinary siadł za 
nią na krześle, Wanda zapaliła swieżą cygaretkę, рге. 
zes wstał 2 miejsca; Marja Firlej Ше фе 

(Dalszy ciąg nastąpi.) 
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Wiadomosci- zagraniczne. 
Pogląd ogólny. 


Dziś tydzień, t- 1. 2 (14) czerwca jak pełnómocni- 


147 = 
0 ile okoliczności pozwoliły, Francja wywiązała się | јаса, lub tylko sprężyną i 
sumiennie z przyjętego obowiązku ivocalita cześć swego | pęd z innćj ręki. 
| stowa, co w radzie europejskićj podniosło jego powa= 


wahadłem, biorącym po- 


„, Wszyscy zapytują siebie; Góż teraz będzie ? Kto 


бе. Zapewne nie bez związku j”st załatwienie sprawy | pokieruje rządem w Turynie ? Sądzę że przedewszyst- 


$yryjskićj z przyznaniem królestwa włoskiego. Auglja 


nagliła Francję do uczynienia lego kroku; Francja ba- 


cy pięciu mocarstw spólnie z rządem Tureckim urządzi, | озде na wstręty, jakie Aaglja na Wschodzie jej stawiła, 


li przyszłość Łibanu. Nie podobna „nie przyznać, że 
największa w tćj mierze zasługa należy Francji. Се; 
sarz Napoleon ze zdumiewającą cierpliwością роко- 
nywał opór Anglji, i jeżeli nie osięgnął wszystkiego 
со, zamierzał, przynajmnićj na trzy lata życie, cześć i 
majątek chrześcjan  Syryjskich 0 tyle zabezpieczył, о 
Пе pod niedołężnym rządem tureckim ludzie czegokol- 
wiek pewnymi być mogą. Zasady ostatnich układów 
znajdą czytelnicy w dzisiejszym Kurjerze, za dni kil- 
ka ustawa dla Libanu miała być drukiem ogłoszoną, 
ро zgłębieniu wszystkich jéj szczegółów łatwićj będzie 
ocenić, ile na nowych rękojmiach liczyć wolno; = Wszak- 
że pewna, że Anglja nie nie omieszkała, żeby rk 
lepsze chęci Francji uczynić bezsilnemi, jak równie, 
że zawiodła się w swćj rachubie, gdyż wpływ Francji 
na Maronitów mie upadł, a imie cesarza, powtarzane 
będzie” iw" górach Łibana z uszanowaniem i wdzię- 
cznością. ` 
Zaledwie atoli pytanie syryjskie bez  widocznćj 
obrazy. sprawiedliwości załatwiono, już na dyplomacji 
cięży pytanie chrześcjan słowiańskich w Bośnji, Bul- 
garyi i Hercogowinie.  Kommissja międzynarodowa 
przybyła 9 czerwca do Mostaru; wszyscy jej członko- 
wie Są па miejscu; pojednawcze odezwy Omera-paszy 
miały ułatwić drogę do. uspokojenia tych krajów, gdy 
wtćm nie ze strony chrześcjan, ale. ze strony Turków 
nówa zawiłość wybuchła. / W Bośnji mianowicie, cała 
niemał ziemia jest własnością potomków odstępców, 
którzy za wyrzeczenie się wiary przodków i przyjęcie 
islamizmu, otrzymali od sułtanów ogromne i całą po- 
zostałą ludność krzywdzące, przywileje. Сі odstępcy 
złożyli stan osobny, choć krwią braterski, ale obycza- 
jami wynarodowiony, krzywdą i ciemięztwem całego 
luda w znaczenie i dostatki urosły, pod nazwą bejów 
znany, który dziś stawi największy opór ulepszeniom, 
„jakie sułtan chciałby chrześcjańskim poddanym swoim 
udzielić. буо, сі bejowie walcząc orężem, jakiego 
sama Porta od czterech wieków używała, t. j. zasta- 
Wiając się koranem, twierdzą, że wiara proroka nie 
ozwala im zgodzić się na rękojmie, przez Отега-ра- 
826. przyrzeczone. Władze tureckie są z Бејаті w zmo- 
wie i jeśliby wódz: ottomański miał skutecznie działać 
przez dziw y zbieg okoliczności, należałoby mu zacząć 
nie od tłumienia powstańców chrześcjańskich, ale od 
wytępienia bejów i wygnania do Azji urzędników 
Porty. Dotąd panuje w tamtych stronach wzburzenie; 
powstańcy nie tylko że nie składają broni, ale podjaz- 
dową wojną znoszą pojedyńcze oddziały tureckie i świe- 
10 rozgromili przednią straż czterotysięcznego oddziału 
Derwisz-paszy, a tym czasem Hercogowina udaje się 
pod opiekę mocarstw i żąda wcielenia do Gzarnogórza, 
Świeżo w izbie ciała prawodawczego w Paryżu, p. Pli- 
chon trafnie i sprawiedliwie uważał, że wszelkie środ- 
ki do uspokojenia Turcji europejskićj będą daremne; 
że. cała trudność zapewnienia doli słowiańsko-tureckich 
ehrześcjąn па tem polega, iż świat przywykł mniemać, 
że bez rozebrania Turcji rozwiązać tćj trydności nie 
podobna. Р: Plichon odrzuca to zgubne lekarstwo jako 
nieuczciwe, jako zawierające w sobie iskrę nieugaszone- 
80 pożaru, jaki Europę ogarnąćby musiał, bo puścizną 
muzułmańską wszystkich obdzielić, nie można, a na- 
Wet samo zakreślenie nowych granie wywołałoby nie- 
_ Skończone spory, od których jeden jest krok tylko do 
Powszechnćj wojny , czego własnie wszystkie dwory 
lak troskliwie unikają, Szczęściem, że Кигора nie po- 
siada dzisiaj żadnego z: tych ukoronowanych wojowni- 
w, Ща których wrzawa obozowa, przewagi oręża 
mniej były rachubą jak namiętnością, jak niezbędną po- 
trzebą życia; że żaden nowy Karol XII nie zasmuca i 
nie trwoży świąta, lecz że na tronach zapanowało mą- 
dre: umiarkowanie i że panujący na czem innem z4- 
kładają swą sławę, niż na rozgłosie krwawych, a bez- 
Owocn; ch zwycięztw. Owoż, w takim składzie spraw 
europejskich, p. Plichon sądzi, że gdy rozebranie Turcji 
miejsca mieć nie może, nieuchronnem jest jednak wy- 
rugowanie sułtana z Europy; za najwłaściwszych zaś 
Jego spadkobierców poczytuje ludności miejscowe, 
fym Europa przepisałaby najstósowniejszy do ich po- 
łożenia kształt r adu, nimby do tego stopnia dojrzały, 
żeby troskę o własną przyszłość zostawić im samym 
można było, Nie idzie zatem, podług zdania pana Pli- 
ghon, aby i ludność turecką z Europy wypędzać; mogła- 
by ona spokojnie Pozostać па miejscu, bo taka jest 
wyso ducha chrześcjań stwa nad wszelkiemi innemi 
religjami, że pod jego opieką wszyscy mieszkańcy kra- 
ju korzystać mogą 2 dobrodziejstwa powszechnego, 
wszystkich obowiązującego prawa; islamizm tylko żal 
rażon wyłącznością, równouprawnienia innych wyznań 
snie -Ai „Gokolwiek atoli bądź, stan Rośnij, Bulga- 
rjii Hercogowiny silnie dwory zająć musi i kommissja 
międzynarodowa аны, wkrótce do Trebinji prze. 
nieść się mająca , przynajmnićj tyle dla tych krajów 
zrobić powinna, ile bejracka dla Зугу! uczyniła. 


Już dzienniki francuzkie roztrząsać poczęły, donio- | p 


słość świeżo zapadłych układów, . Le Pays (ktaj) W pi- 
śmie, widocznie z natchnienia rządu i z dostarczonych 

_ przezeń wiadomości ułożonóm, daje jasny obraz. usiło- 
Wan Francji w otrzymaniu dla Libanu takich rękojmi, 
jakiemi w początkach cieszyły się księstwa naddunaj- 
skie, tak dzielnie dziś postępujące do zupełnćj niezawi- 
słości, Podamy tę piękną pracę czytelnikom naszym 
ҮШ n-rze Kurjera, Jeszcze nie nadeszła ża- 


dna wiadomość o odpłynieniu wójsk francuzkich z Syrji, 


zwlekała uznanie, które i dla nićj samćj było potrzebne, 
ale które sądziła, że sąsiadkę jéj podatniejszą uczyni. 
Hr. Vimercati, użyty przy dworze francuzkim przezWi- 
ktora Emmanuela, ciągle nastawał na konieczność uzna- 
nia królestwa włoskiego przez cesarza Napoleona, prze- 
kładając, że dalsze odwłoki zgubnie wpływają na ustale- 
nie spokojności w krajach Obojga Sycylji. Rokowania 
dojrzewały, gdy: w tćm, dwa wypadki położyły koniec 
dalszemu wahaniu się: Anglja przyehyliła się do wido- 
ków-Francji w Syrji, a zgon hrabiego Cavour trwóżąć 
cesarza, aby stronnictwa mazzinistowskie i burbońskie nie 
podniosły głowy, przyśpieszyły to ważne postanowienie. 
Napoleon III sądził, że należało mu porozumieć się 
wprzódy z dworami: wiedeńskim i madryckim. Z pier- 
wszym z nich z powodu, że uznanie królestwa włoskie- 


go w niczem Francji nic zobowiąże do pomagania Wło- 


chom w odzyskaniu wenecji; z drugim, że dzielnice 


burbońskie pozbawione tronów: parmeńskiego i neapo - 
litańskiego, a w razie wygaśnienia Habsburgów floren- 
ckich i Toskańskiego, przypisywać upadku swego Fran- 
Najtradnićjszem zadaniem była zawi- 
Cesarz wymagał, aby Wiktor Emma- 
nuel zapewnił stolicy apostolskićj posiadanie Rzymu i 
ojcowizny świętego Piotra; hr. Cavour w żaden sposób 
zgodzić się па’ to nie mógł, bo wiedział, że cały lud 
włoski to odrzuci, wiedział też i o tem, że Pius IX 


cji nie powinny. 
łość, rzymska. 


przyzwoleniem swojem tego zapewnienia nie uświęci. 


Jeżeli ów więlki mąż stanu, w którym Włochy tak nie- 
ograniczoną ufność pokładały, nie sądził się być dość 
silnym do wzięcia nasiebie tak ciężkićj odpowiedzial- 


ności, tem mniej baron Ricasoli mógł się na to odwa- 
żyć; zdaje się przeto, że cesarz w akcie uznania kró- 
lestwa włoskiego zastrzeże tylko prawa papieża, nie 
przyjmując na Francję obowiązku żadnej ich obrony. 


Że jednak to uznanie jest już nieodzownie postanowio-. 


ne, widać z powtórzenia w Monitorze pows ze- 
chnym 4 (16) czerwca podanej o tem wiadomości, 
przez dziennik ojczyzna (la Patrie). Nie bez wpły- 
wu zapewne na umysł cesarza pozostał adres, przez 50 
patrycjuszów i 9,000 znakomitszych obywateli.: rzym- 
skich Napoleonowi III złożony, którego tekst ezytelnicy 
w dzisiejszym kurjerze znajdą, a w którym sami rzy- 
mianie błagają aby wolno im było w drodze powsze- 
chnego głosowania, stanowić o przyszłćj politycznej doli 
swojego kraju. Słowem, wiele silnych pobudek zbie- 
gło się razem do urzeczywistnienia tego, czego Włochy 
tak gorąco pragnęły, а па co, јак w dzienniku francuz- 
kim petersburgskim czytamy, i Rossja przyzwoliła. 


Objęcie. władzy przez barona Ricasoli zagaiło się 
pod dobrą wróżbą; nowy prezes rądy objawił na parla- 
mencie, że od zasad polityki poprzednika swego nie od- 
stąpi. Dla zjednania ufności narodu zapowiedział, że 
z największą gorliwością uzbrojenia popierać będzie i 
temu zapewne przypisać należy, że jenerałowi de la Ro- 
vére, znanemu z najwyższej biegłości w administracji 
wojennej, wydział wojny poruczony został, Wszystko 
więc spodziewać się każe, że lubo cios, jaki śmierć 
hrabiego Cavour Włochom zadała, jest najboleśniejszy; 
jednak ogólna sprawa na tem nie ucierpi i przeznacze- 
nia półwyspu appenińskiego tak się ziszczą, jak je potę= 
żny rozum hrabiego Cavour obmyślał i jak synowskie 
jego serce przeczuwało, 

Dzienniki austryjackie nie przestają wysnuwać 
wniosków mnićj lub więećj trafnych, mnićj lub więcćj 
namiętnych, z powodu świeżćj straty, którą Włochy 
opłakują. Tak między innemi, gazeta austryjae- 
ka odzywa się w następnych słowach: 


„Mr. Cavour żył krótko, ale zrobił wiele. Dzieje 
umieszczą jego imie obok imion tych ludzi, z któremi 
wiążą się wielkie epoki w życiu narodów. Ale czy 
dzieje. ludzkości pobłogosławią jego dzieło, albo czy 


odwrócą się odeń ze smutkiem? przyszłość. odpowie na 
to pytanie. То ео zasiał, dopiero wschodzić poczyna; 
przewidzieć więc nie możemy, егу ta ruń rozwinie się 
na dobro lub nieszczęście jego kraju i Europy. 


„бо do nas austrjaków, hr. Cavour zostawił nam 


któ) niezatartą pamięć. Jeżeli celem jego było upokorzyć 


Austrję, najzupełnićj tego. dokazał. Wprawdzie, bie- 
głość jego mnićj mu w tym dopomogła , niż nasza 
własna niezręczność. © Wojenne błędy przyprawiły nas 
o stratę prowincji, a błędy po wojnie, polityka Rech- 
berga i Gołuchowskiego , otrętwiły naszą działalność. 


Jeżeli jedność Włoch była zadaniem, któremu minister 


piemoneki, poświęcił życie, nie oglądał jéj. spełnienia. 
Łostawia ojczyznę swoję i naród w wątpliwóm poło- 
żeniu. 

„kr. Cavour umarł ministrem; nie żył dość długa 
aby upadł, ale upadek jego był nieuchronnym, jeśliby 
dłażćj pożył. -Ostatnie wiadomości z Francji stano- 
wisko jego czyniły: niemożliwóm; zakazano mu zdoby- 
cia Rzymu, a bez sprzymierzeńca nie śmiał napastować 
Wenecji. Zasoby pieniężne są wyczerpane. Weielone 


|Przezeń kraje dostarczają mało, mimo najwyzsze wy- 


tężenie podatków. Wszędzie niemal znalazł skarbowość 
Witnącą i wszędzie, dziś zostawia ją W rozprzężeniu, | 
„» Neapol niechee ulegąć; Sycylja stawi opór; rewo- 
lucja, którą rozkuł, a potem chciał ująć w pęta, zgrzy- 
ta 1 rzuca się do obrony,  Wiktor-Emmanuel nie jest 
królem, nakazującym uszanowanie i co by mógł utrzy- 
mać ją w karbach. W podobnem zwarciu się, najsil- 
niejsi upadają: Stoimy nad trumną i nie wyrzeczemy 
potępienia człowieka, бо był naszym przeciwnikiem. 
Jakiekolwiek powodzenie czynności jego otrzymały, nie 


ale ро tym со w Konstantynopolu zapadło, już wątpić | były one tego rodzaju, aby mogły zjednać poważanie. 


nie należy, że jenerat Beau ort deAutpoul spełniwszy 
swe posłannietwa,odprowadzi nazad podległe sobie pół- 
ki do ojczyzny, 3 ро! 


neta, bez zmian 
lenia i jedynóm 
піс umysły,« 


kiem oczy zwrócą się na Paryż, że zapytają w Tuille- 
ries: jaki człowiek jest możliwy? bo w Turynie, prze- 
dewszystkiem należy zrozumieć żądanie cesarza fran- 
cuzów. Jest on zawsze Jowiszem, którego zmarszcze- 
nie brwi, ustala dolę Włoską. 

„Może w chwili gdy to piszemy, telegraf oznajmi nam 
imie następcy hrabiego Cavour; w każdym razie czło- 
wieka z nad brzegów Sekwany, musiano się uprzednio 
poradzić. 

„Prędzćj lub późnićj pan Ricasoli wystąpi. On 
jest prawdziwym następcą hrabiego Cavour, duchem 
jego ducha. P. Ricasoli umie sprężyście rządzić; po- 
siada on tę sztukę knowań, która nie zaginęła we Wio- 
szech i którą zawsze czezono we Florencji. Pan Ri- 
casoli nie naraził się nigdy nikomu, wszyscy więc 'są- 
dzą, ze jest im 2 serca oddany.* ” | 

Jakże innym językiem odezwała się gazeta we- 
rońska, lubo także pod rządem austrjackim wycho- 
dząca: 


zmierna. 

„Jego grobowiec pozostanie w wiecznćj sławie, 
jak Danta, jak Machiavela,— naszych najsławniejszych 
spółobywateli i nie zhajdzie się żaden pomiędzy wna- 
kami naszymi, który zatrzymująć się by go uczcić, 


10%.“ 
Włochy. 


Turyn, 7 czerwca. Weźmiemy kilka szczegółów z li- 
stu pisanego z Turynu, do dziennika Le Nord, w sam 


kami rzymskimi i weneckimi musiał uczuć ból głęboki, 
dotknięty wielką rozpaczą. Jeden z jego przyjaciól zapy- 


suchą odpowiedź; d. 29 musiał się położyć; puszczenie 
krwi sprawiło niejaką ulgę. Czując się nierównie lepićj 
nazajutrz, przyjmował wiele osób i wrócił niemal do zwy- 
czajnćj pracy, Noc miał nie dobrą, znowu krew puszczono; 
w sobotę, było lepićj; spodziewano się nawet, że kilka 
dni zupełnego spoczynku, wystarczą do powrócenia zdro- 
wia, było to tylko złudzenie: symptomata choroby stawały 
się coraz groźniejsze; doktor Rossi wezwał p. Massoni; 
ponieważ choremu groziło zapalenie mózgu, użyto lodu; 
rączka, stan miejscowy choroby obudził większe obawy; 
dzinie 6, ale już nie bylo ratunku. O pół do 8, kapłan przy- 
niósł sakramenta, 6-g0 o godzinie” 7, minucie 11 zrana, 
oddał Bogu ducha. Król i ks. Carignan przebyli d. 5 przy 
łożu hr. Cavour blisko dwóch godzin. 

Dziennik Opinione, pisze: 

„Co powinni począć ministrowie? Pozostać na swych 
miejscach; nie należało im usuwać się; nie powinni nawet 
byli tego czynić, bo nieszczęście zgonu hr. Cavour, zwię- 
kszyłoby się jeszcze przesileniem gabinetowóm, co ро- 
mnożyłoby trwogi, niespokojność i zwątpienie, wewnątrz 
i zewnątrz. kraju; nie «powinni byli, bo. daliby -do zrozu- 
mienia, że nie czuli się, na silach dzwignąć ciężącą na 


tyzmu; złożyli urzędy swoje do rozporządzenia królowi, 
oświadczając że zawiadywać nie przestaną sprawami kra- 
jowemi, aż dopóki п. p. ostatecznie, w tćj mierze, nie po- 
stanowi. Ten krok ministrów zostawuje zupełną swobodę 
działania mężowi politycznemu, któremu król rząd póru- 
czy, lub powoła na prezesowstwo rady; ten krok jedynie 
może kraj uspokoić. 

„Rzeczywiścię hawiem tylko uniknienie ministerjalnego 
przesilęnią, może uspokoić Włochy i Europę. Europa nie 
może być spokojną tylko wówczas, jeżeli sprężyście utrzy- 


ściami i niebezpieczeństwami takićj zmiany. Europa nie 
pewna со do nąstępstw ogromnćj straty, 


wek swojćj polityki. 
„Jeżeli ministrowie pozostaną na miejscach, wnet u- 


doświadczą айп] zmiany, skora też państwa ujrzą, że 
pragrammat hr. Cavour jest uczciwie utrzymany i otwarcie 
broniony.  Rzeczony programmat zapewnił przymierze 
2 Francją, zdobył najżywsze współczucie Angiji i dał rę- 
kojmie porządku, umiarkowania i.siły wszystkim państwom. 
Ten programmat jest oznaką sprężystości wewnątrz kraju, 
obietnicą, że rewolucja nie wyrodzi się w bezrżąd, rękoj- 
mią dlą wielkich i żywotnych potrzeb Europy. | 
„£miana ministrów, 
sprzecznością. 
walczyli przeciw hr. Cavour czynili to z pobudek ambicji, 
ale ponieważ różnili się z nim w mniemaniach, wyobraże- 
niach politycznych. Obejmując włądzę nie mogliby przy- 
Jąć programmatu, na który powstawali, a więc położenie 
ich, i w kraju, i zą granicą, ше byłoby czyste. 
„Przeciwnie, po przyjęciu przez nich programmatu, 
straciliby ną powadze, obudziliby bowiem nieuchronną 
nieufność względem zmiany polityczaćj, zdającój się być 
wywolaną przez pożądliwość urzędów. Z drugićj strony, 
ministrowie powinni: zważyć, że ci którzy wspierali polity- 
kę hr. Cavour, nie mogli by udzielić im tegoż wsparcia, 
tylko pod warunkiem, że podania hr. Cavour będą i nadal 
rozwijane, jego zasady utrzymane, jego silna wewnętrzna 
i zewnętrzna polityka popieraną. Poda | 
„Ufność Włoch i Europy zawisła ой’ tego warunku. 
Dla zachowania tój ufności, należy uzupełnić gabinćt przeż 
mianowanie ministrą spraw zagranicznych”'t marynarki, 
ale nie zmieniać go. Zmiana gabinetu nie jest rozwiąza- 
niem, ale przesileniem. Przeciwnie, uzupełnienie gabi- 
У programmatu, jest rozwiązaniem przesi- 
rozwiązaniem, zdolnćm ukoić dusze i upe- 


Dziennik pParyzki 
rynu: р 
„Р. 


Prassą otrzymał następny list z Та- 


„Dziś zrana о samćj siódmćj zgasł jeden z najszla- 
chetniejszych i najpotężniejszych gienjuszów, jakie kie - 
dykolwiek Włochy zaszezyciły. «Hr. Camil Benso Ca- 
vour umarł w sile, męzkiego wieku; próżnia, „którą 
śmierć jego sprawiła w-rządzie' piemonekim, jest nie- 


niepoczuje w żyłach swoich wewnętrznego drżenia, któ- 
re nas ogarnia, kiedy depcemy popioły wielkich mẹ- 


dzień zgonu hr. Cavour: „Prezes rady poczuł od kilku dni 
niejaką w sobie zmianę. Po rozprawach izby nad ochotni- 


ujął bowiem obu rękami głowę i pochylił ją jak człowiek 


tat go o przyczynę smutku, lecz otrzymał tylko krótką i 


w nocy 2 wtorku na środę (z 4 na 5) objawiła się silna go-. 


d. 5 wezwano Senatora Riberi, który przybył dopiero o go- 


nich odpowiedzialność. Munistrowie dali dowód patrjo- 


шашу polityczny programmat hr. Cavour. Zmiana Mini- 
strów byłaby wziętą przez Europę za zmianę programmatu, 
za przyjęcie nowćj polityki. Zastanowmy się nad niepewno- 


na д zawiesza sąd 
swój, aż dopóki rząd włoski nie da dostatecznych skazó- 


iność odżyje: stosunki nasze 2 państwami przyjaznemi nie 


bez zmiany programmatu, byłaby 
Nie godzi się przypuszczać, żeby ci, со 


nego głosowania i złączył nazawsze Toskanję z odrodzo- 
nemi Włochami. Jest to człowiek uczciwy, zuchwały 
w potrzebie, tak jak i hr. Cavour, w chwilach przesilenia. 

„Większość: parlamentarna głównie prowadzi p,. Rica- 
soli do władzy, większość spójna, przed którą kraj winien 
uchylić: czolo: · Były: wielkorządca Toskanij uchodzi, na- 
wet w przekonaniu swych najbiiższych przyjaciół, za zwo- 
lennika zasady powagt w. polityce, zasady, która znajduje 
może  usprawiedliwienie w trudnych okolicznościach, jakie 
przebywamy, ale którćj nie należy. za. daleko posuwać. 
Jedną z zalet hr. Cavour jest to, że zawsze szanował wszyst- 
kie swobody, nawet w najtrudniejszych chwilach. 

„Р: Ricasoli wahał się przyjąć na siebie ciężkie zada- 
nie utworzenia gabinetu, waha się jeszcze i dzisiaj i każdy 
łatwo to zrozumie; jego powaga w kraju poczyna się od 
dnia dzisiejszego, a powaga w parlamencie poczęła się,od 
kilku miesięcy. Nadto, nie może on przyjąć bezwarunko- 
wo puścizny po hr. Cavour, musi  wprzódy. wiedzieć do-- 
kładnie, jaki jest rzeczywisty, stan. stosunków zewnę- 
trznych. Р. Ricasoli nie może zapewne liczyć,, tak јак, 
hr. Cavour, na powszechne współdziałanie, ale wie о tém, 
że nie zawiedzie się na patrjotyzmie Włochów. о 

„W chwili gdy to. piszę, przyszły prezes rady jest u 
króla; pomijam. więc w milczeniu krążące tu listy minister- 
Јаше; poprzestaję па sprawozdaniu z ogólnych, wrażeń 1 
z usiłowań stronnictw: naprzód, znajduje się dąwny gabi- 
net, który pragnie zostać przy władzy, bez żadnćj iunćj 
zmiany, prócz, zajęcia urzędu prezesa rady, przez p. Rica- 
soli. 

„Dziennik. Opinione, pod napisem udzielono, Oglasza 
artykuł, usilujący , dowieść potrzeby zatrzymania dawnego 
gabinetu, bez żadnćj zmiany. Үү chwili przesileń mini- 
sterjalnych artykuły udzielane, tracą całą wartość, bo 
gabinet jest i sędzią i stroną. Prócz tego większość zdaje 
się. nie bardzo pragnąć. aby gabinet. pozostał na miejscu. 
Łatwo опа jednak rozumie, że ministrowie, którzy wnieśli 
projekta: ważnych praw na parlament, powinni pozostać 
na czele swych departamentów: naprzykład pp. Peruzzi 
i Bastogi. 

„Nakoniec, przyznać należy, że dzisiejszy, gabinet czer- 
pał calą swoję; siię spojności, w powadze, a szczególnićj 
w nątchnieniu hr. Cavoura, który razem kierował wszyst- 
kiemi wydziałami. Kiedy hr. Cavour był na czele gabine- 
tu, nikt. nie myślał o jego zmianie, najśmielsi marzyli 0 
zlaniu się, o pewnego rodzaju małżeństwie, (connubio). 
Rzecz prosta, że dziś stronnictwa urządzają się na nowo, 
odzyskawszy calą swobodę. Ma ko 

„Wielu chciałoby widzieć w gabinecie p, Farini, towa-, 
rzysza hr. Gavour i jak mówią, bardzo dobrze widzianego 
przez Francję; wszakże nie zdaje się, aby miał być powo-. 
łany do składu nowego ministerstwa. . Со do p. Ratazzi, 
przyjaciele јеро ше wątpią, że wkrótce powołanym będzie 
do władzy. Strona pośrednia, (tiers-parti) lękliwa, ambi- 


tna, niecierpliwa może do wystąpienia na jaw, od pewne- 


go czasu zbliżyła się była do hr. Cavour; zgon tego wiel- 
kiego męża stanu każdemu wrócił niezależność; strona po- 
średnia poprawia się i urządza. * mał | 
„Strona lewa, karniejsza niż sądzą, przyrzekła swoje 
wsparcie p. Ratazzi, który, licząć w to środek, rozrządza 
pewną liczbą glosow izby, tak dalece, że dziś poczynają 
mówić jak o rzeczy możliwej, "o gąbinecie Ratazzi-Farini; 
a więć baronowi Ricasoli zbędzie na współdziałaniu strony 
lewćj i pośrednićj. Mówię o spółdziałaniu” w sprawach 
wewnętrznych, bo со do zagranicznych, izba zawsze będzie 
zgodną. loy he 
„Р. Ricasoli wie, że w stronie lewćj ma znaczną liczbę 
osobistych przeciwników, pojmuje trudność swego położe- 
nia, nie będąc dość wdrożonym w zwyczaje parlamentarne: 
Czuje, że najlepszy gabinet byłby taki, który jednocząc 
wszystkie odłamy parlamentowe, dałby Włochom i Euro- 
pie widok przedstawicielstwa narodowego, “pracującego 
jednomyślnie nad dokończeniem dzieła hr. Cąvour. Z tych 
powodów, zapewniają mię, że p. Ricasoli ma zamiar - 
wezwać p. Ratazzi do spólniectwa w zadaniu utworzenia 
nowego gabinetu.“ 
D, 8 czerwca. 
sanego z Turynu: 
„Miasto jest spokojne i nigdzie w całóm królestwie 
porządek nie został zachwiany. Stronnictwo skrajne” nie 
wyrzekło się przecież systematycznćj oppozycji, którą Zza- 
gaiło w mnićj szlachetnych zamiarach, dla przeciągnienia 
do siebie większości. Naród zna doskonałe swoje przyszłe 
zadanie. Postępować zgodnie, spójnie, bez wahania się, 
ale i bez nieroztropności, stanowczo poskramiać zamachy 
stronnictwa wywrotu, oto jest nasz programat, aż do Zu- 
pełnego oswobodzenia Włoch. Biada tym coby: z jakich- 
kolwiek. pobudek chcieli rozsiewać nieład"  ^ 


Dziennik florencki, Nazione, temi słowami kończy do- 
niesienie o Śmierci hr. Cavour: l 

„Jego wielka dusza nie dopomina się u nas marnego 
hołdu łez; hołdem dla nićj najdroższym będzie spełnienie, 
w zgodzie i pojęciu politycznóm, dzieła, o którćm sam, przed 
12 laty powiedział: ‚де wolność i niepodległość -Włoch 
powinna być zaszczytem i chwałą obecnego czasu.* 

- Dziennik ła Campanila pisze: EM | 

„Hrabia Cavour przedstawił może w rocznikach parla- 
mentowych jedyny wzór człowieka, który wszedłszy, w za- 
wód polityczny przez drzwi niepopularności, wstąpił do gro- 
bu tak, że nikt z jego stronnictwa nie Smiał walczyć z vim 
о pićrwszeństwo, Cavour był może jedynym . ministrem 
w Europie, który w ciągu 10 lat, przechodząc. od wielkićj 
niepopularności do większćj jeszcze wziętości, mógł doko- 
паб tak potężne: zmiany; wywrócić skład ekonomiczny, 
polityczny. i administracyjny nie tylko Włoch, ale ledwie 
nie całćj Europy, nie znalazłszy oporu w przeciwnóćm gło- 
sowaniu „parlamentu i nie będąc zmuszonym ani razu do 
jego rozwiązania.“ 

Nie tylko wsteczne francuzkie czasopisma, ale i J Unita 
Italiana, organ mazzinizmu, nie powsciągnęła się od jado- 
witych ubliżeń sławie zmarłego. Dziennik medjolański 
la Perseveranza, w poniższy sposób, 2 tego powodu prze- 
mawia: 

„Donosimy oburzeniu włoskiemu artykuł, ogłoszony 
W dzienniku /Unita Italiana, d. 6 bieżącego miesiąca, род 
napisem: o zdrawiu Cavour. W омут. dniu, W Którym 
dostojny Wioch konal, dziennik mazzinistówski obrzucał 
obelgami wezgłowie umierającego, którego ДАШ; SBY- 
A drwiącym ze słów і zasad i który użył #2 Sprawie- | 
nia 21а, wszystkich środków złego. а ШИБЕ. о, 

„Ten artykuł jest obrazą powszechnój żałoby „JEst bęz- : 
wstydnóm natrząsaniem się м 0226 a зер, 
© którego blizkości, lub nawet „spelnien U t Unita. Italiana 
wiedziala. К рагу! l и 

„Кїейү oficerowie austrii"? patrzyli, na Tita Spór, 


Podajemy następny wyjątek z listu рї: 


zbliżającego się pod ч omaieli, żę był йы. 


мет аба | ocięszali ИВ 

nieprzyjacielem i o ztych Aż. ay | na PAU 

nie znaleźli ani wstydu użyć przeci , jakich 7 82 

Itali je miała W?" przeciw hr. Cavour.* 5. 

1o Organ ne wa <erykalno-włoskiego, Harmonja, 
дасі ед рузу patrjotyzmu i bezstronności, 04941 
gliwose Wie Sim przymiotom hr. Cavour i przyto” 


Ricasoli jest. dziś mężem, “na któr  poło- jezyk wiele okoliczności, za które winien byt wdzięczność 
j ym obecne poto- | mitemu m i Уу + ті następne 
ży bywała ад naa mu złożenie nowego abino Гей айу че. А Олут czyni następ 

А, ог Тозкапјі jest z dzieł swoich znany; widzie ieź świ ADI а) mó- 
liśmy jäk w ostatnióm przesileniu odwołał się do powszoch-  ssakież świetne potwierdzenie tego cośmy Wczoraj mó 


чах GA zEFIKOM 


Jego działalność, zdolności, biegłość w snącią knowań | 
i rokowań, nie ulegają watpliwości. Dokonał wielkićj 
rewolucji; następstwa nas nauczą czy był siłą porusza- 


w 4 


Adres Rzymian do Wiktora-Emmanuela, 
„Najjaśniejszy panie! :> | 
„Rzym, który aż do dziś dnia. widzi odmówionćm sobie 
wyzwolenie, udzielone braterskim miastom, nie miał i mieć 
niemógł nikogo; coby. go przedstawiał w wielkim czynie, 
przez który Włochy, ustanowione po raz pierwszy, przeż 
pośrednictwo parlamentu narodowego, obwołały cię swoim 
królem: Ale Rzym był myślą obecnym przy tćj u. oczystćj 
czynności i jak już raz położył ufność. swoję. w tobie i na- 
dzieje swoje. umieścił. pod cieniem twćj ehorągwi,. tak ro- 
zumić być dziś swoim obowiązkiem, wyjść z długiego mil- 
czenia, które potwarcy mogliby opacznie wykładać. 
„Rzym przeto jedynym możliwym, jaki ma" pozostał 


wili, że hr. Cavour miał uczucia prawdziwie wyzwolone, że| | 
w rzeczach wiary był wyrozamiałym, wolnym od przesą- 
dów i zawziętym wrogiem prześladowań!** R, 

Piszą z Florencji; że kilku zwolenników dawnego rządu, 

rozumiejąc, iż śmierć hr. Cavour daje najlepszą: zręczność 
do objawów wstecznych, a mianowicie, агаг: Gerini, ka- 
waler Naldini i książe Andrea Corsini, wystąpili na pro- 
cessji oktawy Bożego Ciała, (6 czerwca) w orderach austrja- 
ckich i lotaryngskich, ‘со do najwyższego stopnia oburzyło 
ludność floreneką. Gwizdąnie i huki ludu, zebranego przed 
katedrą, zmieniły w nikczemną trwogę zuchwalstwo tych 
hersztów reakcji.  Postrzegli niebezpieczeństwo swego 
kroku i uciekli. н | 

Dziennik Talia ogłasza jeszcze kilka szczegółów tyczą- 

cych się choroby i Śmierci hr- Cavour: 

„Skoro król dowiedział się о niebezpieczeństwie życia 
br. Cavour, wnet udał się do jego pałacu i wszedłszy małe- 
mi wschodami, przybył bez oznajmienia aż do pokoju chore- 
go. Hr. Cavour pierwszy poznał najjaśniejszego gościa iza- 
wołał: 0 królu! i | 

„Osoby znajdujące się w pokoju ustąpiły i Wiktor-Em- 
manuel rozmawiał czas niejaki ze swoim ministrem. Po 
wyjściu, widziano oblicze królewskie moeno wzruszone, 
król zdawał się przeczuwać okropne nieszczęście grożące 
ojczyźnie. 

„О godzinie 5-06] z rana, poczęto odmawiać modlitwy 
za konających. Z początku hr. Cavour odpowiadał, ale 
wkrótce usta jego wydawały tylko przerywane, niezrozu- 
miałe wyrazy, konanie zaczęło się. Ksiądz Jacques, wikary 
przy kościele Najświętszćj Panny Anielskićj, dawny przy- 
jaciel hr. Cavour, czytał modlitwy i aż do ostatnićj chwili 
nie opuścił łoża przyjaciela. 

„Ро południu, 6 czerwca otwórzono ciało umarłego. Za- 
uważano, że w ciągu tćj krótkićj choroby, włosy zupełnie 
zbielały. Pokój w którym wystawiono zwłoki, wybito czar= 
пут suknem, z rzuconemi na niem złotemi łzami i oświeco- 
no dwunastu wielkiemi świecami. Na jednćj ze ścian za- 
wieszono tarczę z herbem rodu Benzo Cavour. 

„Małe żelazne łóżko, na którćm skonał hr. Cavour, by= 
ło postawione prawie pośrodku pokoju. Spoczywały na 
niem zwłoki zmarłego, głowa okryta białą tkaniną, ręce od- 
słonione, w rękawiczkach, złożone, trzymały krucyłiks; 
twarz odkryta, rysy były spokojne i nadzwyczaj pogodne, 
chociaż śmierć wycisnęła już na nich swe piętno! =€ >> ~ 

„Testamentem, podpisanym 8 października 1857, hr. | 
Cavour zapisał 50000 fr. miastu Tarynowi na założenie 0- 
chronki dla dzieci, w dzielnicy Porta-Nuova. Dekoracje i 
upominki cesarza Napoleona zapisał synowicy swojćj, hra- 
binie Alfieri de Maliano.* 

Dziennik Harmonia, трапу ze swojćj popędliwości, w 0- у toć niej 3 ' | 
bronie wi adzy świeckićj kościola, następnie, oświadcza się Add taki mieć miejsca w rzeczonych naszych 


узш | і 3. Zabrania się wszystkim Francuzom przyjmować 
„Będąc przeciwnikami politycznymi йоне zmarłe- | poraczenia od którćjkołwiek ze stron walczących uzbrajać 
go, powstawaliśmy najmocnićj i najotwarcićj dopóki буф okręta wojenne, albo przyjmować listy przypowiedne na 
tężnym, na jego pomysły i błędy; ale wobec zimnych zwłok, | morskie wycieczki, przyczyniać się, w Jakikolwiek bądż 
nie możemy pamiętać o niczem innem, tylko o wspaniałych sposób, do opatrywania lub uzbrajania statków wojennych, 
przymiotach jego duszy. Do dziejów sąd 0 nim należy; my zibo korsarskich, na rzecz jednćj lab drugićj strony. 
tylko płakać i ubolewać musimy nad jego stratą. 4. Podobnież zabrania się wszystkim Francuzom, mie- 
„Częstokroć doświadczaliśmy skutków Jego dobrego ѕег- | szkającym we Francji lub za granicą, zaciągać się lub 
ca. Po zniesieniu klasztorów, jeden (2 domów zakonnych, wchodzić do służby, bądź w wojsku lądowóm, bądź na po- 
w Ligurji głód cierpiał. Udaliśmy się prywatnie dojego|kiadach wojennych, czy korsarskich, którójkolwiek ze 
miłości bliźniego i natychmiast kazał przesłać siostrom te-| stron wojujących. 
go klasztoru 2000 fr. Nadto, napisał do nas obszerny wła-| 5 pyancuzi, mieszkający wé Francji lub za granicą, 
snoręczny list, dowodzący całą jego dobrotliwość; wiemy Ze | podobnież powściągać się powinni ой wszelkiego kroku, 
w Turynie rozdawał wsparcia. osobom niedostatnim. który popełniony 26 żgwałceniem praw cesarstwa, lub pra- 
„Mieliśmy liczne dowody jego prawości. Qtrzymawszy | wą narodów, mógłby być poczytany za krok nieprzyjaciel- 
poruczenie od jednego z arcybiskupów, abyśmy się postarali | sp; przeciw którćjkolwiek ze stron wojujących i przeci- 
о dójście jego prośby do króla, przesłaliśmy ją.przez list hr. | wny neutralności, którą postanowiliśmy zachować. 
Cavour. Prośba, nie tylko, że została przezeń doręczona, | Przekraczający zakazy i załecenią, objęte w niniejszóćm 
ale nawet ukazała się, za jego staraniem, w druku, chociaż | ogwiądczeniu, będą pociągani do ódpowiedzialności w razie 
głównie zawierała naganę jego zarządu. -Innym razem 0- | potrzeby, zgodnie 2 rozporządzeniami prawa, 10 kwietnia 
śmieliliśmy się przesłać mu pierwszy egzemplarz dziela, | 1855 12 artykułami 84 i 85 kodeksu karnego, nieżaleźnie 
wymierzonego przeciw jego polityce; „przyjął је. і podzięko” | оф mogących mieć miejsce zastosowań na przekraczają- 
wał, bardzo miłym listem. Hrabiemu Cavour winniśmy też | cych, rozporządzeń artykułu 21, kodeksu Napoleona, oraz 
pozwolenie zbierania świętopietrza.“ y artykułów 65 i następaych dokretu 24 marca, 1852 r., со 
Adresy Rzymian, do cesarza Napoleona 1 króla Wikto- | (0 marynarki kupieckićj, artykułów 313 i następnych ko- 
ra-Emmanuela, podpisane przez 50 patricjuszów i 9800 | gęksu karnego, dla siły zbrojnćj morskićj. 
mieszkańców, podane królowi włoskiemu przez deputację J. ©. m. nadto oświadcza, że każdy Francuz, który 
rzymską, cesarzowi zaś przez książąt : Piombino, Rospi- | nie zastosuje się do niniejszych przepisów, nie będzie 
gliosi, Fiano i barona Salvotti, brzmią, со do słowa, naste- | męgł korzystać z najmniejszćj opieki swojego rządu, prze- 
pnie: ciw czynnościom, lub postanowieniom jakiegokolwiek ro- 


у 
У 


czami, mają szczęście tobie Róży oświadczając, że taka 
tylko uchwała, a nie inna, wyjdzie” z urny głosówania pó- 
wszechnego, skoro wolno Бейле з Rzymowi w ten spósób 
wynurzyć swoje życzenia. //, v 

„Europa cywilizowana musi tę myśl podzielić, п. p., że 
jeżeli naród ma prawo wybrać dla siebie stolicę, Rzym nie 
może być. zaprzeczany Włochom, chyba. przemoc weżmie 
górę nad prawem i słusznością. Wszakże Rzym czeka 
ciebie, n. p.; wyciąga ręce ku Tobie i żąda, aby twoja: cho- 
rągiew, chorągiew włoska, została -wywieszona na staro- 
dawnym Kapitolu !“ pr, gi 


Francja. 

Paryż, 10 czerwca. Minister spraw zagranicznych 
złożył cesarzowi następne / oświadczenie, które п. p. po- 
twierdził : 

Oświadczenie. 

Cesarz j. m. Francuzów, zważając na istniejący stan 

pokoju między Francją i Stanami Zjednoczonymi Ameryki, 
postanowił utrzymać ścisłą bezstronność w walce, rozpo- 
czętej między jednotą i stanami, które zamierzają utworzyć 
osobną konfederację. Skutkiem czego J. с. m., zapatrzyw- 
szy się зра! art. 44 ustawy morskićj, z miesiąca sierpnia 
1681 r., art. 3, prawa, 40 kwietnia 1825 r., na artykuly 
84 i 85 kodeksu karnego, art. 65 i następne dekretu 24 
marca, 1852, 313 i następne kodeksu karnego morskiego 
i na art. 21 kodeksu Napoleona, oświadcza: 
1. Nie wolno będzie żadnemu statkowi wojennemu, 
lub korsarskiemu, którćjkolwiek 2 wojujących stron, wcl.0- 
dzić lub bawić, ze zdobyczą, w naszych portach lub zato- 
kach, 41126} nad 24 godzin, wyjąwszy przypadek przymu- 
sowego zatrzymania Się. 

2. Тайпа sprzedaż przedmiotów, pochodzących ze 240- 


Prośba Rzymian dò cesarza Napoleona 111. 


„Najjaśniejszy panie, - : 
„Bystrość, z jaką wypadki następują po sobie we Wio- 
szech, coraz nieszczęśliwszy stan naszego miasta, nakazu- 
ją patricjatowi i ludowi rzymskiemu, podnieść glos; abyś 
i sam, n. p.i Europa mogła usłyszeć prawdziwe wyrażenie 
naszych żądań i potrzeb. Niepodległość Wioch, zmiana 
plemienia włoskiego na naród żywotny, jednolity i spójny, 
były przedmiotem marzeń 10 wieków, 1 westchnień 50 ро- | nią jibańskie, od: 1840 aż do obecnéj chwili, starał się 
koleń. ‚| dowieść, że Anglja, czyli raczój jćj gabinet, przez zawiść 
„Jeśli to marzenie stało'się'dziś rzeczywistością, jeżeli | ku Francji i przez chęć zniszczenia }6) wpływu па Wscho- 
nasze przyszłe pokolenia pie będą mieć w udziale, łez i nie- | dzie, ciągłe stawi przeszkody zaprowadzenia w Syuji po- 
woli pokoleń minicnych, jest to chwała, п: p., którą dzieje | rządku ipokoju. Sięgając dalćj, zwraca uwagę na polo- 
zespolą z twóm imieniem i z imieniem szląchetnych synów | żenie : ludności. chrześcijańskićj w Turcji europejskićj i na 
Francji, którzy walczyli pod Magenta i Solferino. H | konieczność wdania się wielkich mocarstw, tudzież obmy- 
„Zwycięztwa na polu bitew, położywszy za osnowę tra- | ślenia przez nie środków stanowczych, by raz wyzwolić 

ktatu zasadę nie wdawania się, poimściłeś się za naszą wol- | z pod jarzma. owe nieszczęśliwe kraje: о 

ność, wyzwoliłeś nas od zewnętrznego i domowego ucisku. P. Piichon rozumie, iż przedsięwzięcie nie jest tak 

Ale, aby dzieła dokonać i aby Włochy spokojnie utrwalić | niemożliwe, jakby to niektórzy wmówić chcieli: 
się mogły, potrzeba, n. p., aby zasada niewdawania się, aby „Niechcę roztrząsać wielorakich, podawanych środków 
objaw glosowania powszechnego, osnowa nowego prawa rozstrzygnienia kwestji wschodnićj, to tylko powiem, że 
europejskiego i nowych rządów, nie były napróżno wzywa- | podział Turcji mędzy wielkie mocarstwa jest niepodobny, 
ne dla Rzymu, przyrodzonego ogniska Włoch ódrodzonych. | i w moich oczach byłby, dzielem nieuczciwćm. Wschód 
„Uczyniłeś wszystko, 60 było w twój mocy, dla ocale- | powinien należeć do swych mieszkańców; czy przyrodzo- 
nia Świeckićj dziedziny stolicy św. Jeżeli bez skutku. | nymi dziedzicami 'Vurków nie są chrześcjanie, którzy ten 
sprawiła to przewaga wypadków i niepodobieństwo wróce- | kraj posiadali przed najazdem ottomańskim? Czyż chrze- 
nia życia ustanowieniom i przekonaniom, zbyt sprzecznym ścjanie ше’ są jedynymi, prawymi jego właścicielami? 
z zasadami 1789, zbyt dziwnym, aby pogodzić się mogły Czyż nie powinni. zostać jego panami od dnia, w którym 
7 potrzebami narodowości włoskićj. {аш władza turecka ustanie? Prawa chrześcjan są nieza- 
„Dziś, п. p. ehwilą jest nader uroczystą, winniśmy | przeczone, Europa szanować je ушпа. | р 
przeto wy powiedzieć całą prawdę. Jeżeli opór dworu pa- „Ale może mię kto zapyta: cóż stanie się z Turkami? 
pieskiego, W zaspokojeniu rzeczonych potrzeb, będzie dła- Odpowiedź na. to łatwa. Zasady: konstytucji iślamskićj 
16) сіегріару, nietylko pociagnig ла sobą zupełną zagładę | nie pozwalają, рой rządem  ottomańskim, spólistnienia, 
wszystkich dóbr moralnych i materjalnych Rzymu, ale |м równości obywatelskićj i politycznćj,: plemionom turec- 
nadto samo istnienie katolicyzmu wę Włoszech, zostanie |kim i chrześcjańskim. Такіе spólistnienie możliwe jest 
narażone: Ciągle wzrastający chów do polityki | tylko pod rządem chrześcjańskim. 4 dwóch rzeczy jedna: 
dworu papieskiego, 1026 spr owadzić enbe odszczepień- albo Turcy zgodzą się żyć w warunkach równości 2 chrze- 


Napoleon. 


dzianym. 
Е. Thouvenel. 


Minister spraw zagranicznych, 


Na posiedzeniu izby prawodawezćj d. 8 czerwca, р. 
Plichon, korzystając z rozpraw nad budżetem spraw zagra- 
nicznych, wystąpił z obszerną mową, w którćj zwrócił 
uwagę izby na sprawy wschodnie.  Przebiegłszy zdarze- 


stwo. 08 Enroj, Włoch 1 КОСА MARS wyznaje | ścianami oczna ліс ТЫ Ры ы tak; jak 
anuj ia. гЗ | [WR $d І SIĘ, өм туше > J' 
Wada a ан йа dobra waka ашшы 0; laka cy Grecji brd, wyjda: kraju: 

“równie jak dla naszego narodowego domas ić siente а: |2: „Europa nie więcćj Turkom nie winna, prócz wspól- 
dze, dziś już z sobą w żaten sposób = "= кз; nej рений wywiąże się wsalędem іо ze pra 
ce, W jednćj 1-16] samćj osobie, zostały | toczył SR. obowiązku, kiedy im Ją zapewni; Josh A urcy na teni 
lone i aby zastrzegłszy wszystkie rękojmie, = ат tę wla- | dolę poprzestaną, | Katopa nie айа обро жАНА а, icti 
władzę duchowną najwyższego pasterza, 20814 tórych | mie: Nadto oddawna już słusznie powiedziano, że Turcy 
dzę kościołowi, Rzym zaš złączyć z Włochami, 00 Których j д. w гор, „ale „w. nićj_obozująs czują o ош 
ЧА ку 1” Sumienie SOMA bł ава obowiązek twierdzić biła. p PANA ке гост Turcy zasadzałi drze- 

bec w. с. m. i Europy, że takie są' życzenia miasta | Wa, ОСОМ meczety lub дсту; mieszkań nawet swoich 
Ad zz APR — ў s nie naprawiają, Меш, sanad m Е 
Rzymu. Машу niezachwianą ufność, że zobowiążesz do n. moich. odpade, runąć Шора Dotąd odbija, się 
niewygasłćj wdzięczności Włochy, pozwalając ziścić się w uszać “ед4, jednego muzułmanina, ucho- 


pragnieniom Rzymu. dzącego za mędrca; na mie moje, dla czego pozwa- 


sposobem, zespala swe głosy, z głosami parlamentu wło= 
skiego 1 ogłasza ciebie swym królem. Przyjmij więc, о 
królu, w tym adresie, śluby patricjatu i ludu rzymskiego, 
który niżćj р pisąni, uznający za zaszczyt być ich tłuma- 


dzaju, przez strony wojujące wykonywanym, lub : 


48 є 


lał rozpadać się w zwaliska рузблети gmachowi, № któż 


rym mieszkał: „іа. czegoż chcesz, rzekł'do mnie, abym 
‚ pracował dla chrześcijan? Czyż nie są przeznaczeni na 
, panów tego kraju?“ e, 

„Wzgląd więc па Turków nie może stanowic! zarząta 
| przeciw temu rodzajowi rozwiązania. Chciałbym, aby dy- 
,plomacja szczerze zajęła się popieraniem wskazywanćj 
‚ przezemnie polityki, która, to straszliwe zagadnienie zdolna 
jest rozwiązać, bez zwichnienia europejskićj równowagi, 
| oparta zaś jest na sprawiedliwości. Jest.. (0, rozwiązanie 
uczciwe i spokojne zawiłości. Та polityka nie czerpie na- 
tchnienia У żadnym szczególnym widoka swojćj ojczyzny; 
ma na celu zamiar nierównie wyższy, zamiąr wyzwolenia 
szlachetnych plemioń z upadlającego jarzma, przywrócenia 
najpiękniejszych stron świata cywilizacji i nadania przewa- 
gi uczuciom sprawiedliwości i miłości chrześcjańskićj, mię- 
dzy ludami, 2 których 'są one zupełnie wydziedziczonemi. 
W. obec tak ważnych wymagań moralnych, wszystkie ро» 
wszednie wymagania zazdrości umilknąć powinny. 

„Polityka angielska nie idzie za natchnieniami tych wy- 
magań; kiedy więć ją widzę, na wszystkich stanowiskach 
Wschodu, poświęcającą dobro chrześcjan,  dogodności Tut- 
ków, kiedy ją widzę, mianowicie w Syrji, łączącą się z Dru- 
zami, dla podkopania tam odwiecznćj , przewagi, Francji, 
bierze mię chęć odwołać się do wielkich i szlachetnych, u- 
czuć ludu angielskiego, dla zaskarżenia przed nim tych nie- 
chrześcijańskich postępków; chciałbym nadewszystko wy- 
jaśnić przed nim niebezpieczeństwa, na jakie polityka po- 
dejrzliwa i zaczepna, naraża nietylko przymierze dwóch 
narodów, ale nawet pokój świata. 

„W. imienia mego. kraju, wyrzekam się wszelkićj poli- 
tyki, dążącćj do zachwiania zdobytego przez Anglję stano- 
wiska, ale żądam, aby podobnież Anglja szanowała stano- 
nowiska, nabyte przez Francję. Chcę więcćj, chcę, aby 
w potrzebie, Francja umiała zmusić do ich szanbwania. 

„Stanowisko Francji na Wschodzie jest stanowiskiem 
wielkićj powagi, jedynćj powagi: .opiekuńczćj, która w cią- 
gu wieków powstawała w obronie chrześcijan; wie ona, że 
jej imie jest dla uciśnionych godłem nadziei i nie chce aby 
przestawali pokłladać w nićj nadzieję; nie chce dziś, miá- 
nowicie, opuszczać у Sytji posłannictwa opieki, jaką jéj 
podania przekazały, bo pojmuje, że лю byłoby opuszczeniem 
zaszczytu swego imienia. 

„Rząd stał się wiernym tłumaczem jéj uczuć, gdy w de- 
peszy $ maja p. Thouvenela do p. Lavalette, oświadczył, 
że wóbec swobody, jaką mu powrót wojsk naszych oddaje, 
jego postępowanie w 'Syrji, tchnąć odtąd będzie podaniami 
naszćj polityki i że w razie nowych prześladowań ; chrze- 
ścijan, znajdzie «w nich. obowiązek. udzielenia skutecznej 
im pomocy. 


zumiem, że jestem tłumaczem uczać tćj izby, gdy powiem, 
że jeśliby nowe nieufności chciały sprzeciwiać się tćj poli- 
tyce; rząd liczyć może na spóldziałanie całćj Francji ku 
jéj utrzymaniu. (Bardzo dobrze! bardzo dobrze!) 

Р. Billault. Proszę, aby izba prawodawcza pozwo- 
lila mi nie iść za mówcą, w rozwiniętych przezeń uwa- 
gach. Zadanie jest dziś w Konstantynopolu przedmiotem 
rokowań, którć dójdą, spodziewam się, do prędkiego i za- 
dowalającego wypadku. Nic'więc nie powiem, coby moglo 
być niepożytecznóm lub niewczesaćm w tym stanie, rzeczy; 
ale szczęśliwy jestem z przekonania, że ciało prawodawcze, 
tak jak senat, jak rząd, jak kraj cały, zajmują się tém 
pytaniem szczerze i skutecznie. (Bardzo dobrze). 

„Rząd franeuzki w obec tego: stanowiska, zna swoję 
powinność. Poprzedni mówca oświadczył, że rząd spełnił 
ją w przeszłości; mogę go zapewnić, że ją spełni w przy- 
szłości. (Zywe: potwierdzenie).* 

Na temże posiedzeniu, z powodu budżetu ministerstwa 
spraw wewnętrznych, p. Keller, deputowany z Alzacji, zna= 
ny z gwałtownój mowy, z jaką wystąpił / przy rozprawach 
nad "adresem, w obronie władzy świeckićj papiezkićj, po- 
wstał przeciw prawom powszechnego bespieczeństwa; ale 
ta mowa, zanadto wsteczna, nie zdała się izbie mieć 
ani tych błysków, ani tego ognia, со dawniejsza. P. Keller 
mówił o pierwszćj rewolucji, o bitwach pod Jemappes i 501- 
ferino; o gilotynie іо Austrjakach. Ро tój długićj wycieczce, 
nakoniec przyszedł do biedaków roznosicieli dzienników i 
broszur ido ministerstwa spraw wewnętrznych, żalił się, 
że na jednym wachlarzu umieszczono cesarza, Cesarzowę, 
następcę tronu, Wiktora-Emmanuela i Garibaldiego. 

Urządzenie prassy ściągnęło następnie jego krytykę. 
Mówił o dziennikach: Ojczyzna, Wiek, Копзіуіисјопізіа i 
Kraj, © broszurach nad Wfochami i Bóg wie o czem. Szyn- 
karze nawet nie wybiegali się od jego wymowy. Р. Keller 
bronił ich; ale za to nie darował p. About, nie wymieniając 
wszakże jego nazwiska, jako niegodnego być wymówionem 
w izbie. Napaści podniosły się do takiego jadu przeciw są- 
downictwom, że prezes musiał go przywołać йо porządku. 

Z powodu téj mowy. czytanćj,, a przynajmnićj recytowa- 
nój, w czóm dopomagał p. Keller usłażny sąsiad, przewraca- 
jący stronnice, dowcipnie któś powiedział: Jest £o mowa pod- 
dymana i nadęta (soufflé ét boursonfflć). 

P. Keller, bił głównie na pobłażanie rządu i niegodzi- 
wość dziennikarzy, potwarzających duchowieństwo; że zaś 
„w mowie swojćj wyraźnie zadrasnął glównych redaktorów, 
ściągnął na siebie ich gromy, które poniżćj przytaczamy. 

Konstytucjonista następnie przemawia: 

„Czytając dorywczo sprawozdanie ż mowy p. Keller, 
zrozumieliśmy pełne znaczenia zachowanie się izby. Mu- 
Ssiała ona zdumieć się, jak mogla/przyjąć z oklaskami pierw- 
szy głos tego dziwnego mówcy, którego źle. poskramiana 
gwałtowność, przy pewnćj wykwintności języka, zieje tylko 
nienawiścią i zdrowy smak obraża. Jest to nowy rodzaj wy- 
mowy, nie mający dotąd miejsca w naszych parlannento- 
wych zgromadzeniach; jest w пів) jakaś mieszanina misty- 
czności i romantyzmu. Gorycz i żółć rozprowadzone jakimś 
mieszczańskim lityzmėm! Р. Keller mówi o polityce stylem, 
jakiego niegdyś nieboszczyk d Arlincourt używał do паріѕат 
nia swojćj /pstboć. Тен. 

„Łatwo więc zrozumieć, że podobne napaści ше wiele 
mają doniosłości; izbą też oceniła je jak warte; jéj Szemra> 
nia były przeplatane śmiechem. Była jednak chwila, w któ- 
rój udało się p. Keller, napadając na sądownictwa, w Spo- 
sób jawnie krzywdzący, wywołać powszechne oburzenie, 
którego hr. Morny został surowym tHumaczem, silnie wy- 
wając mówcę do porządku, Pod tym ciosem, niedoświadczo- 
ny mówca stracił niemal przytomność. Powinien był to 
przewidzieć, ale nie spodziewał się tćj ostrćj nagany. Wi- 
docznie, że w (6) mowie, tak dobrze wyuczonćj, ale tak źle 
 powiedzianćj, nie mówca nie przygotował w odpowiedź na 
zarzuty«i54 у = 
г: „Nic nie powiemy dzisiaj o treści mowy, poprzestaniem 
tylko na ocenie jéj formy. Zaledwo skończyła się, БАА 2 
wszystkich stron izby wołanó о głosy, aby па nią бару. 
dzieć. Nie zdaje nam się aby odpowiedź! była potrze>ną. 
Są napaści, w których mieści się już ich .pot pie. 

Wiek (le Sićcle), takie огр. Keller daje и а 

„Powszechność, ро. odczytaniu mow. M ора 

; Bi ОРОШ PRS STOJĄ MD o zbyteczną, lub 
osądzić czy przywołanie go do porządku ау str 
sprawiedliwie uzasadnioną surów Е. Вай ч strón- 

mikami kroków, ograniczających Swoi а aie wtym 
'Fażie izba prawódawcza: mie mogla ynurzyć swojego 
wstrętu dla nauk. ором!“ 

mówcę. 


e 


AE лин, 


„Muszę zachęcać rząd do wytrwania w tćj postawie 1 го- | 


anych „ przez ultramontańskiego | 


„P. fellet po kilkakrotnie uczynił) Wiąkowi zaszczyt, 
przytaczając go i mieszcząc w pierwszym rzędzie wyzwolo- 


nych organów prassy. (Przyjmujemy za chłubę to, co przy- 


| pisuje nam za hańbę. ' Napaści tego rodzaju przeciw nam 


wymierzane, są nader częste, aby mogły zdziwić паз, lub 
zmartwić. Jednego tylko żądamy: wolności odpowiedzi, uży- 
Jemy jej silnie, ale z umiarkowaniem. 909919: үэ 
‚5р: Keller, mówiąc o prassie demokratycznćj: rzeką: | 
„W (еп to sposób:potwarza tona, na zimno, i wiedząc, że. . 
potwarza. W ten to sposób rozlewa codzień między 400 lub 
500000 czytelników truciznę bezbożności, irreligji i niena- 
wiści przeciw licząemu stanowi obywateli.* ^^ А 
„Мо\уса zdaje nam się być bardzo biegłym w асе" 
potwarzania na zimno i wiedząc że potwarza; przekonywa 
о {ёш jego mowa. Napróżno byłoby: w nićj szukać choć je-|. 
406) oceny, coby nie nosiła yna sobie piętna tego śmiertel- 
nego grzeszku; ale przykład, dany przez tak żarliwego ka- 
tolika wcale nas nie uwiedzie. Dobrze jest aby podobne 
napaści, tak zgubne nauki wynurzały się na dzień wielki t 
mogły być zbijane. Nie zaniedbamy tćj powinności. Im o 
większą surowość dopominać się będzie p. Keller, dla prassy - 
w ogóle, і Ша Wieku, w szczególe, tem usilnićj dopominać 
się będziemy о swobodę dla jego nauczającego słowa. Со- 
kolwiekbyśmy powiedzieć mogli nie УЙКЫ dla zbadowa- 
nia powszechności, temu, co z mównicy ogłasza ten lodo- 
waty i nieporuszony rzecznik ultramontanizmu:'* 
Dziennik Rozpraw, 1 kolei, nie przebacza р; Kellerowi: - 
„Rozprawy nad budżetem ministerstwa spraw we-. 
wnętrznych, rozpoczęły się mową p. Keller. Nie chcemy 
być względem mówcy niesprawiedliwymi; czynił wszystko 
co mógł, dla utrzymania wziętości jaką zjednał sobie mową, 
wyrzeczóną przy obradach nad adresem, ale bezstronność 
zniewala nas do wyznania, że powodzenie jego było nader 
mierne: : „Wprawdzie, wśród powodzi obelg. па rewolucję,. 
powtarzających się w każdym wierszu, w:każdóm słowie, 
odzywają się niekiedy protestacje na rżecz wyobrażeń wy- 
zwolonych; ale ten liberalizm przygodny nikogo nie osżu- 
ка. Poznaliśmy dobrze stronnictwo, którego “p. Keller jest 
organem i wiemy jak ono pojmuje -і jak zawsze pojmowało 
wolność.  Gokolwiek bądź, szęmrania izby i przywołanie do 
porządku, które kilkakrotnie przerywały mówcę, głównie, a 
nawet jedynie głos jego odznaczyły.* , nenen 
Mniemanie Powszechne żwawićj się odezwało: ' А, 
„Powtarzamy ostatnią część posiedzenia, wyłącznie 7@= 
jętą przez p. Kellera, którego słowa wywołały zgorszenie, 
jakiego oddawna już nie widziano. Po katolickićm powo- 
dzeniu pierwszćj mowy, p. Keller zgrzeszył uwierzywszy, 
że jest wielkim mówcą; chciał przyłożyć pieczęć do swćj 
sławy przez wielki rozgłos, przez napaść doraźną na wszyst- 
kie dążenia wyzwolone Francji i Europy. >: [па 9AB] 


» Zarzuca naprzód rządowi, że wr. 1859 zespolił się 4re- 


wolucją, z tą rewolucją zarażoną i zaraźliwą, co sprzedała 


Włochy Austrji! Р, Keller aż do tego stopnia posunął duch nie- 
nawiści i potwarzy; nie zatrzymał się na tćj pięknój drodze: 
nazywa szubrawcem (polisson) Garibaldiego i jego óchotni- 
ków. Rozdąsany na cząstkowe swobody, nie dawno prassie 
udzielone, rozjątrzony, że dzienniki mające dość odwagi 
powstawać na nadużycia duchowieństwa, nie są do upadłego 
ścigane, oskarża rząd, że złożył м ręku rewolucjonistów 
wszystkie środki jawności, od dzienników, aż do roznosi- 
cieli i że dozwolił przeniknąć ich niszezącym zasadom, aż 
do świętego przybytku sprawiedliwości. 1 pirol 

„Dla usprawiedliwienia tych twierdzeń, odwołuje się do 
jakichś tajemnych okoliczności, które na smutek cačéj Al- 
zacji, sprawiły że, Mniemanie Powszechne uniknęło spra- 
wiedliwćj surowości sądu, w Sawernie. 

„Godny przedstawiciel tego kraju, baron de Reinach, 
powstał natychmiast, protestując z mocą, w imieniu samćj 
Alzacji, a p: Baroche wraz oskarżył niezdarnego mówcę,.że 
pokrzywdził słuszność „i spotwarzał sądownictwa krajowe. 
Р. Keller, w pośród zdumienia powszechnego, nie uznał się 
zwyciężonym. Nie гастас, albo raczćj nie śmiejąc odpowia- 
dać, na 20 wywołanych interpellacji, ciągnął dalćj rzecz 
swoję, najeżoną nowemi gwałtownościami, które ściągnęły 
nań przywołanie do porządku” i brnąć dalćj, porównał kró- 
lów  wcielających prowincje,- do. tych poczęiwych przemy- 
leki: którzy wcielają do swych kieszeń cudze zegarki i 
chustki. p RANN 

„Nie nieumiemy powiedzieć, czy p. Keller będzie kiedy 
kanonizowany przez dwór rzymski, nie“ gardzący wcale 
gwałtownościami języka; ale; choćby питал. w zapachu 
świątobliwości, śmiało. przepowiedzieć mu możemy, że nie 
umrze w zapachu popularności, апі w Paryżu, апі w Alza- 
cji, ani w całćj Francji.* : "ч 

Posiedzenie 9 czerwca całe niemal zabrały 4 mowy: 
р. p. Emila Olivier, Alfreda Tie Roux; Granier - dé Cassà- 
gnac i Baroche, w odpowiedź na napaści p. Kellera, prze- 
ciw stronnictwu wyzwolonemu, przeciw kommissji r 
sicielstwa (colportage), przeciw większości ciała pra 
dawczego i przeciw rządowi. 

Р. Emil Ollivier bronił stronnictwo liberalne. Oburzał 
się na systemat rekryminacji, odegrzany przez jego prze- 
ciwnika. Podług mówcy. demokratycznego, członkowie 
ciała prawodawczego nie powinni przydawać do goryczy 
ich obecnych rozterków, gorycz minionych nienawiści. 
Р. Emil Ollivier, następnie, skreślił postępowanie oppozy- 
cji katolickićj: (3 

„Filip de Comines opowiada, że zwiedzając Kartuzję 
pawijską , zatrzymał, się przy pomniku Jana Galeazzo, 
pierwszego książęcia medjolańskiego.  Uderzony Świetno- 
ścią tego grobowego pomnika usłyszał, że Kartuz który mu 
towarzyszył, po kilkakroć nazywał zmarłego książęcia 
świętym. Filip de Comines, przychyliwszy się; rzekł mu 
na ucho: Dla czego, ojcze, nazywasz ро 7 świętym? Widzę 
okolo: jego wizerunku: nadpisy wielu: miast, które sobie 
przywlaszczył; to na świętego nie przystoi! я R 

„Kartuz, podobnież przychylił się i rzekł ро cichu: 
„Zachciałeś! nazywamy w tym kraju świętymi wszystkich 
dobrodziejów klasztoru.“ 1 15" 

„Oto, szanowny kolego, żywy obrazi twój i twojego 
stronnietwa. -Kiedy jaki rząd-czyni wam dobrze, t, j. kje- 
бу zostaje w, waszem ręku, posłusznem narzędziem, wów- 
czas wszystko się wam w nim podoba; ale skoro opiera się 
{уш chmciom panowaniź, które w imie nieba chcecie *róz- 
ciągać nad ziemią, wówczas Wszystko w nim krzywć: (Śmie- 
chy potwierdzające)» 000 co nas rozdziela. . (Bardzo do- 


(I 


brze !)“ в. 241 | TY 
Р. Ayred Le Rous bronit kommissji.roznosicielstwa, 
oskąrżonćj przeć р. Kellera, о pobłażanie w rozszerzaniu 


broszur, nieprzyjaznych katolicyzmowi: „Przykro mi zada- 
wać fałsz p. Kellerowi; ale twierdzenie jego jest wprost. prze- 
ciwne prawdzie. Sądzę, że kommissja: była wierna swemu 
poruczeniu, tradnemu,: drażliwemu,  skromnemu i często 
napastowanemu, i „ќо, przez tych, coby ją chcieli widzieć 
narzędziem podatnem swych zacheeń,  Kommissja dobrze 
spełniła swe posłannictwo; sądzę że izba usprawiedliwi ją, 
wynurzając swe zadowolenie. (Zapewne! Zapewne!)* 

Р. Granier de Cassugnać bronił większości ciała pra- 
wodawczego, przeciw p. Kellerowi, a razem'i przeciw Ел. 
lowi Olivier; starał się przekonać, ze jest równie nieza- 
leżnym deputowanym, jak dziennikarzem. 

„Mowa р. Baroche byla najważniejszą ze Wszystkich, 
z powodu oświadczeń, uczynionych w imieniu rządu; - 

„Wyznaję, rzekł między innemi: mówca, że nie bez 

dotkliwego zdumienia, nie bez arcy przykrego uczucia, sły= 


odka i! 
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szałem powtarzany. na ostatniem, posiedzeniu, zarzut, już 
w innych zdarzeniach czyniony rządowi. Powiedziano, że 
rząd przedstawia biskupów i innych duchownych za spraw” 
ców miezgod i nienawiści. Ośmielono się nawet, powie- 
dzieć, że: słudzy ołtarza, сіавапі są,po błocię. I podobne 
zarzuty mają stosować się do rządu cesarskiego!.,,., Nie 
dziwię się przeto, m. PP. 16 podobne twierdzenia przy- 
jęte były przez izbę % szemraniem. W. żadnćj epoce dzie- 
jów naszych mie było rządu, coby okazywał szczerszę usza- 
nowanie dla religji, wyznawanćj przez większość Francu- 
zów; nie było rządu, któryby sługom ołtarza dawał dowody 
większego poważania. (Prawda! Prawda!) I nam to wy- 
rzucają, że ciągamy ich po błocie! Na jakim. pozorze opie- 
rają się: te skargi? ва pozorze, że rząd, używając prawa 
wypływającego z dawnój ustawy, artykułu organicznego 


prawa konkordatu, powołał przed radę stanu, o nadużycie 
„władzy, rozgłośny зі opłakany list pasterski, „W której. za- 


padł wyrok; potwierdzony przez sumienie wszystkich uczci- 
wych ludzi. „ Napróżno usiłowano przyganiać pewnym Wy” 
razom jednego z moich towarzyszy, са, w sumiennćm, а 
uniejętnem sprawozdaniu, przygotował. wyrok na posiedze- 
шій, któremu, za zaszczyt 10 sobie poczytuję, przewodni- 
czyłem.** f 

Następnie, p. Baroche określa politykę rządową wzglę- 
dem duchowieństwa : 

„Czy zapomniano, że ten kodeks był w r. 1832, roztrzą- 
sany na izbie, artykuł po artykule, i że w onym czasie ani 
jeden głos nie powstał, lubo miano wolność mówienia, pod 
rządem parlamentarnym i nikt zdań nie iłumił; jednak ani, 
jeden głos nie pozostał za zniesieniem artykułów 201 i 202, 
kodeksu karnego. 

хаж „Potrzebuję to powtórzyć, że z największą boleścią wi- 
dzieliśmy się zmuszonymi chwycić się tćj. ostateczności; 
i jeśliśmy głośno przemówili, jeśli użyliśmy organu jednego 
z ministrów cesarza, w znanym okolniku, rząd przypomniał 
te prawa, nie dla tego aby mu. pilno było wprowadzić je 
w wykonanie, lecz że spodziewaliśmy się iż przypominając је, 
unikniemy ich zastosowania. (Bardzo dobrze!).* 


W izbie prawodawczćj, w зай konferencyjnćj о niczćm 
więcćj nie mówiono, jak о następstwach zgonu hr. Cavour. 
Stronnictwo legitymistów głośno twierdzi, że nim miesiąc 
upłynie, Franciszek II wróci do Neapolu, repubiikanckie 
widzi już Garibaldiego w Sycyliji; ale rozbiegła się po WSzy+ 
stkich ławach pogłoska, którćj ziszczenie jest bardzo pra- 
wdopodobne,.a mianówicice, że wczoraj, У Fontainebleau, 
dla uprzedzenia. knowań mazzinistowskich і burbońskich, 
postanowiono przyznać królestwo włoskie. Zapewniają, że 
to przyznanie będzie współcześnie uczynione i przez Rossję. 
Nadto zwolennicy. sprawy włoskićj, lubo ciężko przygnębie- 
ni śmiercią hr. Cavour, nie tracą odwagi. Włochy nie zgi- 

г ną dla braku człowieka, lub braku ludzi, potrzeba utworzy 
ich: Włosi uczują konieczność zgody i patrjotyzmu. Prócz 
tego, hr. Cavour, już prawie ukończył swe dzieło; nic do 


jego uzupełnienia nie zostało, jak uprzątnąć zadanie rzym- 
рии 


wab пэг{зйш 4 Anglja. | 
CM Lendyn, 70 czerwca. Hrabia Flandrji (syn króla Leo- 
polda belgijskiego) udał się na zwiedzenie Flandrji. Opu- 
ścił Londyn we czwartek wieczorem; obejrzy najciekawsze 
miejsca tego królestwa 1 zjedzie się późnićj z książęciem 
Walji w obozie Curragh: 

Ślub królewny Alisy 2 książęciem Ludwikiem Hesskim 
odbędzie się dopićro w roku przyszłym 1862, na wiosnę. 

Postanowiono wysłać doc Ameryki północnćj 3 półki 
piechoty i dostateczną ilość artyllerji,: tudzież zapasy W0- 
jenne dla wzmocnienia tam załog, które w tych ostatnich 
latach zmniejszyły się do tego stopnia, że zaledwo mogą 
dostarczyć straży do gmachów publicznych 1 na stanowiska 
najważniejsze.  Szczupłość sił mogłaby wywołać napaść. 

Posada w radzie admiralicji po sir Ryszardzie 5. Dundas 
nie jest jeszcze zamieszczona. Zapewniają, że następcą 
Jego ma być sir Fryderyk W. Grej. 

W mieście Londynie panuje wielki ruch na rzecz pana 
Cubitt, rządzącego lorda majora; chcianoby utrzymać go i 
na rok przyszły na tym urzędzie, lecz p. Cubitt wymawia 
się od tego zaszczytu następnym listem: 

„Су do mnie, przestaję na zaszczycie, że piastowałem 
urząd wymagający nie małćj pracy. · Со się zaś tycze mia- 

Sta, nie jestem tak próżny, abym sądził, że poruczenie mi 
1 nadal dostojeństwa jest choć trochę potrzebne; rumienił- 
bym się także przeszkadzając moim młodszym spółpraco- 
Wnikom aldermanom do dostąpienia życzonćj przez nich go- 
dnoścj.« Mimo to oświadczenie, zdaje się, że postanowio- 
NO Silnie popierać powłórny wybór. 
| kKustrja. 

Wiedeń, 5 czerwca. Na posiedzeniu izby poselskićj 
złożono dwa projekta do prawa: o odpowiedzialności mini- 
strów i o naznaczeniu stałego czasu zwoływania rady ce- 
„Sarstwa. 1... се 
|| Lwów, 6 czerwca. Dziennik Słowo ogłasza program- 
mat Rusinów, obejmujący 5 żądań: > 

4, Galicja pod względem administracyjnym powinna 
dzielić się na 2 połowy: na zachodnią, t. j. Rusińską i 

„wschodnią t. j. Polską; z 

2, W połowie Rusińskićj, język 16) narodowości ma 
być używany w zarządzie i szkołach; 

3, Prosić należy Jego с. m. о udzielenie lepszego pra- 
wa wyborczego, aby ludność rusińska mogla mieć większą 
liczbę przedstawicieli. 

415, Ма być utworzony jeden komitet dla wyjaśnie- 
nia dziejów narodowych, drugi zaś dla opracowania topo- 
АШ GK. 

a Giedeń, 9 czerwca. Dzienniki zajmują się oświadcze- 
niem ministra stanu, pana Schmerling, że teraźniejszy skład 
rady cesarstwa jest nie zupełny. Niemcy szczególnićj 
trwożą się, aby późnićj nie szkodziło to prawnćj mocy u- 
chwał sejmowych; wszakże trudno było wymagać, aby mi- 
nister stanu twierdził, że sejm wiedeński reprezentuje całe 
państwo WÓWCZAS, gdy z polowy jego, przedstawiciele na 
nim nie zasiadają. 

Prusy. 


Królewiec, 6 czerwca. Naznaczono dzień 17 czerwca. 


та dzień wjazdu królestwa Ich 1086» WIEŚ następcy i na- 
stępczyni: tronu. do tój, dawaćj stolicy. o 2 PP: таја, tylko 
kilka dni zabawić; stany prowincji pruski j prosiły o przy- 
e balu, lecz król odmówił; przeciwnie, „Sam postanowił 
‚бас zabawę dla ludu. оза Р 
Gazela Krzyżowa z d. 11 czerwca, twicrdzi, 2e korona” 
cja i złożenie przysięgi przez stany prowincjonalne znowu 
1 zostały odłożone. 
R Wroclaw, 8.czerwca, „Dziennik. kościełny _ (Kirchen: 
blatt) donosi, że książe biskupW rocławski, ksiądz Foerster, 
uniknął d. 4 czerwca wielkiego niebezpieczeństwa; WY” 
<szediszy bowiem na przechadzkę. do pałacowego” ogrodu, 
dące Y został przez ogromnego psa 2 Nowej ziemi, bĘ- 
prawo u bramy ogrodowój na łańcuchu. „Łatwo. było u- 
do һа od tój pierwszćj napaści, ale pies rozdrażniony 
дир którz £0 pokąsał, nim krzyk nie sprowadził słu- 
ppkt b LPA Pen AAC 
sel łańcuch; 1 pewien rodzaj ochrony.  Wzięto znowu 
psa па di’ ВНЕ utrzymują, że rany nie są niebez- 


eji libańskićj : | ogsp MIGGARPNO 
Przedstawiciele mocarstw zebrani na konferencję jedynie; nie 
postanowili przedwczoraj i podpisali 2 ministrem spraw 


= th = 


pieczne, bo pies nie daje najmniejszych znaków wodo- 
wstrętu. 

Berlin, 77 czerwca. Dziś odbyło się położenie kamienia 
węgielnego na nową wietnicę (ratusz) w tćj stolicy. МЕ 
mo, deszcz ulewny, król z królową, (raz następca tronu 
z małżonką, znajdowali się na tym, obchodzie aż do końca. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


TURYN 9 czerwca. Dziennik Genueński Ruch 
(il Movimento) stanowczo zaprzecza chorobie Garibal- 
diego. ' Wczoraj odbyło się nabożeństwo żałobne za 
duszę hrabiego Cavour w Medjolanie; napływ ludu był 
ogromny. l 

RZYM 8 езегуса, Ojciec św. wrócił zupełnie do 
zdrowia i udziela znowu zwyczajne posłuchania. 

MADRYT '8 czerwca. Izby prawodawcze zbiorą 
się znowu w październiku. W Lizbonie przygotowuje 
się meetyng dla wyprobowania pobłażliwości rząda dla 
francuzkich siostr miłosierdzia. 

MOSTAR 9 czerwca.  Omer-pasza, przybył wsród 
ogromnego napływu ludności; kommissja europejska 
znajduje się tu w komplecie. 

LONDYN 9 czerwca. Zakład Reutera donosi z d. 
30 maja; Dzienniki New-Yorkskie tłumaczą proklama- 
cję królowćj angielskićj, jakby półprzyznanie stanów 
skonfederowanych. 

Meksykanie gotują się napaść na Teksas. Wiel- 
ka liczba skonfederowanych zebrała się w Rychmond, 
Jeden pułk związkowy wylądował w Aegid-Creek (®) 
nie doświadczywszy oporu. Wieść krąży, żę wojsko 
związkowe ciągnie па Harper$-Ferry. 7, New-Yorku 
nie ustaje wysyłanie zasiłków do Monroe. 

Urządzono blokadę Nowego. Orleanu. 
zajęli Grafton w zachodnićj Wirginii. 

KOBURG 10 czerwca. Konwencja wojenna za- 
warta z Prusami będzie złożona na potwierdzenie sej- 
mu, mającego zebrać, się d. 17 czerwca i wejdzie 
w wykonanie dnia 1 lipca. | 

LONDYN 10 czerwca. 
następującą depeszę: 

LIZBONA 9 czerwca wieczorem. Proklamacja kró- 
lewska zabroniła zebrania meetyngu pod otwartćm nie- 
bem, zwołanego na przyszłą niedzielę, Wieść krąży, 
że rozrzucono między wojskiem pisma buntownicze. 

BELGRAD 9 czerwca. Niezadowolenie podwaja 
się w Bulgarji z powodu zdzierstwa władz tureckich. 

Podpisy мушизтойе Są przemocą; sprzeciwiają- 
cym się grożą śmiercią. Powiat Nisański jest bardzo 
wzburzony. Spodziewają się gromadnego wychodztwa 
za granicę. | 

RAGUZA 9 czerwca. W ostatnićj utarczce mię- 
dzy powstańcami i turkami pobito Turków. Derwisz- 
pasza szedł ze 4,000 wojska na powstańców, ale rozbi- 
to jego przednią straż i wojsko upadło na sercu. 

Bejowie odrzucają zapowiedziane ustępstwa przez 
Qmer-paszę, jako przeciwne zasadom Koranu. 

KONSTANTYNOPOL 10 czerwca. Wczoraj odby- 
ła się u barona У. Prokesch, internuncjusza austrjac- 
kiego, trzecia i/ ostatnia konfereneja со do urządze- 
nia Зуй.  Uehwalono następne postanowienia: 

Na całą Syrję będzie jeden jenerał-gubernator stu- 
recki, wyjąwszy Liban, gdzie ma rządzić gubernator 
katolicki. Każda ludność mieć będzie delegowanego 
w radzie Libańskićj; wszystkich urzędników ma miano= 
wać Porta na przedstawienie. gubernatora. Dekret rzą- 
du ottomańskiego ogłosi tę organizację; wprowadze- 
niu którćj towarzyszyć będą kommissarze europejscy. 

"WIEDEŃ 11 czerwca.  Chrześcjanie' Hercogo- 
wińscy przygotowują adres do wielkich mocarstw. 
Mówią że w tym adressie chrześcijanie oświadczają się 
przeciw wtargnieniu wojska tureckiego i pragną wcie- 
lenia Hercogowiny do. Gzarnogórza. 

TURYN 11 czerwca. Gazeta Turyńska 
twierdzi, że ministerstwo zostało ustanowione w na- 
stępnym składzie: Р. Ricasoli prezes rady i minister 
spraw zagranieżnych, i tymczasowie wójny, przy po- 
mocy jen. Cugia, јако jeneralnego sekretarza wydzia- 
łu; Bastogi-skarbu; de la Rovere-wojny; Menabrea- 
marynarki; Miglietti-sprawiedliwości; de Sanetis-0oŚwie- 
cenia narodowego, Minghetti-spraw wewnętrznych; 
Pernzzi-robót publicznych;  Gordova-rolnietwa i handlu. 
©. Ма wniesienie bióra prezydencji, izba poselska, 
uchwaliła, że marmurowe popiersie hrabiego Cavour 
będzie umieszczone w sali posiedzeń. 

MADRYT 10 czerwca. Królowa dzis powstała 
z połogu, książe  Moutpensier odpłynie do Anglji, gdzie 
zabawi dwa miesięce. Sprzedaż dóbr kościelnych roż= 
pocznie się d. 20 lipca. 

Dzis- Байк otrzymał 
złota. 

CASSEL 12 czerwca. Izbá poselska zebrała się 
wczoraj. Protestacja na rzecz konstytucji 1851 uchwa- 
lona została jednomyślnie mnićj trzema głosami. Kom- 
missja elektoralna oświadczyła, że rząd ше będzie 
zważał na tę protestację. Pan: Nebelthan, wybrany 
został prezesem, ap. Ziegler, wice-prezesem izby. 

LONDYN 11 czerwca. 1:074 John Russel oświad= | 
czył w izbie gmin, że konferencja zebrana w Konstan- 
tynopolu. < postanowiła mianowanie dla, Libanu guber- | 
natora; zależącego wprost od. sułtana. , Lord Somerset 
doniósł, że rząd ma zamiar pomnożyć flotę angielską, 
wymiernie do flot innych państw. ў 

Monitor powszechny ogłasza treść konwen- 


Związkowi 


Zakład Reutera ogłasza 


zagranicznych Sultana, akt ustanawiający nowy zarząd 
Libanu ; “oraz protokół do którego -wpisano waranki 
dyplomatyczne teg układu. Podzielony na dwie kaj- 
makanje W Skutek umowy 1845, Liban przejdzie żno- 
wu pod rząd jedynego gubernatora, mającego się wy- 


' brać, z pomiędzy, chrzęścjańskich poddanych Porty, ale 


0 stopnia, łańcuch zerwał, rzucił. się na bi- koniecznie należącego do wyznania większości. Guber- 


nator ten otrzyma dostojność Muszyra czyli feldmar- 
szałka i: zależeć będzie Wprost od Porty, i pod żadnym 
względem nie będzie podwładny m ani paszy Bejruckie- 
go, ani Damasceńskiego › айе, przeciwnie, będzie im 
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równy; urzędować będzie w mieście Deir-el-Kamer, 
które w 1845 przeznaczono na pobyt załogi tureckićj. 
Porządek. w górach ша się zachować przez milicję 
złożoną z krajowców; wojska tureekie nie będą mogły 
wkraczać w góry, chyba na wezwanie gubernatora, 
Wbrew temu eo postanowiono pod uprzednim rządem, 
gubernator Libanu mianuje się na trzy lata; w ciągu 
tego czasu nie może być odwołany, chyba po odbyciu 
śledztwa i w skutek uzasadnionego postanowienia. Na 
trzy miesiące przed upływem trzech lecia przedstawi- 
ciele państw i minister spraw zagranicznych Sułtana, 
zbiorą się znowu: na konferencję dla ocenienia skutków 
tego układu i uchwałenia nowych: postanowień, jeśliby 
okoliczności tego wymagały. 

„Ustanowią się w Libanie dwie medżje albo rady: 
jedna sądowa, druga administracyjna, w których wszy 
stkie ludności mieszkające w Libanie, będą przedsta- 
wiane bez różniey wyznań.: Inne podrzędne postano- 
wienia, uchwalone w tymże duchu, przedstawiają po- 
dobneż rękojmie' ро powiatach; z zóstawieniem guber- 
natorowi władzy, zgodnćj z urzędem: jaki ma spełniać. 

TURYN, t2ezerwca. Dziennik Opinione pisze: 
wczoraj wieczorem odbyła się rada ministrów. 

W Rzymie zbierają podpisy na składkę wzniesie- 
nia późnićj pomnika hrabiemu Сауопг na Kapitolu. 

PARYŻ, piątek 14 czerwca. Dziennik ojczyzna 
(la Patrie) zapewnia, że rokowania zostały rozpoczęte 
o przyznanie królestwa Włoskiego przez Francję, która 


r 


ma uznać 
szłości. г 


LONDYN, sobota 15 czerwca. Zakład Reutera 
udziela następną depeszę z Konstantynopola, z d. 14 
czerwća : 

„Dziś wieczórem konferencja postanowiła, że Liban 
mieć będzie oprócz gubernatorą krajowca, muszyra na 
każdy obwód, złożony 7 sześciu gmin i siłę policyjną 
krajową z 1,500 ludzi. 

„Porta zapełni niedobór wydatków 2. własnego 
skarbu i Liban otrzyma konstytucję; mającą się za dni 
kilka ogłosić. | 

Muszyr w porządku eywilnym jest to gubernator 
eyaletu, poddziału prowincji. 

PARYŻ, niedziela 16 czerwca. Monitor powszech- 
ny powtarza artykuł dziennika la Patrie z dnia 15, 
podpisany Bellet, о rokowaniach ściągających się 
do uznania Włoch przez Francję. 

LONDYN, ni.dziela 16 czerwca. Zakład Ruetera 
udziela następną wiaduimość z Nowego-Yorku z dnia 5 
czerwca: 

Związkowi posuwają się wgłęb Wirgiuji. "W War 
szyngtonie znajduje się 50,000 wójsk związkowych. Nie- 
wolnicy zbiegowie którzy nie przestają napływać do Mon- 
roć są używani do sypania szańców. Pan Douglas umarł. 
Wieść krąży, że oderwańcy, opuścili Harper's Ferry. 
Konsul amerykański w Qućbeck Kazał zabrać statek 
sprzedany oderwańcom. 


czyny spełnione , nie wiążąc niczém przy- 


| | 


ОО REDAKCJI. | 


Kurjer Wileński od:1 lipca 1861 roku wychodzić będzie nadal w tym samym 
formacie i składzie jak dotąd. Dział urzędow y mieścić. będzie. wszelkie rozporządzenia 
władz, oraz opisy wypadków, czynności instytucij lub osób rządowych, czerpane z gazet urzędo- 
wych lub nadsyłane do redakcji. W innych działach starać się będziemy najściśłej stosować się 
do programatu pisma naszego. | 


30 miljonów zagranicznego | 


Kurjer jeden na całą prowincję; wielu chciałoby w nim widzieć odbicie własnych poglądów -i 
pojęć. Łatwo zrozumieć, że wymagania takie są nie możliwe. Naszą zasadą i stałą dążnością wier- 
nie odbijać potrzeby kraju i o ile to od паз zależeć będzie dopomagać wszelkiemu szlachetnemu 


rozwojowi. 


Szanownych prenumeratorów na prowincji upraszamy о wcżeśne zapisywanie się; od tego bo- 
wiem zależy głównie regularny odbiór pierwszych numerów z półrocza następnego. , Upraszamy 


też o dokładne i czytelne nadsyłanie adresów. 


damiając jednocześnie о tém i Redakcję: 


od 1 lipca do 1 października 
miesięcznie (bez przesyłki) 
Prenumerować możno : 


w. Kijowie— u Idzikowskiego. 

w Kamieńcu—u Kallenbacha. 

w Żytomierzu--u Hussarowskiego 
w Kownie— и Mrongowiusa. 

w Mińsku— u A. Waliekiego. 


JESZCE 0 KREDYCIE ZIEMSKIM. 
(Dalszy ciąg ob. №. 44). f 
Tak więc potrzeba ciągłego zaspokojenia potrzeb i ko- 
nieczność rozdziału produkowanego bogactwa są powodem, 
że w społeczeństwie egzystuje cyrkułacja,którą Cieszkowski 
nazywa konsumpcyjną i że egzystują narzędzia tćj cyr- 
kulacji. 

Konsumpcja i rozdział bogactwa oczówiście muszą być 
poprzedzone przez jego produkcją. Wiadomo, że trzy są 
elementa produkcji: przyrodzenie jako podstawa i materjał 
działania, praca i kapitał, czyli summa narzędzi i środków 
do produkcji. Kapitał jest także produkcją pracy ludzkićj; 
w teraźniejszym stanie rzeczy kapitał zwyczajnie formuje 
się tym sposobem, że każdy członek społeczeństwa, pewną 
część swego dochodu oddziela i odkłada, nie używa jéj kon- 
sumpcyjnie, na zaspokojenie potrzeb, ale zachowuje na uży- 
cie produkcyjne, robi z niego narzędzia i środki produkcji 
nowych pożytecznych przedmiotów, i tym sposobem formuje 
nowy kapitał albo powiększa już egzystujący, zkąd powstało 
ekonomiczne axyoma, które tu zanotować nie zawadzi: że 
oszczędność jest jedynym źródłem formacji kapitałów. Uwa- 
żmy że i tu jeszcze, te same przedmioty, które służą dla u- 
łatwienia cyrkulacji konsumpcyjnćj, to jest aetalliczne pie- 
niądze mogą być także kapitałem, równie jak i wszelkie in- 
ne pożyteczne, i mające handlową wartość przedmioty. Do- 
wiedziono już dawno, że metalliczne pieniądze wyłącznie i 
stanowią kapitału. 

Gdy tak się dzieje że żaden pożyteczny przedmiot nie 
może być wyprodukowanym bez użycia stosownych na- 
rzędzi i środków czyli bez stosownego kapitału i bez pro- 
dukcyjnego zastosowania tegoż kapitału do ziemi, ztąd wy- 
рада. naprzód, że muszą być niektóre normalne warunki 
użycia. i zastosowania kapitału do produkcji, powtóre, że 
mogą się trafić i odstąpienia albo zboczenia od tych nor- 
malnych warunków. Jakoż rzeczywiście, widzimy, że czę- 
sto kapitał użyty w fabrykach lub handlu zostaje bez obrótu, 


i że nie mnićj często ziemia, dla. braku, mogących być do | 
nićj zastosowanymi, kapitałów jest nie produkcyjną; często | 
także. bywa że kapitały drobne i małe, chociaż egzystują [Т 


w znącznćj liczbie, nie mogą jednak być użytemi do zna- 
czniejszćj jakićj produkcji, gdyż każdy 2 nich oddzieln 
sul у 1.41) ме щ © А 


Hok 


Cena: od 1 lipca 0:1 stycznia w Wilnie rs. 5, 
2 


je | uwagą i zobaczmy jakie 


Zapewnić możemy, że każdy М. Kurjera dla wszystkich beż wyjątku preńumeratorów, oddaje się 
do expedycji pocztowćj w Wilnie, w zaklejonych kopertach, tegoż dnia, kiedy wychodzi, “t: 
Wtorki i Piątki. Wszelkie’ przeto nieregularności w przesyłce nie są naszą winą. : Niejedno- 
krotnie dochodziły nas zażalenia, że niektóre namera oddają: w rozklejonych kopertach, imne za- 
pełnie nie dochodzą. Za podobne nadużycia dozorcy pocztowi, gdzie się odbiera gazeta, ulegają 
па mocy istniejących przepisów, surowćj odpowiedzialności. ум 
nych razach, raczą pp. prenumeratorowie nadsyłać do miejscowego pocztamtu gubernialnego, zawia 


ј. we 


Wszelkie ¿przeto reklamy. w podob 


z przesyłką rs, 6. 
k. 50 da 


— sza 1" 


TY, 


w Wilnie—w redakcji Kurjera Wileńskiego i w Expedycji gazet. 
wi Warszawie—u Gebethnera i Okońskiego. 
w St. Petersburgu —u Wolfa i Kreszeninnikowa. 


ama 


i Butkiewicza. үч 


w Mohylewie— u Zacharewicza i Syrkina. 
w Witebsku— u Artemiusza Darewskiego Weryhy. 
w Grodnie— u lgnacego Genjusza i Zagajewskiego. 
w Słucku— u nauczyciela Miłkowskiego. 
Nadto urżędnicy w gubernjach: Wileńskićj, Grodzieńskićj, Kowieńskićj, Mińskićj, Mohylewskićj, 
Witebskićj, Kijowskićj, Podolskiej i Wołyńskićj, mogą prenumerować miesięcznie, 1 opłatą ро rs. 
1 па miesiąc, jeżeli w jednym biurze znajduje się nie mnićj p i ę c i u prenumeratorów. 


Redaktor А, H; Kirkor: 


wzięty nie nie znaczy, a dopićro kapitały te skupione у je- 
dno mogłyby się przydać do tćj produkcji. 4 tego cośmy tu 
powiedzieli wypada że społeczeństwo ma oczówisty interes 
w tóm naprzód, aby formacja i użytek kapitałów do produkcji 
| odbywały się normalnie, powtóre aby egzystowały środki 
zaradzenia wszelkiej w tćj mierze nie normalności i wszel- 
kiemu zboczeniu albo odstąpieniu. -Zbiór operacji przedsię- 
branych w tym celu Cieszkowski, wedle nas zupełnie nie 
słusznie, nazywa także cyrkułacją ale już cyrkuacją pro- 
dukcyjną. Dla zadość uczynienia takowym interessóm spo- 
łeczeństwa egzystują pewne zakłady czyli instytucje i narzę- 
dzia; zakłady pomagające” do normalnego formowania się i 
składania” w massy kapitałów, są kassy oszczędności i kom- 
panje bezimienne, za narzędzia zaś do tego służą bony czyli 
obligacje kass oszczędności i akcje kompanji bezimiennych. 
Instytucje służące do zapobieżenia nie normalnościom i zbo- 
czeniom wużyciu kapitału to jest brakowi obrótu kapitału 
fabrycznego i handlowego, i brakowi kapitałów, których za- 
stosowania potrzebuje ziemia, są instytucjami kredytowómi: 
Jedne z tych instytucji mają na: celu fabryki. i handel, czyli 
kredyt przemysłowy, drugie własność ziemską czyli kredyt 
ziemski.  Narzędziami pićrwszych są rozmaite warrenty 1 
weksle, narzędziami drugich są listy zastawne, gi 
7. tego cośmy tu powiedzieli o cyrkulacji i kredycie wy- 
pada oczywiście, że cyrkulacja jest stanem normalnym 1 cią- 
gle trwającym, gdyż bez nićj nie masz К 


> 


umpcji, hie masz 
zaspokojenia potrzeb, а zatóm nie masz 1 > rek "Narzędzia 
| zatóm cyrkulacji muszą w społeczeństwie еу sz dopóty, 
dopóki w tych społeczeństwach ея и eby człowieka 
i konieczność ciągłego ich зарок: тий to jest dopóki egzy- 
stują same te społeczeństwa. Prze” wnie, Stan przemysłu, 
wyzywając аа уеду oCZEWiŚciE jest stanem nienor- 
нне j przechodówym, może on być albo i ше 
być tlepićj gdyby go zie PIO; kredyt żatóm jest tyłkordekar= 
bed Т өй ууда narzędzi kredytu potrzebna jest tylko do- 
póły, dopóki fra potrzeba samego kredytu. "Ltąd już WY- 
pada jak najo wiścićj, że gdyby nawet w obecnyim stanie 
cyrkulad! > айо кау się jakie wady i nienormalności, te- 
„ ich usunięcia używać kredytu,” chcieć zamienić na- 
cyrkulacji narzędziami kredytu, jest czystą chymerą. 
ejrzyjmy jednak na ten przedmiot jeszcze 2 większą 
są rzeczywiście owe wady narzę- 


dzi cyrkulacyjnych obecnie exystujących i czémby można 
zapobiedz tym wadom lub ich skutkom. -VMTGAOJ 
Napzód powiemy, że. bynajmnićj ше usprawiedliwiamy 
bardzo rozszerzonego zdania, wedle którego, drogie, czyli 
tak; nazwanę. szlachetne metalle mają być jedynie boga- 
etwem, albó posiadać jakąś szczególniejszą wartość wyższą 
od wartości innych przedmiotów. Takie żdanie upada coraz 
bardzićj przed najptóstszćm zastanowienićm się nad istotą 
zjawisk ekonomicznych, dla tego „my będziemy tuuwążali 
drogie metalle, jedynie jako-przedmioty mające rzeczywistą 
(ehoć.może nie tak, wielką jak się, sądzi ogólnie) ; wartośc 
użytkową i jako materjał z którego się formują narzędzia 
тне, | , 
alej, б 
со do dwóch pi 


dzy, które on przytoczył, zupełnie nie możemy przystać na | z niewielkim kapitalem, licząc 


jego zdanie: соо trżecićj, tojest: nie możemy się; zgodzić | 
żadną miarą пд to, jakoby metaliczne pieniądze, nawet wien- 
czas kiedy są użyte do konsumpcujnćj cyrkulacji, miał R 
nie grodukcujnemi. Jeśli pieniądze, te służą -d Шаб, еша | 
tćj cyrkulacji, jeśli są narzędziem pomocnićzćm 

sumpcji i ВАЙ, Potżzebi wypełniają już óe tém sa- 


mém swoje przeznaczenie i nie pojmujemy јакіејру: jeszcze | t 


innćj 6d nich moža było” żądać usługi i produkcyjności. 


Nieszczęśliwe: to; zdanie” 00 mhiemanej, nieprodukcyjności przemysłowych, człowiek tak. specjalnie wykształcony i 
- | tak doskonale Znający jakąkolwiekbądź ' gałęź przemysłu, 


metalicznych pieniędzy złożonych w bankach cyrkulacyj 


nych. „i niewczęśna; chęć zaradzęnia. (6); niby ich wadzie, 


była, już nieraz powodem straszliwych bankowych kryzysów | do kapitału jego timiejętności, <dołożyli swój kapitał pie- 


i pochodzących stąd Рано nieszCZęść. `, 

- Zdanie swoje o'mnièmanéj nieprodukcyjnóści Metalli- 
cznych pieniędzy i о potrzebie zaradźćnia 16) ich wadzie: p. 
boleje on nad ogromem strat, które każdy kraj jakoby po- 
nosi przez to, że pieniądze metalliczne: użytesza заг, dzia 
cyrkulacji i zastępujące te pieniądze= ba по, ) = tel 
go nie przynoszą jeszcze dochodu, · „Któż nie wie, mówi. 
Mias И że 1. kopiejka И na procent złoży 
przy Narodzeniu J. С. sformowałaby dzisiaj итте: kilku: 
midljaraów тий“ 


| .0SYWODGSY dógo, GUE [IS 

Naprzód; zrobimy uwagę, że kopiejka, o którćj ty ing 
‘wi p. Miaskowski przyniosłaby dochód nie wteliczas kiedyby 
tylko była pomieszczoną na procent złożony, ale wtenczas 
kiedyby. była: użytą: produkcyjnie, to jest. naiinrogukojąy 
КАЕР! Обо rzedmiotu i to jeszcze ; pod Ко-, 
niecznym warunkiem, aby przedmiot ten miał zawsze 


ia 

pewny odbyt. “Z kolei i procent pierwotny; ду "owa 
kopiejka przyniosła, шоу stać się zasadą nowych zło- 
żonych procentów, tojest „przynieść nowy dochód nie ina- 
а tylko wtenczas, kiedy mógłby być kórzystnie 
u (iz ha produkcją! pożytecznych i mających pewny'od+ 
byt przedmiotów. Przyczyna dla którćj nikt się nie do- 
к przy, aj m J. Gi рн оз Kopa pa 

ożony, procent, żeby у’ naszych ężasach zebrać tym spo- 
ев БОНД tl АЙДЫ Ч OE dazyti zówie- 
Ta Się w 16) okoliczności, że jeśli pomieścić choćby miljony: 
-kopiejek е фото rawie IA nie. tak 
łatwo użyć, choćby. јейлеј, Kopiejki produkcyjnie; to jest 
znaleść pewny 4 siały rynek dla przedmiotów, które mają 
być za pomccą owćj kopiejki produkowane. Ша tego nie 
masz znowu: przyczyny: bardzo) ubolewać; nad stratami, јат 
kie społeczność niby ponosi z tego powodu, że nie wszystkie 
metalliczne pieniądze użyte są za narzędzia. do produkcji, 
to jest nie zmieniają 516 w kapitał: ' Straty Че mają! miej- 
sce tylko w imaginacji, gdyż \ вайб) rżeczy zwyczajnie 
tyle pieniędzy zmienia się w kapitał, ile tylko ich 
zmienić można. Jeśli część jaka, nie tylko metalicznych 
pieniędzy, ale w ogóle przedmiotów mających handlową 
wartość nie 2тіепіаэ зіі w narzędzia produkcji, to дез 
w kapitał, przyczyną tego najważniejszą jest brak 04- | 
bytu przedmiotów produkcji. (d. faz z 
„BWOATANIM9X291 


PRZEGLĄD MIEJSCOWY. 
Vilno. 


Coraz mniéj faktów życia codziennego, na które mogli- 
byśmy zwrócić uwagę czytelników naszych , a chociaż 
w mieście ruch jeszcze znaczny, może nawet, wi kszy 
niż lat innych na początku lata, cała jedn я czynność 
i praca z natury rzeczy przeniosły ЕГ ДО, szych wsi, 
gdzie obecnie rozpoczyna się wprowadzanie; <w, działanie. 
prawideł Ustawy. Wybrani pośrednicy poj: dnawczy je 


w. przeszł { - | 
м zająć się! urządżeniem gmiń i gromad 
ściąńskieh i usunąć tak przykry obecny stosunek obywateli 
i włościan, który, zostając w stanie przechodowym, ad 
dawnych кү ай ch” do żarządu ‘оеро, istnieje 
na nieokręślopyciyj 
„р 7 na ewtlen 
nych dziedzica, té j, Wa ony obie wiedzą, 
że to jest Środek tylko czasowy, nie więc dziwnego, że to 
przeświadczenie. musi koniecźnie wyrobić stosunek 'sztu- 
czny, naciągnięty, uciążliwy dla wszystkich, i dający się 
Фа lada błańcgo powodu zachwiać się chwilowo. Obecnie 
nader wiele będzie zależeć. od obywatelskich prawdziwie. 
chęci i poświęcenia bezwarunkowego swego czasu i pracy, 
posredników' pojednawczych, którzy mocą prawa, mają 24. 
najświętszy oliowiązek usuwać) wszelkie nieporozumienia, ' 
"wpływać na strony obie" mocą przekonania ioprawdy, i 


raf 
› { 


сто 


p" 


krzewić zgodę. 1' zachowanie zobopólne Swych obowiąz 
ków, które jedno może przyczynić się do podźwignięcia 
rolnictwa i rolników w kraju naszym. о s 

Zapewne, trud to ше’ mały, stanowisko: już” ze swćj 
- natury drażliwe, tém bardzićj, że trzeba: pierwićj <zdoby- 
'wać zaufanie, tak zachwiane i prawie żadne, trzeba: wy- 
robić w pojęciu ludu naszego: uznanie i poszanowanie 

iwa i konserwacyjny pierwiastek poszanowania swojćj 
кайт] własności, w najrozleglejszóm tego wyrazu: zna- 


© 
"Nie wchodzimy” w 'czyjai wina. sborprzecież 
rA у’ w roztrząsanie: czyja wina, bo przecież 
nie stanowimy trybunału żadnego, przed który mielibyśmy 
pr а^ НЕ, oskarżonych, lecz notujemy jako Чака; сһо- 
ciaż bolesny; że największym 'szkopułem: do'przebycia dla 


‚ pośredników OWY CZYCh będzie wpajane we włościan tego.. 
przekonania, © AE Wj ie, już ze zrozumienia tylko 
wiasnćj korzyści, Pomijając inne szlachetniejsze pobudki ше 
zechce i nie 0200796 an ią praw mu slużących, 
że głównym jego Cee | delon ienie, nie zaś zawi- 
kłanie stosunków, 2. W!0 ЫР, бу, gotów nawet 
do pewnćj. ofiary, byle tY h odstawach е, m$ pewnhćm, 
mie zaś па jakichś uludnych РобМам; o. е z dhiem 
jutrzejszym rozwiać, się, 10524: agd low + 

(Zadne. społeczeństwo 016 przeds У: du 
w kronikach, swój, organizacji, ażeby рыш. 
były się. bez елена Шол HERE ję kapi 
w. ogólności, Musimy. być „przygotowani, 26 Жары 
dukcji całego kraju, zmniejszy się, na CZAS „PORE a 
późnićj szerzćj i na pewniejszych rozwinąć SIę 245асаб5;, 
jak również że wszystkie zrodzone przy zmianie Stosunków 
nieporozumienia, і zajścia, czas uleczy, zrozumienie własne” 
go interesu doprowadzi. obie strony do zgody, tćm lepszćj. 
i pewniejszćj, bo, wypływającćj,, z dobrćj woli, z przekona” 
nia, nie zaś 2 musu. Każda usługa wzajemna będzie 
wdzięczność obudzać, zniknie bowiem sztuczny węzeł 


-waltość | ność, swą na niewielką skalę ; bo је) założyciel "nie staje 


205420046 się z р. Miaskowskim jak najżupełnićj | i teoretycznie; јао €złowiek, wykształcony naukowo, со 
erwszych z lieżby wad, metallieznych pienię> | daje pewną rękojmię powodzenia, przedsiębierstwa ,, ale 


"do kon- | dotykałnie będzię się: mógi przekonać, « 0! dobroci «mydła, 


| Mase, 


daje 
у jeszcze | spodarzowi, i utworzenia ЫШ planu robót w polu i 
tygodniu rozjechali się do swych okręgów, “е, ZYSDUBII 1 MNIE | р 
| Al 


anajdzie) poczciwy chleba kawał, w swojem miejscu rodzin 


| jeszcze mnićj, a cóż,powiedzieć о rzemiosłach, te ostatnie 


|36) rodziny od głodnćj' śmierci, znosić "wszelkie mozliwe 


—- 
== 
> 


456 = 


konieczności, „eo krępował strony obie, nie dając. możności 
żadnćj rozwinąć swobodnie swćj działalności, п 

— Niedawno oglądaliśmy nowo założoną fabrykę mydła 
przy, ulicy Popławskićj, w боши dawnićj Czapskich, przez 
p. Władysława Kleczkowskiego , który podczas «swego 
póbytu na Syberji z żamiłowaniem poświęcał się tćj gałęzi 
przemysłu, pracując przy zakładach podobnych ра, ogromną 
skalę, następnie probując prowadzić przedsiębierstwo na 
własną LEKE dh "1187 
Początkowo rozpoczy 


spróbowali przeż cate swe życie, poczeriu tant licha, żeby 
oddawali swe dzieci do rzemiosła, lub kształcili, tak by 
umiały. zapracować nie kłaniając się nikomu na Kawałek 
chleba. Gdzie tam, KRA oburzeniem będą 
wołać, że przecież, ani ich go 


ność, ani ich urząd nie ро: 
zwala nato, by ich dziecię miało się szargać ро warstatach, 
i dla uratowania téj godności, po diugich zabiegach kłania- 
niach się i upokorzeniach, zamieszczają nareszcie do urzę- 
du naprzykład na kancelistę do kwartalnego, lub do po- 
dobnego bióra,bo to nie warstat. Zanadto boli takie upoko- 
rzenie, bo i to' dzieci” naszego: miasta dub prowincji, ich 
zdolności, ich p race: 10: kapitał рабству, ichy zacność i 
prawość, to bogactwo społeczne. о. 2.3 

То зрас2опе pojmowanie godności szlacheckiego stanu, 
spowodowało, brak zupełny unas klassy średnićj, tak nazwa” 
nójtiers d'ótat,nietćj skoczlawiónćj, wynarodowionćj bouryeoi- 
sie francuzkićj, ale tćj:średnićj klassy, co skupiając w swem 
łonie żywiół pracy rozumnćj, stanowi:jądro dobrobytu spo- 
łeczeństwa całego. W 

Idla tego, 2 radością witamy każdy krok smiały na 16), 
drodze, dla tego przedsięwzięcie p. Władysława Kleczkow= 
skiego, który po długich walkach z przeszkodami rozmaite- 
go rodzaju, potrafił wespół z kolegą swoim p. 'Zdanowskim: 
dofirowadzić 00 skatku, cieszyć winno każdego; borwido- 
cznie choroba nasza, powoli: się „leczyć „zaczyna; powoli 
„gdy kilku ludzi dało przykład odwagi cywilnćj, i bez względu 
na;krzyki salonowej gawiedzi węzmie ра się święte. posłan- 
nictwo, uszlachetnienia stanowiska pracy każdćj, wten- 
czas tylko możemy się spodziewać że społeczeństwo pó- 
wrócone do normalnego stanowiska, poczuje się nasiłach, 
i pocznie rozwijać zasoby swojego bytu, kształtując je wedle 
potrzeb i natury rzeczy, wedle wzorów szlachetności i pra- 
wdy, «wolnićj „00 łachmanów konwenansowych; w tenczas 
tylko przemysł i rolnictwo, mając zdolnych pracowników, 
dźwigną się ze stanu apatycznój bezczynności; wtenczas 
tylko praca każda, będzie poważana, jako źródło bogactwa 
krajowego, jako droga do uzacnienia i uszlachetnienia każ- 
déj jednostki a tóm samóm *i ogółu społeczeństwa. | Taka 
praca stanie się „podstawą idei rodziny, „która się, wiązać 
będzie'w imie świętćj zasady że zacność rodziny jest zacno- 
ści kraju źródłem. W , Przybylski. 


PRZEGLĄD LITERACKL | 
List Antoniego Nowosielskiego. 

(Dokończenie ob. N.. 44. | 
4 powodu „ustępu ~, „0. Noworocznikach*. w literaturze 
р.Ј..В, muszę: tu powiedzieć slów kilka o „Rusałce* Alg- 
ksandra Grozy, © którćj p. В. піс nie wspómniał, chociaż 
pismo 10 rozbudziło życie literackie na Ukrainie i. porąz 
pierwszy życie to skupiło się było,aez w drobnóm, ale: odrę- 
Бис ogniska, a promieńmi* życia зеро: było kilka potę-! 
пуат talentów. Grabowski drukował tam, oprócz poglądu, 
krytycznego na piśmiennictwo owoczesne, żawartego w ar- 
tykule obszernym, a rozumowanym,jeszcze śliczny, a świeży 
ustęp, z powieści swojćj, którą nieprędko potćm wydał on 
pod tytulem „Tajkury:* Ks. Holowiński po гай pierwszy 
wystąpił tu w druku, zamieszczając w Rusąłce przekład 
sonetów Petrarki; Rzewaski-dó noworóczńika «tego dawał 
opowiadania, które późnićj umieścił i w Pamiętnikach Sopli- 
су; Groza zaś przyozdobił pismo swoje prześlicznemi duma- 
mi jak: Soroka, Żeleźniak, Relacją o bitwie batowskiéj, Trzy 
palmy t. deu Oprócz, tych pisarzy głównych występowali 
tu jeszeze inni autorowie nie bez talentu јак np. Konstan- 
ty Podwysocki, który wtedy drukował takoż często rózżbio- 
ry nowości literackich w Tygodniku Petersburgskim. Ru- 
saika i wydawca Је) Grożu zasłużyli się: wiele Jiteraturze 
14376); patniętatńy jak wówczas: książk vi dobra znaczyła 
wiele i jak орог bylo mało. « Nowowocznik nięraz skupiał 
w sobie” całe życie umysłowe. prowincji. -Na dzieło саіко- 
wite zdawało się, że, sił brakło, А wiele to potrzeba było 
zabiegów na to, aby związać s ek taki, aby namówić koz 
„goś,, do wad rosić аг 


Е na nowo założona fabryka działał- 
ko kapitalista, lecz: jako! człowiek 


do przedsiębierstwa 
le cały proces wyrobu, praktycznie 


fachu, znający dos 


1 


кла, to, że doskonałość 
odu tosunkowo umiarkowana cena, 
pozwolą, mu, z czasem szerzćj różwinąć czynność fabryki. 

Wyprzedaż będzie się ódbywać w'mającym się otwo- 
rzyć sklepie w'ghłachu ratuszowym. "Każdy z życzących 


wyrobionego,, produktu. i stos 


wyrobionego' wtójfabryce:i porównać. z wyrobami.innych 
еши podobnych zakładów, miejscowych i obcych... 
W Stanach Zjednoczonych, w Anglji i innych. krajach 


znalazł by kapitalistów па zawołanie, którzyby chętnie 


miężny, 'jako' środek zastosowania umiejętności, : bez któ- 
rych żadne przedsiębierstwo, udać się „ше. możę. 
U mas się dzieję inaczćj!, | 


Таш nauka і praca są uważane za kapitał, bo równie 
атлара W SOTEER 
niż, majętność, ruchoma lub nieruchoma w ręku nieumie- 
jęthem, na Każdą produkcją bowiem składają się dwą 
główne źródła, materjał surowy lub warstat i dźwignia 
czynna lub praca; ik w rolnietwie warstatęm jest Ziemia, 
a dźwignią czynną praca w rolę włożona, umiejętność jéj 
pokierowania i użycia, świadomość praw nauki, która 
д tajemnice natury zmusza jćj siły, zastępować rękę 
WOW tak у. przemyśle każdym materjałem: surowym 
jest także kapitał, a siłą „produkcyjną, jest, umiejętność 
l BTO” ; \ | 
Sa nas hauka i praca, nietylko dotychćzas іє! były 
szanówane, ale, trzeba ze snatkiem towwyznać, uważane 
były za krzywdę.  Niedójrzałość i jeszcze niedójrzałość ! 

W naszym kraju prata była dotychczas przymusową, 
i dla tego uważaną była za nic, nie wchodziła nawet 
w wyrachowańie kosztów produkcji, а ztąd jako: wynik 
konieczny nieposzanowanie pracy wszelkićj w оріпі), ogółu, 
tych, ‘со posiadali, ten kapitał rąk ludzkich, zkąd nieumie- 
jętność użycia 16) pracy i, Jéj jałowość. `` Przecięż nikt 
się dziwić” hie- będzie, że istota żyjąca: 1 niepozbawiona: 
Mistypktw samo—ochrony, widząc, że musi; pracować pew- 
ną, | ilość; czasu ; mie, rozumiejąc ograniczenia. і wynagro- 
dzenia, będzie się. starała kapitał sił swóich o ile można 
zaszczędzić, to jest być przy robocie a' nie robić 2-00- 
świadczenie dosyć! dowodnie nas przekonywa :о prawdzie 
tćj, zasady, każdy «gospodarz, wiejski, zgodzi się 2 nami, 
де robotnik pańszczyzniany, połowę zaledwo tego zrobi ео 
najemnik umawiany od roboty, jak również, że w majętho- 
ściach „* gdzie 'dzień /' pańszczyzny byl obliczony: nie na 
godziny; ale haciłość praćy, robota zwykle szła żwawićj 
ідерієј, „była, zrobioną, о robotnik wiedział, iż nie zachód 
słońca uwolni go do domu, lecz skończona praca; prze- 
tiwnie zaś | gdzie) dożór ćkonóma lub gumiennego stojącego. 
nad robotnikami, o miał zastąpić wszystko; pomimo krzyki 
i шие „Środki „przymusu, robota „musiała się marnować, 
już z samćj natury rzeczy. I dla tego, wedle naszego 
zdańia, Korzysthą йаз stron? obu, to: jest dla właścicieli 
i włościąń, było by rzeczą, by obecnie przy sporządzania 
listów nadawczych, ilość o чом) pracy, za grunt: 
zostający W Я rości Wios była obliczaną nie na 
dni, "lecz na 036 roboty;pomijając inne względy, już ten 
jest wystarczający, że usuwa się przez to konieczność 
AHNA In Ae TEANA radycjonalnie niena- 
widziana” postač ekónoma” zsbatogiem za pasem na łanie 
lubow guimnie, podnosi 516 godność człowieka i wdraża się 
Жкн obowiązku ме włościanach, a oprócz tego” 
sst daleko  praktyczniejszóm” w swóm  zastosowaniuj| 
ałatwia' bowiem kierowanićspiacą, i zapewniając ilość. 
даје możność obliczenia się go- 


no 

„wyprosić аг ДИЙ да. „Jeżeli komu 
w Wilnie 1 w Wórszawie trudnó było wydawać, to cóżrdo-. 
pićro msiałó {б kosztować pracy i starań wydawcę Низа!- 
ki, со 0 Sto ШШ żgórą mieszkał od: tych dwóch miast, druz 
kujących' wówezas dziełą polskie? „Do tego poczciwy Wy- 
dawca żadnych do tego, oprócz, мой dobrćj, a ochoty Ser= 
decznójniemiał środków po temu. Dla wyproszeliia arty- 
киц potrzeba było. przedsiębrać podróże ро kraju, dwieście 
wórstw potrzeba bylo przejechać, aby się dostać @0 pana 
Michała, a ile listów rozpisywać wypadało: na różne stro- 
пу. 


nach się. zrobić roboty 
$ 


Аг na tym planie,  glównie, leży, powodzenie. każdego 
gospodajstwa 1; przedsiębierstwa każdego. 19 

„Wracając do przedsiębierstwa p. Władysława Klecz- 
kówskiego,” musimy się 01026). niceo. zastanowić nad tym 
objawem, nowego zwrótu dążności do pracy nie zależnćj 
а pożytecznej. 

"Na każdym króku czuć się W nas daje brak Tadzi spe- 
cjalnie w ztałcon ych, „musimy szukać, „w razie potrzeb 
Koch "0 И кш ү w; którzy: zwykle As do 
nas przybywają,” gdy już u-siebie ćw kraju nie mogą піс 
zapracować, /z czego, łatwo. sądzić o ich usposobięniu, bó | 
przecież. człowiek. wykształcony, 1 lubiący. ргасе,. zawsze 


ném, a mianowicie; każdy; specjalista; a jednak rzadko i nie 
chętnie bierzemy się do przemysłówćj pracy, do handlu. 


w zupełnćj <zostają pogardzie. 


"Dziwna kontradykcja, еб się wylęgła 4 chorobliwego 
ukształtowania społeczeństwa naszego. 

Nie ubliża to, wedle przekonania wielu, młodemu ezło- 
wiekowi. 60° Z ргасу так“ własnych musi siebie wyżywić, 
szarczać się po biurach przez lat*kilkanaście 'zą mizerną 
płacę, która nie zapewnia nawet potrzeb codziennych, nie 
ubliża frymarczyć sumieniem, dła uratowania siębie i swo< 


'upókorzęnia od całćj litanji zwierzehników,! styrać: naj- 
piękniejsze lata życia, zmieniając się w machinę: do prze- 
isy wania na eżysto, ale ubliża poczciwie i miezależnie 
гүндө w rżemiośle, w zakładzie” fabrycznym: dułx prze- 
aysłówymit.p. - i к үш = 


je, chociaż tamten jeszcze nie umari Mógł by: TROTA y SPTO- 
урша, spóstrzegając оаа 


ай naszym przelńdnienie | pozbawia możności zaroh głębi. porusza serce, postawiły wysoko Gróżę Jako poetę, 
że AT 260165, іе będzie sobie” mógł wytłómaczyć, | Оп и tez do stworzył powieść ишо; a ni baj. 
wtenczas Pie ni męczennicy «0 zgadzają się” znosić nędzę, | lad „ak nazywa о pan В Barwa Grozy Ja Olza тешер 
żeli ja pić więc ү, SA ję wet do порна lb ty, je иин „ukraińskiego "i fa A а rolkami | 
cować potrafią. 88 Myte, рау Реа Жау. ze ие, sztukę i piękno. ZOE ik 
Ale proszę U DAS wmówić rodzicom ubogim, co już wady tylko w kompozycji; brak mu twórczości w pomyśle 


нм > 


to utworzył рое 


т 
! 
| 
Е 


1 ułożeniu bajki samćj i wykończeńia formy; ale'ustępy po- 
wieści jego prześliczne, pełne uroku zapału i'świeżości jak 
jego dumy. Zalety te widzimy w jego powieści „Kaniow= 
ski“ Cóż tó za obrazy śliczne np. wesela," futóru odłudne= 
go, albo karmienia gołębi! Tie to barw miejscowych, iłe 
fantazji poetyckićj? F godziłoż się, tak, jednym pociągiem 
pióra, jakby dla zabźwki, usiłować zmazać 'tę sławę pię- 
kną. Ale niedziwimy się tema bynajmnićj skoro” р; B. tém 
samém piórem napisał pochwały Padurze, a pochwały nie- 
skąpe ки Бойла аы ten talentem nieustępu- 
je żadnemu 2 wieszczów ukraińskich. Szczęśliwy "p. B., 
że doszedł dó tego, Ko tiy, uktuińcy, nierozumiemy osobliw= 
szych, óżonyćh ze wszystkich narzeczy sławiańskich, “a 
z akcentem polskim "stale 1 tych napuszonych wyrażeń, 
które Тушко ёрат był podać ham ża najczystsżą poezję. 
Potćm co tu mówić '0 sądach: estetycznych historyka lite- 
ratury! Co mówić '0 estetyku; еб powiada” (str. 589) tak: 
Со literaturze do westchnień jakiegoś: pana“ Piotra, albo 


| pana Michała? Jak gdyby mierozumiał tego, że człowiek 


wsżędzie szuka siebie samego 7 skóre слу: uczuciu wyrażo- 
nem przez poetę pózna i poczuje wdzięki; rzętelność uczu- 
cia łudzkiego, wtedy łgnie duszą Całą do niego; <jak/do dziś 
dnia lgną do Petrarki i do poezji miłośnych Adam jak 
lgniemy “do tegoż uczńcia oddanego piórem. Кабай albo 
Proporcjusza. Mówić: w literaturze: do westehnień 'czy- 
ichś, jest to samó co mówić: có malarstwu do skał jakichś, 
wód i drzew starych. Nie idzie tu o skały, wody ixdrzewa 
same, ale 6 wdzięk i myśl jaką one będąc ułożone wcałość 
wyrażają. Tak samo dzieje się z uczuciami egotycznemi. 
Та coż poetom mieć ża złe to, że śpiewają o sobie samych; 
a słowik że, czyż nieswojęż wyśpiewuje uczucie, a chociąż 
spiewa оп zawsze jedno, ale dla tego, że śpiewa: zawsze 
rzetelnie, więc go słuchamy; ton wierny serca jegori w na - 
szćj duszy budzi uczucie tęskne miłości. Łabawnie bardzo 
pan В. wymawia Janiekiemu, że niebędąc bohatyrem ro- 
ści prawo sobie do wiekopomnćj sławy zasame swoje: pie- 
śni tylko. Pomimo, tego przecież Janicki żyje” po upływie 
trzech wieków, tłumaczą jego elegije, a pan Bartoszewicz 
spiera się z nim, jakby stał przed nim z duszą i ciałem. 
Musi więc być tu шос wielka ducha! FT fa potrzeba wyla- 
nia serca własnego, jaką przyznaje Janickiemu p. B:, musi 
być takżeż następstwem jakiejciś mocy daszy! Ztąd hi- 
storyk literatury nic wstanie jest ocenić wartości dzieł i 
zasług pisarzy: szuka on tylko wszędzie historji samćj, 
chociaż dzieje człowieka są i w poezji. WSI d 
‚ Ale wrócimy jeszcze 40 А. Groży, z powod 
matu „Smieciński*, ogłoszonego w Żytomierzu, w'Hussa- 
rowskiego. 10053209 
Powieść ta poetyczna czerpie treść z życia sżlacheckie- 
go na Ukrainie, z podań starych, z legend, % barw przy- 
„rodzenia ukraińskiego ; bierze ta przecież © górę życie 
codzienne, zwyczajne szlachcica, со przywędrowaws: у 
2kądciś па tę ziemię chleborodną, nabył" sobie kawał 
ziemi pustćj, że począł się Krzątać na nićj koło ża- 
łożenia wioski nowćj, od własnego imienia nażwanćj. 
Niedawno jeszcze osadzono u nas wsie na Ukrainie; 6sa- 
dzono niejednokrotnie . заду Świeże na miejscu daw- 
nych, które zniszezyła wojna: lub: napad *tatarski. з Mnó- 
stwo. jest dotąd uroczysko: na. ukrainie,; szczątków: sta- 
rych siedzib, doc których: przywiązane: są.podania; poety- 
czne: i wspomnienia wypadków osobliwych. «Dość jest.po- 
ruszyć tylko trochę ziemi, aby: odnowić w duszy, w'pa- 
mięci ludu, całą poezją czasów: ubiegłych. Так: robi poeta 
ukraiński; spłata onv w jedaą rówaiankę poezję prostego 
żywota szlacheckiego 2%/poeżją ziemi, dziejów јс) starych, 
mytycznych nieraz, 2 poezją ładu: tego, со. dobrowolnie 
osiadał słobodz, na ziemi: dziedzica nowego, pod, znakiem 
krzyża, na którym były powbijane kołki: lat a/obody, albo 
woli; za każdym ubiegłym rokiem, kołek jeden wyjmowano, 
a z ostatnim lud wchodził w poddaństwo, ale:to poddaństwo, 
będąc "zawiązane pod znakiem krzyża: 1 miłości bliźniego 
zwykle nie było ciężkie, cechowało się ono.jakąś cechą pa- 
trjarchaloą, nam jednym/móże tylko właściwą. „ Życie ta- 
kie tocata póezja. Dziedzic; paroch, osadczy, ten со osiadł 
[pierwszy na gruncie: pustym; €0-pierwszy % wiosną każdą, 
u bocianem i kluczem ciągnących żórawi, sprowadzał. do 
powstającćj osady,” mową; rochoczą do: pracy „ludność,, oto 
postacie glówne we wsi takićj. 'Stieznie pojął rzecz tę poe- 
ta masz i wdzięcznie ją oddać potrafil. Qbok-uęczucia rze- 
wnego wiele tu jest humoru szlacheckiego „i; wielerozmai- 
tości." Smieciński zakłada Smiecin; równie уе, nowa, 
gdzie wprzód trawa rosła; mrówi się lud pracowity, obcy 
sobie dotąd, zawiązuje się życie nowe społeczeństwa, wspól- 
czacie serc, ogrzewane nadzieją wspóloćj pomyślności; na- 
lewają się stawy wodą czystą, zasądzają sady, . wznosi, się 
na wygonie, obok krzyża, figury, słobody, cerkiew unicka. 


u jego poe- 


Paroch, pan, osadczy wszędzie są, Poz wi adują- 
zachęcają, uczą, poznają się, kochają, Wieleż | wiast- 
ków. głębokich, tęsknych, rzewnych. ` W przeszłości pu- 


stka z jednćj strony, z drugićj żal za swoją ziemią opusz- 
czoną; 'w przyszłości nadzieja sama, a tę nądzieję wszyscy 
wspólnie gruntują w. Bogu najprzód, potóm р nu i wsercach 
własnych. Jedni; drugich, wspierają i pocieszają; tulą się 
do dworu, do cerkwi, a рап, osadczy і.рагоећ zawsze z lu- 
dem i nadzieją wspólną. Ślicznie! „Ani obejrzał się szla- 
chcie, jak mu przy pracy czupryna, WPA ła, ale na- 
reszcie upamiętał się, żę nie mą „pracować dla kogo; zatę- 
sknił. Чо. potomka, więc. w swaty. Ale zamarzyła mu się 


parantela. „Trafił, źle, wziął familjantkę, ale taką magni- 
fikę, o jakićj mówił Bartos БИО „że należało podo- 


bng гга nogi. zawiązawszy, w kominie, miasto szynki, po- 
wiesić,„sadłem, wysmarować i takową dobrze kijem ucie- 
rać.* Bankiety, hulanka, spory ustawiczne, Szłachcie 
w głowę się skrobie i nierad z parenteli Swiet j» 0 £0 od- 
wiedza a objada. Owdowiał nareszcie; мо “Z furji za- 
chorowała i umarła i znowu głucho „w Śr jecinie; DA 
w nim wdowiec stary, i sierota. chłopak i ana żyjąciel 
wierny, i drugi przyjaciel osadezy. Opisuje sie wychowanie 
Jedynaka, bardzo zajmującego 1 ze wdzięk em, poeta umie 
nadać wdzięk. ten najzwyczajniejszym © czom, bo też poe- 
zją oddycha wszystko potrzeba yikó umieć ją dójrzec, po- 
czuć sercem i oddać,kun крата a wiernie, by nie- 
oszpecić dodatkiem” niepo bnym. Zjawia się роёёт no- 
wa postać oryginalna, ‹ og“ Student wendrówńy, szu- 
Каўдсу kondycji. о mew i wdzięku, a zawsze 
‘pemo prawdy przedmiiótowćj, w. tych obrazkach.: Następu- 
ją czasy szkolne, „nowe odkrywą się pole; <potómewakacje 


|arocze pó pracy: "Star kredeńterż, 66 Cyryłka nosił па 


da stare dzieje ТЕ: ; ' 

ręku opowiada Stare dzieję о rycerzu Ine 

ikw уйй] i łudowój” fantazji, jak” torzwykle lud 

рен 4 Świe Gi podłości życia йшеўозгеро: < бојева wszę- 
zie, У cinskim, 2 i wieść, a poemat. 1 

ast ępie “йд im, że to nie po poemat. Pe tym 


rozdział prześliczny: nagla'niemoć starego 


go pól kiego, rozporządzenie 619" jego i oddanie | jedynaka 


opiekę gromady w ogólności, a'w szczególności wopie- 
$ parocha Pankracego i Osadezego wioski. Rozdziału te- 
60 nikt -bęz łez nieprzeczyta, za to ręczę; musiało tuwiele 
wejść wspomnień 050 istych poety, wieleuczuć: i wrażeń 
oblanych wasna iza sieróctwa. Czytając to, czuje się, że 
tworz a, ten со umie przelać uczucie własne w 
duszę słuchacza; przejąwszy się tóm głęboko, niepowiemy 
zapewne: co ma westchnienie jego do literatury? Jakiż to 
obraz śliczny dla malarza, ów Śmieciński, umierający, со 
kazał się wprowadzić do izby, у którćj затей mada 
wsi jego, osadczy i Pankracy, wszyscy przera postacią 


E 


yscy ит R. Prześlicznie 
Р /врбїслисїё' i miłość ludu dla Cyrylka. Nie 
атса jeden, ‚у podaniu naszćm, dochowu- 
jesię przykład tego, że: dziedzic umierający, prawa oj- 
cowstwa nad dzieckiem swójem przelał na gromadę, że ta 
odtąd wychowywała dla siebie przyszłego dziedzica włości, 
oddawała go do Szkół, najstarsi wiekiem włościanie od- 
wozili panicza do szkół 1 jezdzili po niego znowu, aby go 
przywieść do domu, na święta i wakację. Dotknął tu poe- 
ta żywćj struny duszy społeczności naszćj. Jakże pięknie 
umiał on oddać powrót panicza ze szkół na Święta, i powi- 
tanie jego od starych sług przyjaciół. Tu zawiązuje się 
miłostka wyrostka, naturalnie bardzo,* ale potrzeba jechać 
do szkół napowrót. Intrygi -szkolne oddane dobrze; pani- 
wciąż ciągnie coś do Winnicy do córki młynarza; prze- 

nost ) ү t ) 
skał cienistych i lęgenda stara, о Św. Jerzym. `Сугу!еК ma 
rywala w juryście; nowe intrygi, kończąće się bardzo źle 
у се ks. rektora. Nastaje okres życia hulaszczego mlo- 
dzieńca 2 kozaczkiem Artemcm; konie, polowanie, wyciecz- 
ki do lubćj : przez stepy rozległe. Nareszcie następuje w 
Humaniu katastrofa Gonty i Żeleźniaka. Zona Gonty, cór- 
ka Osadczego Śmiecina, przyczynia się dó męża i Cyrylek 
wychodzi cało; ша się żenić z ukochaną, ale wtóm, oskaf-| 
дада, go, że należał do partji humańskićj, dla tego wyszedł 
cało. - Po dlugióm więzieniu wyszedł na wolę, ale z plamą 
niezmytą; Halina, ślubuje zostać mniszką w klasztorze, na 
podziękowanie Bogu za uwolnienie miłego. I ten pozostaje 
sam jeden na świecie, opuszczony od wszystkich, z powo- 
du rzuconego nań oszczerstwa, М” Epilogu: widzimy pu- 
stelnika, co się przyciągnął do $miecina i osiadł. w ustron- 
nym futorze; kiedy zmarł znaleziono. przy nim papiery, 
‚ м których wyznał, że on to przed sądem oczernił Cyryla, а 
oczernił przez zemstę: pustelnik ten był owym jurem 7 
Winnicy, со się zalecał wraz ze $miecińskim do pięknćj 
Haliny. Эр; Б y | 
- Jest to sam skielet tylko powieści  pełnćj wdzięku i 
* życia, osobliwie w dwóch pierwszych częściach; w trzecićj 
znać już pośpiech i brak rozwinięcia, brak szczególów; 
więcćj poeta sztukuje się ogólnikami, mnićj czerpie. 2 du- 
“вту i natchnienia; w Epilogu więcćj już jest duszy. Jak- 
„kolwiekbądź, lak juk оша jest, powieść tą czyta się z wiel- 
„ką, przyjemnością; jeżeli poeta nie celuje kompozycją i bo- 
gactwem. fantazji, za to pociąga wdziękiem obrazów 'i ży- 
„Wością uczucia, a osobliwie podoba się nam tutaj zwykłą 
„mu. prostota i rzetelność przedmiotowa. Czujemy że poe- 
ta niezmyśla, a snuje z siebie, oddając nam duszę swoją 
„ddzieje. serca. wiasnego; dla tego to ładne że przężyte, ро- 
czute, jedno naznaczyło wesele, drugie łza gorzka nama- 
ściła: jednćm i drugiém, јак ż'bracią wieszcz nasz podzielił 
=8ię z nami, rozłamał się z nami sercem,jak chlebem żywota. 
"Qdpiaćmyż mu: za. chleb, chlebem, za serce, sercem, Tak- 
też się. i dzieje: przy. czytaniu jego powieści dzielimy 
2 mim wiernie każde uczucie jego, uczucie wesołe i tę- 

ВЕШсе wpomnień bolesnych. A N. 
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ba Gazeta Warszawska (do. 140): 0: 


dziedzica zmienioną i wsz 


| 


— W dalszym. ciągi. artykułów o wychowaniu G. W.. 


podejmuje kwestję wykładu religji w szkółkach elementar- 
ny ch;, rzecz bez wątpienia najwyższćj wagi dla przyszłych 
„pokoleń. Do wymówienia ostatecznego słowa w tym wzglę- 
dzie, autor wzywa duchownych  trudniących się naucza- 
niem: nie od rzeczy więc będzie powtórzyć tu jego myśli, 
„iżby w. obszerniejszóm kole czytelników upowszechnione, 
wywołały więcćj uwag, ze strony których, doświadczenie i 
„powaga mogą stanowić: o tćj rzeczy, г. „Wykład religji i 
zasad moralności umiejętnie zastosowany йо wieku i sto- 
pnia . umysłowego: rozwinięcia dzieci, powinien stanowić 
najważniejszą część naukowego programatu szkółek. cle- 
„ męntarnych. Religja jest podstawą życia ludzkiego: na 
smią więc w wychowaniu głównie uwagę zwracać należy; 
szkółki ełementarne.powinny. mieć wybitny. charakter re- 
*ligijny. * Prawo 0 oryanizacji wychowania publicznego z r. 
„1819, w. Prusiech, najlepsze może, jakie kiedykolwiek kraj 
posiadał, - м tym, samym duchu cel główny. szkół wszel- 
kich określa. · Хайа ono, aby. szkoła dała młodzieży świa- 


„domość związku, jaki zachodzi między człowiekiem a Bo-. 


giem; aby zaszczepiła w nićj chęć do życia cnotliwcgo, 
zgodnego” z zasadami i.duchem. chrystjanizmu; aby nako- 
niec wyrobiła w nićj stosownie silę woli Ważny to nad- 
zwyczaj wzęłąd pedagogiczny: na cóż bowiem zdadzą się 
najzdrowsze pójęcia; najlepsze chęci, gdy słaba wola nigdy 
"ich w czyn zamienić niebędzie” mogła. о "Troskliwie u je- 
_ "dnak czuwać należy, aby nauka religji, szczególnićj zaś 
w..szkółkach  elementarnych,. niebyła suchym: wykładem 
"samych tylko formuł.katechizmowych: lo jak z jednćj stro- 
` ду zaszczepienie w młodzieńczych sercach wzniosłych zà- 
„ 5ай chrystjanizmu, włogie koniecznie musi przynieść owo- 
ee; tak. przeciwnie, mechaniczna nauka katechizmu, przy- 
„uwyczajanie do wykonywania. formy, bez zrozumienia jéj 
"ducha, wyrabia powierzchowną tylko dewocję,* albo też 
„< zupełną pod tym względem obojętność.  Pożyteczną było- 
ч by' rzeczą zastanowić się, czy wzrastający w dzisiejszćm 
* żachodnićm społeczeństwie zgubny indyferentyzm religij- 
- ny, niepochodzi właśnie z nieodpowiedniego celowi wykła- 
du. religji w szkołach, i jakby. temu zaradzić należa!o... 
Nauka Chrystusa obok swój wzniosłości, jest. tak pełną 
prostoty, a zarazem tak poetyczną i porywającą, że niepo- 
‚ dobna, aby nie miała wstrząsnąć do gruntu młodzieńczóm 
sercem, zapalić jego wyobraźni, obudzić w nićm żądzy na- 
„śladowania boskiego nauczyciela. Pamiętajmy jednak, że 
= €hrystuś, . aby ułatwić zrozumienie wysokich prawd, któ- 
rych nauczał, opowiadał je ludziom w przystępnćj formie 
z s : au- 
oce dzieci. Pojmujemy bardzo dobrze ważność i konieczność 
"nauki katechizmu, ale zdaje nam się, że wprzódy należy 
dzieci stosownie przygotować, aby prawdy w nim zawarte 
zrozumieć mogły, aby one zostały nietylko w ich pamięci, 
ale wyryły. się' głęboko iw ich duszy, aby się stały ży- 
ciodawczćm dla nich źródłem а nie samą tylko martwą 
literą...“ 


— L Żytomierza otrzymano smutną wiadomość o zgo- 


< „nie Włądysława. Bożydara Podhorodeńskiego. Słowo po- 


"ezeiwe "powinno spocząć na grobie, w którym ciało tego 


"człowieka, chrześcijanina j obywatela, Spoczywa: ‘Sp. Pod- 
horodeński był dawni wzorowym kuratorem жаг. 2 
= aa zaś latach wiće-prezesem, 10 р» Шү ит a 
и przewódcą Towarzystwa  dobroczyności УГЕ 
г Miegdyś miał w swój opiece młodzież, późnićj ubóstwo a a 
„4, dzę. *Niewątpimy, że któś bliższy: stosunkami Ze апу 
„.Mapisze jego życiorys pełny poczciwćj a cichćj zasługi: 
59 m—„List 2 Gostyńskiego, obok skarg na uciążliwe wa” 
3 „jakie wciąż kładą: fabrykanci cukru. па. plantacje 
buraków, donosi, iż fabryka w Dobrzelinie wpadła na do- 
155 `Рошуз,. którego, wykonanie i dla nićj а, konsumen- 
sz w może. być równie dogodnym. Fabryka ta urządziła 


nych o z9ZPrzedaż cukru odbywa się po cenach fabry- 
а ao PE korespondent, fg: a na 
; > 4 іск cukier, Pen. Diewyrówpywa 
piałością 1 twardością: doo go = e u wyrobóm, pod 
względem jecnak wewnętrzćj- wartości im nieustępuje. 
Niech cukier w pośledniejszych gatunkach, byle tani, roz- 


«w Tarnowie. 


jące: 


каде} Eschylesa, oraz tłómaczy sielanki Teokryta, zna- 
ne u nas po części 


'dowemi i pożyczkowemi, a z drugićj strony towarzystwami 


су jego talentu mieli 


żytomierskiego; (bowych. 


śomisowe w Kutnie, Żychliniu, Płocku i Łęczycy, 


` — 


EEOFREISPONDEINCJA 
| '"KURJERA WILEŃSKIEGO. 


Parym, 0 czerwca. 


chodzi się po kraju, niech nizką ceną swoją dostaje się pod 
strzechy ludu wiejskiego, niech zwolna usuwa naduży- 
cie odurzających napojów, a ujrzymy jutrzenkę cywilizacji ` 
tam, gdzie panuje zmrok. podtrzymywany wyziewami ) Е 
aquae mortis. / Dla tego rozprzedaż cukru praktykującą się (Dokończenie ob. N. 44). 
po nizkich cenach, z pićrwszćj ręki, witamy jako krok na Francja straciła temi: czasy swego najznakomitszego 
drodze postępi.. Dla nas zaś iolników, na znaczniejszych | rzeźbiarza, Karola Simart twórcę grobu cesarza Napoleona 
przestrzeniach pracujących, którzyśmy: gospodarstwa. dla | W kościele Inwalidów. Był to jeden z rzadkich artystów, 
buraków urządzali, błyska nadzieja, że fabryka będąc pe- którzy w dziewiętnastym, wieku nie utracili wiary w sztu- 
wną rózprzedaży swojego wyrobu; będzie mogła rożwinąć | kę rzeźbiarską, za. ‚со należy mu się palma, tóm slusznićj 
się, a większe żądania surówego produktu, powrócą nam | 12 wziął dłuto w epoce najzażartszćj rewolucji romanty- 
średnie ceny i złagodzą uciążliwe warunki.* Niegodzi się | cznej. 
wątpić, iż piramida spożywania przez J. B. Say'a tak tra- Rzeźbiarstwo jest sztuką, która najdawnićj do swych 
fnie pomyślana, znajdzie tu zastosowanie, ‘œ znakomicie | ostatnich krańców dobiegła. Guecy ją zaczęli, udoskona- 
większa sprzedaż cukru aż hadto nagrodzi fabryce zniżenie lili i skończyli. « Wszyscy krytycy zgadzają się, w tym mo- 
jego ceny i nawet podwyżkę opłaty za buraki. Pojmu- | że jednym punkcie, iż Praxyteles, Lisip i Fidiasz nie tyl- 
jemy taką drogę rywalizacji z zagranicą i 7 топороіет | ko wyższych od siebie, ale równych sobie mistrzów nie mie- 
krajowym; ale czyż jedna fabryka ċałéj potrzebie wydoła? | №. Powyższy wyrok sprawił, iż, najznakomitsze twory 
Możemy śmiało się cieszyć, iż jeszcze długo, jak dzisiaj, | tegoczesnego rzeźbiarstwa nie zachwycają nikogo. 7, góry 
przyjdzie nam płacić cukier po 45 groszy, t. j. górą о trze- | potępione, uznane za niemogące wytrzymać porównania 
cią część drożćj. 12 rzeźbą starożytną, rodzą się z niezatartćm piętnóm niż- 
— Magistrat miasta obwodowego Tarnowa w Galicji, | SZości, i ledwie światło ujrzawszy, umierają. 
liczącego około 20,000 mieszkańców, zważając, iż. obok Z tego smutnego stanowiska zapatrując się na prabab- 
dotąd istniejącćj jednój księgarni polskićj', "wygodnie i 
z zobopólnią kórzyścią może być zaprowadzona druga, czyni 
przez pisma publiczne wezwania do księgarzy polskich, 
oświadczając, iż 2 przyjemnością widziałby i wsparł współ- 
zawódnictwo pod względem utworzenia drugićj księgarni 


potłukł tyle Greckich. posągów, nie skruszył wszystkieb, 
tym sposobem bowiem, umysł ludzki odnalaziby na nowo i 
wskrzesił rzeźbę; przeszedłszy przez też same co Grecy 
poszukiwania, ‚ byłby znalazł w. pracach swoich pyszne za- 
dowolenie, którego już dziś doznąwąć nie może dla tego, że 
sztuka tworzenia posągów swoje ostatnie słowo wyrzekła 
przed dwóma tysiącami lat. ; 

Druga przyczyna oziębłości, narodów tegoczesnych d!a 
rzeźby, leży w ich religji, otwartćj nieprzyjaciółce ludzkiego 
kształtu, tego właśnie, który był ideałem, aspiracją i re- 
ligiją Greków. Venus, czyli kobićta fizycznie doskonała, 
miała swoje świątynie, czczono ją, ponieważ byłą piękna, 
urócza i kochająca. Ubiorem. jéj: było powietrze, a prze- 
paską żądze. 

U nas podobny: ubiór zwie się nagością, д nagość tak 
pojęta, ' jest grzechem śmiertelnym. 

Dodajmy, iż rzeżba bez 16] nagości skazanćj na tortury 
i ogień wieczny, jest. sztuką nie możebną, bo śmieszną. 
Sprobowano rzeźby ubranćj, i znane są potwory które ku 
przestraszaniu /ócz artystycznych wyszły z tego kompromi- 
su sztuki starożytnój i wymogów nowoczesnćj przyzwo- 
itości. 

A ileż jeszcze innych przyczyn tłómaczących upadek 
tćj, sztuki nad sztukami. Mamyż до. jéj pomieszczenia 
grunt Attycki? wieczystą wiosnę grecką, jćj wiecznie kwi- 
‘tnące dany, wiecznie zielone lasy, jéj: horyzonty oprawne 
wi, złote morze, jéj jasne i ciepłe noce, słowem wszystko 
co lubi marmur tak nieszczęśliwy u nas, a nawet we Fran- 
cji. Obaczmy. Węrsał, gdzie niebrakuje pieczy posągom: 
mech je zieleni, lichen je dusi, deszcz je czerni, a zimno 
szeżerbi,  Litość bierze, patrząc na dlugi szereg posągów 
stojących nad kanałem pod strzechą. Cała ta populacja 
bez  wzewików i koszul, drży od zimna... Apollo wygląda 
jakby szukał kapelusza, wenus jakby blagała о parę duka- 
tów па szubę.:. 
оз. Ale dla tego właśnie że rzeźba musi walczyć z nieła- 
ską natury iludzkićm uprzedzenićm, wypada podwójnie 
cenić dusze odważne, które jćj się poświęcają i cudem nie- 
złomnćj woli przedłużają jéj trudne pomiędzy nami istnie- 


— P. Piotrowski z Królewca malarz, którego obraz 
„Wąsy dziadunia* na przeszłorocznój wystawie' krakow- 
skićj podobał się ogólnie, nadesłał na tegoroczną tamże 
wystawę, od miesiąca już otwartą, dwa płótna przedstawia- 
„Miłość macierzyńską* i „Młode małżeństwo. 
Dziennik literacki lwowski powiada, iż! te obrazy stano- 
wią jedną 2 celmiejsżych ozdób! tegorocznćj wystawy 
w Krakowie. ) 

— „Pełniący obowiązek dyrektora głównego prezydu- 
jącego w Kommissji rządowćj sprawiedliwości uwolnił, dla 
dobra słażby, Władysława - Kazimierza Wójcickiego ой 
obowiążków archiwisty głównego senatu oraz. zarządzają- 
cego drukarnią rządową przy Kommissji rządowćj spra- 
wiedliwości.* 

— Р. Jóżef Sapalski, zamieszkały obecnie w Kielcach, 
przygotował do druku żywot Jakóba' Така” biskupa 
krakowskiego і kanclerza koronnego za panowania у= 
gmunta TIT i Władysława TV. 


77 W księgarni zagranicznćj Bahra w Berlinie, wyszła 
książka p. t. „Dla każdego kto z pracy żyje, któtki pora- 
dnik z pola moralności i ekonomji politycznej'* zebrany 
przez Karola Forstera. Jestto czwarte już dzielo w tym 
kierunku przez p. Forstera wydane. Zapowiedziane są też. 
dalsze tomy tego wydawnictwa, którego pożytek byłby nie- 
wątpliwy, gdyby nasze klassy pracujące mogły zeń korzy 
stać z łatwością. 

— Znany z przekładów swoich z greckiego prof. We- 
dowski w Poznaniu, przygotowuje. do druku swój przekład 


z naśladowań Szymonowicza i Gawiń- 
skiego. . : се 
— Nakładem L. Merzbacha w Poznania wyszedł wiersz | 
p. t. „Mowa Polska** przez. S. K.. (Stanislawa Koźmiana). | 
Poeta wziął w nim za cel wykazać wysokie znaczenia ję- 
zyka i jego świętość. ; 


— W drukarni Wywiałkowskiego w Krakowie, wyszło 
dziełko grammatyczne p.t. „Brzmienie głosek polskich i 
pisownia polska'* przez Edwarda Sochańskiego. 

— W tejże drukarni opuściła prassę mała broszurki 
pite „Krótki rys historji polskićj, dla młodzieży а. 
przez Władysława Iżyckiego.  Jestto: suchy „i bardzo пів 
dokładny rejestr, który chociaż nieprzyniesie szkody, po- 
żytku też niesprawi dla czytających. |. | 

—'W. Жуїошїегди. wyszły” „Pamiętniki Wincentego 
Płaczkowskiego porucznika dawnćj gwardji; cesarsko-fran-- 
cuzkićjś: 6. W: хамса im wiele: bredni i fałszów, огай 
brak rzeczywistćj wartości. | 

== Lichćj wartości powiastka: р. t. „Tadeusz Kościusz- 
ko, powieść historyczna**, ogłoszona z razu za dzieło Niem- 
cewicza, niedawno wydana. już pod innem imieniem, teraz 
się pokazuje, iż tłómaczeniem 2 niemieckiego Herberta 
Rau, podanćm za oryginał. | 

— Р. Apollo N. Korzeniowski, począł drukować w G. W. 
swoje. „Listy z.Podróży*. . List pierwszy w sposób humo- 
rystyczno-sarkastyczny maluje okropny stan dróg па Wo- 
łyniu i smutny los tych, którzy tam jeździć muszą. 

Gazetą Polska (do 139): 

— Raport izby handlowój toruńskićj za rok 1860, wna- 
stępnych wyrazach mówi o domach zleceń rolników w Kró- 
lestwie Polskićm: celem tych stowarzyszeń jest przyjmo- 
wanie zboża od właścicieli dóbr, zaliczanie im funduszów 
pieniężnych na procent umiarkowany,tudzież z drugićj stro- 
ny dostarczanie towarów rozmaitych po słusznych cenach. 
Stowarzyszenia te przeto są rzeczywiście bankami lombar= ; 


0461047466). religji, rzecz bezprzykładną w dziejach. Już 
dziś nie Bogowie protegują widzów, ale widzowie bogów: 
oni to z łaski swojćj, dodają odwagi Jowiszowi, a Apolino- 
wi, bogu światła, obiecują oświecić drogę. 

Simart był jedną z tych dusz niezłomnych w Styxie ką- 
panych; mimo niewdzięczność nięba i ziemi, był rzeźbia- 
rzem wedle przykazań czystćj sztuki. Na chwile zepchnię- 
ty z klassycznćj drogi prądem romantyzmu, rychło na nią 
powrócił z pomocą Торга, paryzkiego arcykapłana Greckie- 
go kunsztu, iwytrwał aż do końca na ciernistym: szlaku 
sumiennego artysty. 

W świeżo wydanćj przez pana Eyries biografji Simart'a 
znajdujemy długi “spis trudności, z jakiemi walczyć musiał 
ten ostatni potomek Fidiasza.  Niemająć ani silnego zdro- 
wia, ani zimnój krwi i zuchwałości: niezbędnćj nowatorowi 


żnego mistrza, stąpającego pewnym krokiem po ubitym go- 
бете. Droga to najpewniejsza, nie polecamy jój wszyst- 
kim, ale ją chwalimy niektórym. Jeżeli pojmujemy, że 
od czasu do czasu wycieńczona ziemia pęknąć musi i wy- 
rzucić z łona swego użyźniającą ławę,==nowe morza które 
zmywając przeszłość, > przyszłość uzdrawiają, rozumiemy 
także stan normalny ludzkości: czas spokojny i spokojne 
geniusze. Niebo sztuki niepowinno być wiecznie błyskawi- 
саті haftowane а piorunami prute; chwilami ludzkość. po- 
trzebuje słuchać, modlić się, żyć i kochać. 

Chociaż Simart schronił: się do świątyni Minerwy, cał- 
kowicie jednak burzy świata tego nie uniknął. Skoro mi- 
nister spraw wewnętrznych polecił mu budowę cesarskiego 
grobowca, zazdrość rzuciła się nań zażarcie od czci i od- 
wiary odsądzając. · „Doznałem wiele złego w życiu, pisze 
konsumpcyjnemi; obracają опе kapitałami zebranemi 
та pomocą akcji, i takowe, jak słychać, dobrze się pro- 
centują. »Zważając, jak dotąd mało uczyniono do podnie- 
sienia kredytu i do otworzenia produkujących żródeł są- 
siedniego nam kraju, nie po macoszemu uposażonego, ше= 
można nie pochwalić tych początków własnego dźwigania 
się. Dalćj raport wyłuszeza *zasady, wedle których ,* ze 
względu na ważność Polski dla hindlu pruskiego, pożą- 
danómby byio,iżby:w Warszawie, obok konsula jeneralne- 
00, był konsul wyłącznie do spraw handlowych. 


— Ш. 18-60 z. m. przewieziono z Petersburga do. Ki- 
jowa ciało Tarasa Szewczenki. Od kilku” godzin licznie 
zebrani po za miastem professorowie i studenci uniwersy- 
tetu, oczekiwali nadejścia karawańy, poczóm wyprzęgli Ko- 
nie i na własnych ramionach zanieśli ciało do świątyni 
uniwersyteckićj. Тат trumnę przybrano w wieńce i bu- 
kiety z żywych kwiatów, i przez dwa dni odprawiano na- 
bożeństwo żałobne: ла duszę zmarłego. Potem statkiem 
parowym zwłoki odwiezione zostały: do Жашоуга, a stam- 
tąd do miasteczka Kirytówki, dla złożenia na wieczny spo- 
czynek. „Podczas nabożeństwa żałobnego w Kijowie, na 
któróm obecni byli bracia i siostry Szewczenki, , zwolenni- 
przeszło, dwadzieścia mów pogrze- 


miesiące. Koledzy kazali mi okupić drogo tę zaszezytną 
pracę na którą tak sumiennie zasłażyłem.  Skazali mnie 
na tortury, burzące przeciwko mnie wszystkieh bazgrałów 
zajmujących się krytykowaniem sztuki. Pastwili się nà- 
demną niemiłosiernie: niemając' już co powiedzieć, паріѕа- 
li żem, chcąc koniecznie zostać architektem cesarskiego 
grobowca, dał 15,000 na śpilki pani Duchatel:* (Ministro> 
wa spraw wewnętrznych za Filipa.) 


wzór Fidiaszowćj, a wystawioną na expozyeji powszechnćj 
w Paryżu 1855 roku. | 

Był to utwór dziwnie bogaty i piękny, wymagał długich 
lat pracy, mimo to, Simart odnalazł przy 16) okazji wszyst- 
kich nieprzyjaciół, którzy go najniesłusznićj za grobowiec 
Napoleona prześladowali. 

Góżkolwiek bądź, dwa te dzieła wyniosły Simarta Wy- 
26] od wszystkich spółczesnych rzeźbiarzy. Nie tu miej- 
sce rozbierać ро kolei znakomite prace jego. Chcieliśmy 
tylko uwiądomić was о skonie tego znakomitego artysty i 


/ tylko artysta o artyście napisać może. 
"= W. austrjackićj radzie państwa doktor Dietl ze] 
wspólnikami wniósł dwie interpelacje, z których jedna do- | 
(уеге prywatnego: majątku uniwersytetu jagielońskiego: 
kowe w уп регу) rady wychowania na zakłady nau- 
X, JI. "оми І 
Р. Leopold Hubert druk se- 
f pe :Hubert przygotował do druku drugą £ 
rję „Pania historycznych”, zebranych po większój 
częśći оркен чш rękopiśmiennych: z archiwum 
ноч. Kraj" 0» metryk koronnych. 5 
zk puk teksu kr dniki Kadlubka w Krakowie już ukoń- 
czony. Przekład polski. bezzwłócznie zacznie się druko- 
wać i będzie W jędnój książee, Г 
ис кона Pln dzieło równie jak kronika 
Kadłubka przygotowane I raza 0 przez р. А. Przezdżiec 
kiego, wkrótce pójdzie pod prasę drukarską. 


łanie pchany, walczyć musiał z rodziną jego zawodowi 
przeciwną, aż do do ostatnićj godziny, Eyries idzie z Si- 
marem, jest zarazem jego Wilkenmannem,: Vasarim i Plu- 
tarchem: opisuje serce: 1 rękę, duszę. i'dłuto, pracownią 
i salon artysty, który jedną nogą stanął, w starożytności, 
przez SWĄ Minerwę, a drugą postawił w nowoczesnćj, świą- 


sł przez: grobowiec, w który teraz zwłoki cesarzą zło- 
Żono. мея 


— 


ы багуш obchodzić wszystkich rolników.: Chodzi oto, 
zró można wyciągnąć z porosłego zboża? Mokre lato 
/ porosło wszędzie i stało się przez 
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kę sztuk pięknych, przychodzi żałować że Neron, który | 


nie. _Wyobrażają one męczenników nie nadchodzącćj, ale | 


i rewolucjoniście, Simart' ograniczył 'się па sławie powa- ; 


Simart do Vaudeuvera, ale nigdy tyle co przez trzy ubiegłe | 


_ Niemnićj dotkliwe“ prześladowanie wytrzymać musiał 
Simart za naszćj już pamięci, kiedy na żądanie księcia de, 
Luynes wykonał statuę Minerwy: zrobioną akuratnie na; 


zwrócić uwagę miłośników sztuki na biografją jego, umie-. 
jętnie napisaną przez pana Еугіёѕ, jest to studium jakie 


Od- chwili w którćj młodzieniec przez niezłomne powo” 


— Nikles, professor wydziału nauk w Nancy, złożył | wa 
tfowąrzystwu rolniczemu tegoż miasta notę, w przedmiocie | 


Nikles pyta tedy czy porosłe zboże ma być wykluczone 
z ludzkich pokarmów, i odpowiada że nie. Zdaniem jego, 
można 4 porosiego Zboża piec chleb bardżo Smaczny i 24го- 
wy, byleby piekarz użył sposobu odejmującego mące szko- 
dliwe własności, a tómi jest sól. н 

Działanie Soli w tym razje jest stanowcze. „Doświadź 
czenie nauczyło powiada autor, iż 30 gramów soli zmienia* 
ją w dobry chleb 3 funty mąki z porosłego żyta, która bez 
tego dodatku nanie by się nie zdała. Такі chleb osołony, 
nietylko jest smaczny, ale tę ma nad zwykłym wyższość, 
iż nie pleśnieje. Włożyć ćwierć fanta soli do 19 fantów 
mąki, a można upiec chleb zdarny z najwięcćj porosłego 
żyta.“ 

— Na placu. Carousel odbyła się próba elektrycznego 
oświetlania placów. Po obu stronach łuku tryumfalnego 
ustawiono dwie elektryczne lampy; ale blask tych lamp 
nie odpowiedział oczekiwaniu. Zdjęto więc cały aparat, 
wyprowadzono 2 suterenów lokomobilę o sile czterech ko- 


ini, poruszającą dwie maszyny wyrabiające prąd magneto- 


elektryczny, i rozpoczęto poprawki których skuteczność 
dopiero przy nowćj próbie się okaże. 

Tą rażą, niejasność elektryczuego światla, które za- 
zwyczaj ша blask słoneczny, przypisano trzem powodóm: 
19 użyciu do lamp matowanych globów, chłonących 40 na 
100 części, światła; 29 niskości piedestałów; 3% sąsiedztwu 
mnóstwa gazowych dziobów, które płonąc w jednćj wyso- 
kości, światłu elektryczaemu odbierają urok. Zdaje się, 
że głównym, warunkiem jasności elektrycznego światla 
jest wysokie jego umieszczenie. Nowe lampy będą wyż- 
szego. wzrostu niż Tuilerje, Rodzaj ten nowy oświetlania 
prócz że. daleko, piękniejszy, ma jeszcze i tę zaletę, że pół 
tyle co gaz kosztuje, 7, tego powodu municypałuość Pd- 
ryża pilnie zajmuję się upraktycznieniem wynalazku. ` 

— 04 światła do akademji tylko krok. Zajrzymy tu 
Jeszcze, żeby się wzmocnić widokiem człowieka silnych zá- 
sąd. Jest nim znany akademik Viennet, Przed parą dhia- 
mi mąż ten znakomity, czytał. w jednym z tutejszych salo- 
nów nową, pięcio-aktową tragedję wierszem napisaną рой 
tytułem Deużeryt. О to mi poeta! przez ciąg całcgo ży- 
wota (а liczy lat 70). ani razu się nie przeniewierzył swćj 
starćj melpomenie! | qpa 

On tylko już jeden w całćj Francji, wierzy jeszcze 
w królów Deuterytami zwanych, w sny, i dwustu-wierszo- 
we monologi; ale, też wierzy za trzydzieści pięć milionów 
scęptyków! Такі człowiek, to fenix naszych czasów, Vien- 
net jest zwolennikiem władzy doczesućj, jednak poświę- 
ciłby ją niewątpliwie tragedji, gdyby nawet dla tego miał 
nie oglądać pól Elizejskich, gdzie się przechadzają szczęśli- 
wę cienie tragiczne. 

Mąż ten tak dalece hołduje klassycznćj fórmie myśli, że 
gdyby mu kto powiedział. „Słyszysz panie! tragedja umar- 
ła,—to rzecz pewna,— nikt jéj już bie słucha. 010%, żeby 
gniew bogów przeblagać, potrzeba ludzkićj ofiary, tak 
orzekła wyrocznia. Chcesz-li być tą ofiarą? chccsz-li 
podać, gardło: pod nóż ofiarnika, a tragedja zwartwych- 
wstanie.“ gdyby mówię zapytał go kto w ten sposób, Vien- 
net niechybnie: ządrżałby z radości... podobny do Ifigenji, 
wpadłby „tylko до, domu po białą szatę i położył głowę na 
ołtarzu Apollina... 2 из. 4 

Skoro, człowiek  dójdzie do takiego stanu, niepozostaje 
już jąk tylko pomnik mu wystawić, л 

Pan Thiers od tygodnia zakłopotany co zrobić z 20,000 
franków ofiarowanymi sobie przez akademiją, jako autoro- 
wi historji Konsulatu i Cesarstwa, po glębokim namyśle, 
ufundował , z nich nową dwu-letnią nagrodę ża napisanie 
najznakomitszego dzieła l.terackiogo. 

>. 


Londyn, dnia 31 maja 1861. 

Kronika parlamentarna w miesiącu maju nie przedsta- 
wia w najlepszćm świetle Konstytucyjnych rządów Ап. 
Stracono wiele czasu na sporach о drobny przedmiot z za- 
niędbaniem ważniejszych spraw; walezono nie о dobro łu-- 
du, ale o cele partyj; i do osięgnienia tych ostastnieh nie 
przebierano w środkach, ale używano intrygi, podstępu, 
oszustwa, „hypokryzji, a nawet było podejrzeńie, że i prze- 
kupstwa. Szkoda, że w dzisiejszćj chwili, kiedy inne kra- 
je wstąpiły na drogę konstytucyjną i w urządzeniu swoich 
parlamentów nie mogą, jak tylko parlament angielski uwa- 
żąć za przykład do naśladowania, ta najpierwsza instytu- 
cja polityczna, tak pod względem trwałości, jak zgodności 
z usposobieniem narodu, nie przedstawiła się 2 jasnćj, ale 
ciemnćj swćj strony. Ale żadne urządzenia ludzkie nie 
mogą być doskonałe. Celność utworów ludzkich nie na 
tém zależy, aby były wolne od wad, ale żeby miały zalety 
pokrywające i przeważające niedostateczności. *Dooroc iu- 
stytucji należy mierzyć nie tylko według tego, ile dobrego 
przynieść, ale także według tego ile złego, znieść mogą, Чо 
właśnie stanowi. praktyczność instytucji angielskich, że 
największe nadużycia nie potrafiły ich zachwiać i-zburzyć. 
Teorja może wymyślić dóskonalsze formy, ale doświadcze- 
ше nie wyprobowało silnićj trwałości tych, jakie Anglja 
przyjęła. Otoż chciałbym, aby eżytelnicy z tego samego 
stanowiska zapatrywali się na to, со poniżćj opowiem i 
e re O odwrótnćj strony życia politycznego w An- 
glji nie brali za podstawę do wydawania nieprzychylncgo 
o jéj; instytucjach sądu, lab przepowiadania jćj b iskiezo 
upadku. j 

W przeszłomiesięcznćj korespondeńcji nie tylko skre- 
śliłem główne rysy budżetu tegorocznego i objaśnitem sy- 
stem podatkowy Anglji, aby wykazać dążność reform skar- 
bowych i zwrócić uwagę czytelników na główne. propozy- 
cje budżetowe podane do rozstrzygnienia, ale doprowadzi- 
łem sprawozdanie z rozpraw do owego punktu, w którym 
rzecz budżetu miała się stanowczo rozstrzygnąć, a nawet 
dowiedziawszy się o skutku -głosowania przed oddaniem kore- 
rspondencji na pocztę, doniosłem w krótkości że została roz- 
strzygnioną na korzyść ministerstwa. Ale nie miałem cza- 
su donieść о szczególach 16] walki. 

Do glosowania podaną była poprawka zrobiona przez 
opozycją, aby zamiast zniesienia akcyzy na papier, zniżyć 
cło na herbatę. Izba Gmiń przepełniona była członkami. 
Winienem tu nawiasowo wspomnieć, że w ogromnym gma- 
chu parlamentu, którego wzniesienie kosztowało parę ml- 
ljonów funtów szt. najważniejsza część jego, to Jest izba 
gmin, tak jest szczuplą, że nie może pomieścić wszystkich 
członków, parlamentu. 626 wzięło udział w głosowaniu. 
Za, rządem głosowało 322 członków, przeciw 5 | 
kwestji z pośród jednolitego stronnietwa tyle członków 
wzięło stronę rząda, pomiędzy któremi 26 „Ował SIę: Sir 
L, Е, Bulwer powieściopisarz, który wierniejszym pozostał 
literaturze jak partji; gdy АМ m ód liberalistów 
złożonych. 2 rozmaitych. frakcji © sit z aczyło się” фозоро- 
zycji, tak że większość, 22940 „dała się tylko z 18 

sosta tylko było nieobeen sh: ied 
członków.  Dwudziest MEEN SE mię st: nyeh; pomiędzy 
niemi 5 Torysow. А ЯГО е ‚© nie stawili уу parlimen- 
ныз А, że у! ciężką chorobą albo wstrzy- 
ni równie watoa, przeszkodą. Czytelnicy mi wybaczą, 
mani гб te dróbne sze нун грос ТЭ 
} {4 szczególy: głosowania; vale ponie 
20 prz nglji, gdzie monarcha panuje tylko a nie rządzi, 
„Zaś rządu z liberalnego па konserwatywny lub, vi- 
„ rozstrzyga się w Parlamencie, przez zwierzenie Się 


| stronnictw ża Pomocą głosowania i większość głosów zapew- 
8 d : i biory: że | niazwycięztwo, 
powodowało. 'w wielu miejscach złe zbiory” “tne. | wanie, ich wysii 


zszeregowanie się stronnictw, ich ugruppo- 
enia, zasługują па“ ten sam szczegółowy 


opis ёо gdzieindżićj Skład armji, stanowiska pułków: 
ich ataki w zamierzonym zbrojnym coup dćtat. Gdy osta- 
tecznie w angielskićj walce o zmianę rządu większość bez- 
względna cały Spor rozstrzyga, wszystkie usiłowania są 
zwrócone do jćj pozyskania. Ciekawe są rokowania i ukła- 
dy naówczas pomiędzy rozmaitemi frakcjami parlamentar- 
пеші. Nieraz w skutku umowy zawartćj w podobnych 
chwilach, następuje zmiana programu ministerjalmego. Fra- 
~ keje polityczne w zamian za poparcie starają się wytargo- 
wać od ministerstwa niektóre ustępstwa dla swoich poli- 
tycznych widoków. Jest to pora kompromisów.  Kompro- 
misy pomiędzy politycznemi zbiorowościami nie są same 
w sobie naganne.  Zbiorowości polityczne bowiem owiane 
są zawsze dachem bezinteresowności, żądają ustępstw dla 
swych sumiennych przekonań, а nie-korzyści osobistych. 
Kompromisom pomiędzy partjami, Aoglja winna nie jedno 
ulepszenie swych instytucji politycznych, nie jedną refor- 
mę w systemie skarbowym. Można nawet twierdzić, że 
od rewolucji postęp polityczny Anglji nie odbywał się ina- 
czćj, jeno na drodze kompromisów. Kompromisy więc po- 
między partjami dła zwyciężenia przeciwników nie zasłu- 
gują na potępienie; są one nieodłączne od parłamentarnćj 
formy rządu, którego sobie bez partji myśleć nie podobna. 
Ale nadużyciem i zgorszeńiem są umowy z родедупезу- 
mi członkami parlamentu, aby w żamian. za korzyści oso- 
biste odstępowali swych przekonań i uroczystych zobowią- 
zań złożonych przed wyborami. Otoż tego rodzają zgorsze- 
nia i nadużycia zwykły się елесі) przytrafiać , kiedy 
stronnictwa parlamentarne się różnoważą i przechyłenie 
szali zwycięstwa zależy od kilku członków. I tak w głoso- 
waniu, 9 któróm powyżćj wspomniałem, Torysi konserwa- 
tywni otrzymaliby byli większość, gdyby dziesięciu człon- 
ków więcćj odstąpiło ministerstwa liberalnego. Dzieje par- 
lamentarne Anglji podają wiele wypadków, gdzie większość 
bezwzględna jednogłosu stanowiła o najważniejszych spra- 
wach i przenosila rządy w ręce wprost przeciwnego stron- 
nictwa. W takich to razach pozyskanie jednego członka 
więcćj na stronę swoją wydaje się ważnym zachodem i 
wielkim nabytkiem. Taką to porę mnićj skrupulatni człon- 
kowie uważają za najlepszą do przedstawienia ministrom 
swoich prywatnyeh żądań. W tych to wypadkach mini- 
strowie dla utrzymania interesowanych człońków w wier- 
ności ku sobie, zmuszeni bywają rozdawać posady i dostoż 
jeństwa im samym albo ich krewnym i znajomym. Te kon- 
szachty odbywające się za kortyną parłamentu są gorszące 
1 oburzają żywo opinję publiczną. Lecz i opożyeja nie była 
wolna od zarzutów, że nieprawnych środków użyła do zwię- 
kszenia swego stronnictwa, podczas głosowania.  Natural- 
nie ше mając nie do rozdania, nie шора działać па nizkie 
„Chucie i namiętności. О przekupstwo ją też nie obwiniają, 
"ale 0 Użycie podstępu, ktory nie oburza wprawdzie ale ścią- 
‚ба urągówisko i szyderstwo na partje i instytucje parla- 
mentarne. I tak Тогуѕі, aby zgromadzić wszystkie swoje 
siły, poznosili chorych członków w lektykach do izby, a na- 
wet jednego cierpiącego na pomieszanie: zmysłów wydobyli 
z domu warjatów, który pod strazą dwóch barczystych ko- 
"legów odprowadzony był do złożenia swojego głosu. Ponie- 
waż Torysi nie zwyciężyli, nikt nie przywiązuje do tego po- 
stępku wielkićj wagi, przeciwnie uważają za dobrą histo- 
ryjkę do opowiadania w pogadankach рту kominku. Ale 
gdyby przeciwny wypadł skutek głosowania, i gdyby, jak 
już nie raz się wydarzało, Torysi jednym głosem przewod- 
towali byli ministerstwo, pytam się, czy chlubną byłoby 
rzeczą pomyśleć najpotężniejszemu 1 najdojrzalszemu naro- 
домі, зе na zmianę kierunku polityki ministerjalnój, która 
znowu wpływa na kierunek losu innych narodów, głos wą- 
tjata wywarł wpływ rozstrzygający. | 
Lecz dopićro początek gorszącćj kroniki parlamentar- 
nój w miesiącu maju. Głosowanie które powyżćj opisałem, 
miało miejsce dnia 2 maja. Lecz nie było rozstrzygającem. 
„Opozycja pobita nie uważała się za zwyciężoną, ale jeszcze 
irazi chciała. się zmierzyć z rządem. Powtórna walka odby- 
ła się wczoraj, i wczoraj dopićro przeszła w izbie gmin 
uchwała znosząca akcyżę na papier. Wypadek 16) drugićj 
walki о wiele był niepewniejszy, a to z powodu intryg, ją- 
kich partja opozycyjna użyła do zdobycia władzy minister- 
jalaćj. « Przez cały miesiąc о niczem prawie nie rozprawia- 
no w Parlamencie jeno o papierze. Formy parlamentarne, 
obmyślane dla zabezpieczenia się od władzy: królewskićj, 
aby jćj nie było łatwem znienacka podejść izbę gmin i wy- 
łudzić od nićj zezwolenie na ciężary podatkowe, nastręczy- 
ły stronnietwu konserwatywnemu liczne sposobności do na- 
suwania rozmaitych przeszkod i odraczania ostatecznego 
przyjęcia uchwały znoszącćj akcyzę. Rozprawy ponawia- 
ne pokiikakroć nie mogły rzucić więcćj światła na tę kwe- 
stją. „Akcyza па papier, jako krępująca więzami ważną 
o galęź przemysłową і utrudniająca podniesienie oświaty lu- 
dowćj, była  potępioną nie tylko przez liberalne, ale i przez 
konserwatywne stronnictwo. Sam p. D'Izraeli przywódzca 
Torysów, będąc ministrem sbarbu, obiecał ją znieść zu 
pierwszą sposobnością. Nawet kwestja konstytucyjna, że 
władza nakładania i znoszenia podatków należy wyłącznie 
do izby gmin, była tamtego roku rozstrzygnioną. Ale stron- 
nietwu torysowskiemu chodziło o zyskanie czasu. Tamtego 
roku wypadki zewnętrzne, jakie po przedstawieniu budżetu 
nastąpiły, okazały mylność rachunku p. Gladstone i uspra- 
wiediiwiły niekonstytucyjne zamieszanie się izby Lordów 
do kwestji podatkowania; otoż i tego roku stronnictwo opo-' 
zycyjne liczyło na pomoc nieprzewidzianych wypadków, 
któreby wpływając na uszczuplenie przychodów lub na po- 
większenie wydatków . krajowych, zniszczyły zwyżkę obli: 
czoną i oczekiwaną przez ministra skarbu i tym sposobem 
usunęły podstawę do.zniesienia akcyzy па papier. Tak 
zatóm partja opozycyjna życzyła sobie, aby jakieś nieszczę- 
ście dotknęło ojczyznę, któreby okazało, że ona, a nie mi- 
nister skarbu ma słuszność. Lęcz na umartwienie p. DE 
raelego w miesiącu maju nie. wydarzyło się піс takiego, €0- 
by moglo nadwerężyć stan skarbowy Anglji, i obalić rachu- 
nek ministerjalny. Jednakże oczekiwania jego nie były 
daremne. Nie ztąd, skąd wyglądał, ale z innćj strony ża- 
Буза nadzieja pomocy... Pocztmistrz jeneralny cofnął za“ 
pomogę rządową 75,000 f. szt., jaką kompania linji paro- 
statków pobierała za przewożenie. poczty z Galway do Ame- 
ryki, Z powodu ze nie dotrzymała warunków ugody. Kom- 
panja bowiem pobierała zapomogę ale nie przewoziła poczty, 
dla tćj prostćj Przyczyny, że niemiała okrętów.  Kompanja 
ta była dziełem RZ zręcznych spekulantów, co umieją 
z niczego utworzyć SZUUcznYy dE sztucznym kre- 
dytem zastąpić na krótki Czas Ba, | 
by wspólnicy táj kompani! e Розе руе рошейгу sobą, 
kto wie, czy zapomoga rządowa тА y WUS igla kapi“ 
tału brakującego przedsiębierstw <A bo ‚ wykryła 
prawdziwy stan rzeczy zdyskredyt0Wa 
stwo.  Zapomogę rządową udzie 
sterstwo torysowskie przed trzema laty, | 
skutku dokładnego rozpatrzenia się W JÓJ 


> 


lilo 16) kompan 
oczywiście mie w 
workach- do tot 


sobie kilku głosów irlandzkich. Byla to spra" кыр 
sta i ściągnęła surową naganę opinji publicznej. Jed че 
zapomogę tę Irlandja uważała za dobrodziejstwo wyśw. 

czone dla jéj dobra i cofnięcie jéj uczuła jako krzywdę kra” 
jową. Otoż to niezadowolenie wywołane przez rozporzą” 
dzenie pocztmistrza, obiecywało stronnictwu konserwatyw- 
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nemu nastręczyć. w samym Parlamencie do zwalczenia rzą- 
du. Z głosowania w dniu 2 maja okazało się, że stronnic- 
two torysowskie potrzebowało. tylko kilkunastu głosów do 
przeważenia szali zwycięstwa na swoję stronę i tych kil- 
kanaście głosów mogła właśnie teraz dostarczyć,zagniewa- 


na narząd, frakcja członków irlandzkich. “Rzeczywiscie 
obawa była dość wielka, żeby Torysi nie przegłosowali mi- 


nisterstwa. Dzienniki zaczynały przygotowywać kraj do ро= 
wszechnych wyborów. Ministerjum było w strachu, i dałó 
poznać irlandczykom że kwestja cofnięcia zapomogi rządo- 
Tak więc 
niegodne środki użyte przez Torysów, zmusiły rząd dó od- 
działywania: tego samego rodzaju targami. Pogłoska obie- 


wćj nie jest jeszcze stanowczo zadecydowana. 


gała, że rząd przyrzekł na pół roku przedłużyć zapomogę 
rządową dla kompanji Galway. ` Irlandczycy nie byli w cie- 
mię bici. Im niechodziło 0. zemszczenie się na rządzie, ale 
o osięgnienie swoich korzyści. Jak tylko spostrzegli, że 
kwestja zapomogi ważną odgrywa rolę w oczach współza- 
wodniczących o władzę stronnictw i obydwóm chodzi 0 zy- 


skanie ich poparcia, pewniejsi byli, że więcćj zyskają trzy- 


mając z rządem aniżeli z opozycją, która nawet po przegło- 
sowaniu ministerstwa nie miała pewności dostać się do 


rządu. Taka jest zakulisowa historja głosowania w dniu 


30 maja, w którem za zniesieniem akcyzy na papier, głoso- 
walo 296 a przeciw, 281 członków. 


uroczyścićj się wyparli, że rozporządzenia pocztmistrza nie 


cofnęli i nie wchodzili w żadne ugody z członkami Trland- 


czyków dla przekupienia ich głosów. 
Ze zachowano decorum zewnętrzne, potrzeba to przypi- 


sać wyłącznie wczesnemu ostrzeżeniu dziennikarstwa i 
wpływowi jakie to wywiera na stronnictwa parlamentarne. 
Dopićro od nadania wolności druku datuje się oczyszczenie 
historji stronnictw od gorszących i hańbiących frymarczeń 
głosami. Dziennikarstwo angielskie czujne i czułe, jak su- 
mienie narodowe, gromiąc surowo każde zboczenie moral- 
ności i stawiając każdą tajną kabałę i nieeną intrygę 
na pręgierzu publicznćj pogardy i obrzydzenia, zmusza par- 
lamentarne partje do starania się o władzę na drodze zasa- 
dnój i godziwćj. Jeżeli do dziś dnia wydarzają się targi 
o posady 1 korzyści osobiste, to przynajmnićj nie odbywają 


się опе publicznie z natrząsaniem się 2 uczucia moralnego 


narodu. A'wielkim jest postępem w politycznóm życiu na- 
rodów, jeżeli zbrodnia wstydzić się zaczyna i zmuszona się 
chować i kurczyć przed okiem publicznćm. Ukryta mnićj 


jest szkodliwą. 


Zniesienie też akcyzy na papier, które ostatnie więzy 
go w 
możności wywierania . silniejszego wpływa па’ podniesie- 
nie moralności publicznćj, nie można inaczćj uważać, jeno 
za wielce zbawienną reformę skarbową. Amglja pomimo 
drogiego papieru posiada tanie dzienniki, айе ich taniość 
okupywałem kosztem literackićj wartości. Jakkolwiek'na 
stanienia papieru zyskają najwięcćj właściciele: dzienni- 
'ków i księgarze, jednakże coś się окгой i dla lepszego у 
nagrodzenia, piszących do tanich dzienników publicystów, 
czyli tanie dzienniki będą mogły postarać się о zdolniej- 


zdejmuje z dziennikarstwa angielskiego i stawi 


(d. n.) 


о 
Zytomiermz, 20 maja 1861. 

Miasto nasze i okolica, jakby: w zmowie ze spóźnioną 
wiosną, -która załledwo od dni kilku uśmiechnęła się przy- 
jaźnićj — nie dostarczają prawie materjałów do/sprawo- 
zdania. Lecz, odwołanie się do dzienników, choć w kilku 
słowach, nawet podczas tych chwilowych intermetzzów, 
uważać należy niejako za obowiążek — żeby przydłuższćm 
milczeniem, nie wyłamywać się z porządku dziennego, przy 
tém ognisku wspólnćj wymiany pojęć 1 wiadomości. о sobie. 
Prowinejonalne korrespondencje, pomimo trywialności, ja- 
ka częstokroć pomimowolnie je cechuje, znajomią, nas. је- 
dnakże 2 różnemi częściami kraju, które, przed bardzo nie- 
dawnym jeszeze czasem, były nam mnićj wiadome od brze- 
gów Renu, a nawet Chin i Japonji, czerpanych z ponętnie 
opisanych podróży. Proszę więc о wyrozumiałość raz na 
zawsze. |. 

Drakarnie nasze nie próźnują.. P. Kwiatkowski dru- 
kuje nakładem księgarni Hussarowskiego, przekład polski 
Kroniki Ditmara, przez Zygmunta Komarniekiego dokona- 
ny. Oprócz wewnętrznćj wartości dzieła, wydanie to, jak 


szych redaktorów. 


można sądzić z początkowych odbitków, będzie miało i ze-. 


wnętrzne zalety starannego druku, Zakład zaś p. Chrzą- 
засела, kończy przedruk znanego z odcinku Gazety Codzien- 


16), poetycznego obrazku w. prozie Adama Pługa pod tytu- 


łem Drzewo Przeklęte. Wypadek zdarzył, że klątwa 
przywiązana do nieszczęsnego Drzewa, występującego w 16] 
powiastce, jako Deus ex machina, odbiła. się choć małemi 
przykrościami, przy dokonaniu tćj edycji — i usprawiędli- 
wia niejako zasadniczą myśl autora. ; Jakoż autor, pozba- 
wiony (przypuśćmy tajemniczym sposobem) własnego egzem- 
plarza Gazety Codziennćj, zdefektować musiał, starannie 
oprawny egzemplarz: 66) gazety jednego ze swoich znajo- 
mych, żeby drukowany odcinek posłać do przejrzenia cen- 
zury. Zecerowie zaś zakładu p. Chrząszcza, zapomniawszy 
że wydanie mą być dokonane na podwójnym papierze, zsi- 
пей, formy po wytłoczeniu początkowych arkuszy, na je- 
dnym tylko papierze i musieli je po raz. drugi układać... 
Słyszeliśmy, że p. Plug pracuje obecnie nad szkicem Drze- 
wo Swięte — potakujemy na nieznane. i jedynie na wiarę 
tytułu, myśli którą zapewne oczekiwany obrazek rozwinie. 
Dosyć, jeżeli ја? ше za wiele, odsłoniliśmy ujemnych stron 
naszćj przeszłości i obecnego społeczeństwa naszego ; po= 
zwalając sobie nie rzadko, przydawać pozór rzeczywistości 
chorobliwym widzeniom, samopas puszczonćj, wyobrażni. 
Było, jest i być musi jeszcze, niemało pośród nas wszelkie- 
go złego — ale wytępiać je i karcić, szlachetnićj jest i po- 
żytecznićj własnym przykładem i czynem, niżeli tą nieskoń- 
czoną naganą. 

Widzieliśmy téż przygotowany do druku zbiorek Poezji 
Władysława; Słowackiego, z którego Gazeta. Codzienna, 
w roku przeszłym kilka umieściła wyjątków. A chociaż 
poezje erotyczne nie są dziś wcale na dobie, sądzę, że czy- 
telnicy przebaczą mi cytatę następującćj strofy, niezaprze- 
czenie prześlicznćj. ' Poeta, święci pamięć chwilki szczę- 
śliwćj, со go ma westehnieniu i promieniu, w niebo uniosła, 
i powiada w końcu: | 

1 W tej to chwilęe byłem. w niebie — 

Aniol topił serce moje... 

1 przetopił je d'a siebie, 

x W piẹknéj róży miękkie zwoje... 
Załować tylko przychodzi, że szezęśliwe te. wędrówki 


po westchnieniach i promieniach, ograniczają się krótką 
chwiłą upojenia; a życie powszednie, tocząc się na rydwa- 
nie surowćj rzeczywistości, znagla do głębszćj pracy du- 


cha, do czynów a nie marzeń — żeby okupić się dało, mo- 


- | żebne na ziemi szczęście. Dobrze pojęta krytyka, słusznie 
i w porę, rodzaj ten poezji, usunęła z pierwszego planu li- 
ratury pięknój i strąciła na właściwe miejsce, gdzię w 


brzyzw 
„ie zawądza, nie razi a upiększa. 


wiiego Pojęcia о celu i kierunku poezji, ; 


niezaprzeczenie iy p у. 
nawet wprawne okpielu innych błędów i omyłek. Миё) 


jakbyśmy wstępowali wy 


poprawiamy się 


inną {ате wyobrażeń. Wrażli- 


Irlandczycy głosowali 
powtórnie tak samo, jak pierwszą razą, a ministrowie naj- 


woitój ilości, jak misterna rozetka na piłastrze gma- 


Szy мел niemal powszechnie, tak powierzchoż 


о dojrzeć może stopniowy postęp; 
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wość i lekkomyślność, , przyznawane, nam za, wrodzone, u- ` 
stępują powoli rozwadze, od którćj krok tylko już jeden, | 
do: należytego, pojęcia, swojćj pozycji. Podniesiono ceny 
па wszystko, i аше się gotówki do rąk pewnćj tylko li- 
czby kapitalistów, pośrednio, ale skutecznie wpływa 


praktyczne usposobienie ogółu... Brak odpowiednich środ- 
ków, powszechny prawie upadek kredytu, pomimowolnie 
uczą oszczędności i ograniczenia swoich wymagań. , Dałby 
tylko Bóg, żeby stan ten, pobudził do produkcyjnego trudu 
ido: ekonomiczniejszego na przyszłość życia. . . 

Teraz jednakże, mnićj świetne stroje i przycichły gwar 
zabaw, nadający przedtóm naszym. okolicom: pozór nieu- 
stannego karnawału, dobrowróżbnym jest  symptomatem. 
Przyzwyczaimy się może więcćj pracować i dać prakty- 
czniejszy kierunek. wychowaniu dzieci, а. mnićj udawać 
wielkich panów, zadowolonych i; nietroszczących się o ju- 
tro. Рой ciosem zapewne. tego opamiętania się, teatr tu- 
tejszy, nawet po ukończonym poście nie otworzył się; i po 
napróżnóm kilkakrotnóm zapowiedzeniu widowisk, na które 
nikt nie przyszedł, dzierżawiący go p. Borkowski, zabrał 
całą truppę i pojechał szukać weselszych i piepiężniejszych 
ludzi, na dalekich jarmarkach. Jest to {акс nie małego 
znaczenia w Żytomierzu, który, niemając wielu pożytecz- 
niejszych zakładów, utrzymywał w ostatnich czasach, teatr 
na skalę wiele większą od zamożności mnićj. licznych mie- 
szkańców. . Pojmujemy ważność domowćj sceny, „lecz, je- 
żeli pochłaniane wprzód przez teatr środki,  forsownie wy- 
cięczały publiczność, znieślibyśmy spokojnie jego upadek, 
gdyby natomiast wzniosła się siłami ogółu, nowa instytu- 
cja, jak np. szkoła agronomiczna, lub inny podobny zakład. 
Występuje. tylko ciekawa: jurydyczna kweęstja о, następ- 
stwach umowy p. Borkowskiego ze szlachtą, poruszona już 
trochę za żywo w Gazecie Polskićj, przez jednego z kores- 
pondentów. Szlachta zobowiązała się wypłacać p. Borkow- 
skiemu, około tysiąca rubli. srebrem, jako subsydium, przy 
należytem utrzymaniu miejscowćj sceny. Przy tóm dzier- 
żawca objął w.swoje rozporządzenie garderobę, dokoracje 
i bibljotekę teatralną. „ Tymczasem, ; zamiast. widowisk na 
miejscu, które zapewnił, zabiera całe towarzystwo i rekwi- 
zyta, i wyjeżdża na. czas pewny, nietylko. z miasta, ale 
z. prowincji, składającćj: subsidium... Pytacie, czy może 
mieć prawo do pobierania takowego ? czyli przeciwnie, nie 
tylko je (гасі, ale owszem winien jest. odpowiedzialności, 
za używanie rekwizytów i opuszczenie teatru ?..: Sądził- 
bym, że ten: ostatni wypadek wynika z natury układu... P. 
Borkowski, zostając na miejscu i rozlepiając afisze, mógłby 
przynajmnićj tłumaczyć się zobojętnieniem. publiczności, 
lecz wyjazdem swoim oskarża się, że ją lekceważył lub nie 
polegał na nićj. Samo zaś zobojętnienie mieszkańców dla 
scenicznych widowisk, nie broni p. Borkowskiego, bo wza- 
jem oskarżonym być może, że nie pozyskał sympatji i ше 
umiał pociągnąć ku sobie publiczności. Lecz, mnićj nas 
zajmuje rozwiązanie (6) subtelności prawnćj, jak raczćj to, 
czy publiczność tutejsza odda się jak przedtóm widowiskom 
teatralnym, czyli też zwróci zamiłowanie i środki swoje dò 
rzeczy poważniejszych i praktyczniejszych ? 

Niemnićj brakowi środków, przypisać musimy mniejszą 
w biężącym roku, niż w latach poprzednich, ilość budują- 
tych się domów prywatnych. Kończą się tylko prawie, 
zaczęte dawnićj budowle i przedmieścia zapełniają się ma- 
temi dworkami. Dałoby się to wiełce' uczuć klassie robo- 
czćj, gdyby nie wznoszący się gmach, mający pomieścić 
gimnazjum, przy którym projektuje się obszerny ogród. 
Życzyć by należało, żeby miłośnicy hornitołogji,  przybiegli 
w pomoc założeniu tego ogródu, ze względem: na bota- 
niezne warunki. J.P, 


Ryga, 2 czerwca. 
Ruch ciągle u nas niewielki. "Za najlepszą pieńkę 
płacono z razu po rs. 114; dziś pośledniejsza sieczka sprze- 
daje się po rs. 102 i są posiadacze gotowi do zbycia. 
Siemię lniane 7 miar, sprzedający domagali się po rs. 7 k. 
50, dają po rs. 6 kop. 75. Cena за była 45, 41, 38 rs.; 
teraz spadla na 44, 40 i 37. Cena oleju konopnego rów- 
nież z 48 spadła na 46 rub.” Pszenica 127, 128. płacona 
była po rs. 170; późnićj 127 f. sprzedano po 165 r.; za- 
pasów pszenicy па sprzedaż obecnie żadnych niema, cena 
więc pewno podskoczy znowu. Żyto 116, 117 f. kupowa- 
no po rs. 98; 117 f sprzedano po rs. 110. Owies; 77 f- 
płacono po rs. 84; 72 Г. po 79 гир. Jęczmień spadł w cenie: 
niedawno 97 f: kupowano choć niewiele po rs. 90; teraz 
100 f. sprzedają po 86 rub. Okrętów przybyłych mamy 
około 480. 
Królewiec, d. 10-go czerwca 1861. 


Przez cały ubiegły tydzień mieliśmy nieznośne upaty, deszczu zaś 
ani kropli. 

W skutek nieustan ie pomyślnych wiadomości, jakie o stanie pól 
z wewnątrz Anglji spływają, targi pszeniczne zostawały nia całćj wy- 
spie w martwym stanie; | Gdziekolwiek zaś czyniono znaczne zakupna, 
to takowe wszędzie о 1 szyl. na korzyść kupujących wypadały. Jare 
ALE było również trudniejszem do umieszczenia jak w przeszłym ty- 
godniu. - | 

I w Holandji jak i Hamburgu uległ zbożowy interes także pewne- 
mu zwo'nieniu. Pszenica przy ograniczonym pokupie się obniżyła, 
żyto zaś po niezmiennych cenach jeszcze się dość mocno trzymało. 

U nas бога? niepomyślnićj wypatruje. Pszenica, żyto i zboże jare, 
nie tylko, że znów zeszło w cenie, ale nawet truday znajduje odbyt. ' 
Brak okrętów i Spichrzów ezyai transakcje о wiele trudniejszemi jak 
dawnićj. 

Płacono ostat 10 na giełdzie naszćj: 
za szefel Pruski korzec Warszawski. 
z /doliczeniem 160/, agio. 


Tymotedszii s 0) 6—10:,,,: 
Е beczka. z naczyniem 211/, Tal. za 800060 5 Бан: 
Sledzie beczka pod nazwiskiem: Үшеп Tal. 114/5 
5 (7 Bergen „ 1142. Ба 
„KK. kupieckich ,, А 
К. dtto U 12. Ам 
М. “шо, ,, ч 
М. dtto ,. 
wać И ti Christiano ,, :8. 
egli maszynowych łaszt о 83/4 kor. Tal. 43—50. 
"ikowalskih „w own 38234, 4 
ursa zamian: К 8} 
Londyn 1998, - 
am 101t/44: 
Ham Ly 8 > 
ое A / я Íi 50 
Кибер zamienia się ро śbr. 283,1 т; | 
Асопеја domu Nadnionieńskiego J. Gościeki. 
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— W znacznćj liczbie większych miast Francji wykłada- 
ne są obecnie. publiczne lekcje во politycznej. Dzienni- 
ki francuzkie zwracają na ten szczegół baczną uwagę i przy- 
pisują mu wpływ przeważny па kierunek. um słów. Oto co 
między: innemi, powiada Journal des Débats: * Zrozumieliśmy 
nareszcie, że nieznajomość zasadniczych praw НИ 1 
zamianie, піетоѓе nadal być lekceważoną. Rózūmny wykład 
zasad ekonomji politycznój skutecznićj niż wszelkie inne 
środki może położyć tamę nawrótowi owych zasmucających 
niepyrozumień, które wzburzyły państwo, oblały krwią ulice 
naszego miasta i podważały dobry byt Francji wnet po rewo- 
lucji lipcowćj. Niedawno” zawarty traktat handlowy z mAn- 
glją, czyniąc jeszcze potrzebniejszym wykład tćj nauki; wiy- 
dzięra z rąk uprzedzonych protekcjonistów ostatnią broń, 
którą przeciwko nićj dótąd walczyli. Sami dziś widzą, że 
już mie pora na wmawianie, iż niby снай spoli- 
tycznćj, jest targaniem się na prawo obowiązujące. 1 W. ciągu 
ubiegłćj zimy odbywały się publicźne lekcje w Paryżu; obęc- 
nie wykładają екопотје polityczną w Marsylji, „Montpelier, 
Rejmsie i kilku innych miastach. qse Qi ji 

— W резов] wsi w Siedmiogrodzie, zdarzył się jeszcze 
w roku bieżącym 1861 wypadek, że tam jedaą kobietę 054- 
dzono jak czarownicę i za karę wypalono jéj piętno na szyi. 

— W majwiększym kraterze i: Wezuwjuszu od niejakiego 
czasu ciągle wre i burzy się gwałownie, lawa płynąć _ prze- 
stała, a natomiast raz po raz góra wymiata z siebie grad ka-. 
mieni, które niedozwalają zbliżyć się do otworu, Przed kilku 
tygodniami jeden zbyt ciekawy wędrowiec przypłacił życiem 
za dalekie posunięcie,się ku. kraterowi. Lada dzień spodzie- 
wają się. wybuchu zapowiedzianego oddawna przez astro- 
nomów. t т 52 

— Piszą z. Turynu, iż ше dawno w teatrze messyńskim 
grano nowy dramat p. t. „Łzy i hymny*. Skoro podjęto 
zasłonę, ukazał się na scenie cmentarz usiany mogiłami, 
pomiędzy któremi па jednćj był nadgrobek: Felice Orsini. 
Wnet po ukazaniu się tego widoku, konsul frańcuzki udał się 
do loży gubernatora, żądając odeń wytłómaczenia” się: *Gu- 
bernator NET go, kazał тагат spuścić kortynę;' przez 
telegraf dał znać o tórn co zaszło margrabiemude Ча” Rovere 
w Palermo. ,.М.ойро wiedzi na doniesienie zawarty był roz- 
kaz zamknięcia teatru aż do dalszego rozporządzenia. 


Odpowie dź р. J. В. z Peterzburga, - „э 
W пгте 33 Kurjera W, wyczytałem zarzuty р. J. B. z Peterz- 
burga: przeciw projękto wi memu 6 utworzeniu szkółek wiejskich, i 
słowa mi tegoż autora powtarzam; że dziwną jest rzeczywiście, idea; 
że oświatę ludu zdać należy na samą dobrą wolę  obustron, to jest 
i uczącego i uczącego się, na poparcie którćj nie może służyć, cytacja 
ani historji powszechąćj, ani ekonomji polityczaćj, lecz  natural- 
ne zgłębienie rzeczy i rozważniejsze zastanowienie się nad przedmio- 
tem. Czy można liczyć przy najlepszćj woli mających chęć do oświe- 
cania i uczenia ianych, gdy draga strona nie uznaje potrzeby +6} oś- 
wiaty? przy moralnych i materjalnych zachętach, w iluż tu miejscach 
zakładano kosztem obywatelskim szkółki, kupowano; elementarze, 
wżywano włościan, aby dzieci swe do nauki oddawały, oni to uznali za 
ni» potrzebne, ttumaczeyc się: że sami nieumiejąc pisać czytać bez 
tego obejść się mogą, że dzieciich nie mają czasu i łe 16} będzie 
gdy сабт, pożytecznie jszóm się zajmą. — Czy nas hłstorja i eko- 
nemia а przy wodzone przez autora na dowód, о tem obja- 
śnią; żeśmy od tylu wie ków choć / krok jeden naprzód w ЙЛ д 
postąpili? a przecież, nie brak był i przed nami dobrćj woli przodkom 
naszym i ogółaćj dążności ku oświacie i powszechnemu dobra. 1 dziś 
tosamo powtórzę, że spuszczanie. się jedynie na dobrą wolę przy: nie- 
użycia wszelkich. moż liwyc, a w шогу naszych, „będących środków 
рогавјаріе рровіагоќоріа. t : без. че 
а Jako rolnik niemający pretensji do pedagogiki, za obowiązek 
sumienia czułem (г, Мед! нез йы кок ha 
wiając rozwinięcie takowćj ludzióm fachowym, 2 niepodzielają 
zdanią p. 1. B. niech raczy przeczytać w gazecie Warszawskićj b, r. 
N. 120, artykuł wstępny, zakończony temi słowy: „Kto sie Obara 
na przymus w tym razie i staje w obronie wolnéj woli, jest albo 
krótko widzącym, że go. o kompletną prawie ciemnotę posądzić można, 
albo też pragnącym obtudnemi słowy massy ludu utrzymać w ciemno- 
cień, - ; baT. Zaleski. 
ODP OWIEDZELREDAKCOJ h 


P. Bóle staw ом ВИ wOwancie. Radzi в} - 
szy iserea, aleto przechodzi naszę możność. мя кн; 
wiara, którą Pan w nas położyłeś, nięzostała przeto zawiedzioną. ' 

Redakcija przy oswiadcz.nia wdzięczności swojej, za Akre Tth 
ci Autora Rękopismu „Pise mko znależione w Sage > 
biert, wyznaje, że pomimo całej nowości: przypuszczeń jego co do 
pierwotuej mowy cziowieka, a zatém uderzającej oryginalności samego 
utworu, niemoże go jeduak ogłaszać w Kurjerze. Myśli bowiem za- 
warte w nim, jako zupełnie przeciwne ustalonym dotąd przynajmniej, 
pojęciąm 6'początku mowy ludzkiej, i oparte; na zasądzie harmonji 
naśladowozćj, czyli ma powtarzaniu przez człowieka, głosu. innych 
istot żyjących, lub brzmienia poruszeniem powietrza sprawionego,— 
gdy łatwo zastosówać się dadzą do każdego języka na Świecie, nie zaś 
jedynie do któregokolwiek z narzeczy Słowiańskich: mogłyby'dać po- 
wół do polemiki, która nie jest wcale powołaniem Redakcji. A wy- 
wolałaby ją tem bardzićj, że wszystkie pomysły w części drugićj i trze- 
cićj pisemka tego objawione tyczące się pochodzenia i wędrówki róż- 
nych narodów mieszkających w Europie, nieżgodńe zupełnie z głę- 


tot | funt. Вой. srbř. ip. gr. złp. gr. | bokiemi badaniami tylu najuczeńszych /dziejopisów уже każdej litera- 
REST, jasnój z wagą 124—129 dzi 2 48 35 19 8 turze, i ше utwierdzone żadnemi dowodami, С. жа 
tto сїетпёј  ,, `116==1?5 621/4—. 87 83 01411146: 15 á RGOWE-W WILNIE. ~ 
сло l częrwońćj , 116 60 32 3 Pa а zaj Tre 
2 ELU w 115—120, 43), — „46% 23,9 25 Żyta beczka 14 rub., pszenicy beczka 23 гц, jęczmienia boczka 
И, УР к. tO tab. 50 kop. owsa zz ска 50 kóp., grochu beczka 1% rub., 
śm. 7. a 12 ą— 2 ki 10 rubi, siana pad’ 4 sło р і 
jęczmienia wielkiego! 0O -9103 38 20, |11 | onb masla рий Теа, о, Я 8? р, kattofikkoczka 
о ж в а 410048780 0285 — 31 ‚КИШ УЙШ Е b i | 
grochu białego as 45 06 ү ыйы, z а i > 
boo u $ 70 l 1. Na P ANC RET 
siemienia lnianego „, 108—116 80 — 90 42,.28 48| JR w domie pt сои оғы на ац, 
Koniczyny czerwonćj centa. Tal. 5—15 | 4 х ndersonów, jest: mies А ше 
dtto białej у = 10—18. | 0 najęcia. М ` HOWO 
g АТР Y е7. топ > 
ВИЛЕНСКИЙ ДНЕВНИКЪ. DZIENNIK WILEŃSKI. 


Прізханшіе, въ Вильно ch'5-ro по 8-го loas. 
Гродненскй гражданские тубернаторъ Шиейерг. 
ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. To. Важинекїй. Kapas, Ky- 

блицкїй. Шаткевичъ.  Балинекїй. Рудомино. Шиманскій. Пру- 
шинскій: Юльянъ Карповичъ.. Казимиръ Карпдвичъ. Болёславъ 
Загорёкій. Конетантинъ Тукалло. Чин. особ. поруч. Орановскій, 
докт. Маркевичь. кўпецъ Аронзенъ. Провизоръ Мисевичъ. 

Въ разныхъ домахъ: | 


Въ д. Бранта: пом. Валентыновичева. Августь Ожинск Й.— 
Въ ід. Пузыны: атом. Гурчинъ, Гувальдь. Домейко. Подберескій. 
Хомскій, | В., Бакшанскій:..Ю. Bakimanckiń. Тымовскїй. Шимке- 
вичъ. Огицекая Казимира. В. Бальцевичъ! ЇЇ. 'Козеллъ.——Въ 4. 
Крассовекаго: ‘пом. Курковекій2-Въ д. Ромера: mow. Маленскій- 


уводі ‘пред дворян. "Конча: Въ д. Пясецкаго: ‚пом. Масловскій; а 


Борткевичъ. Въ д. Kana: пом. Помарнацкій, —ръ, д. Монтвиллы? 


пом, Климницк!й, Малицкій. — Въ д. Пупкина: Ромеръ. Кй 
Друцкая. Любецкая. renep. лейт. Михайловск: отётави- ма Pa 
Хоцяновскїй. \ | п, 9171 [ 
Вы%хавше изъ. Вильна cw 5+го mon 8-го ШОН) ЗЕД 
Пом. г-жа Путкамерь. rpawń :Старжинскій-2 Толо К р с с 
СОвенторжецкая, Витольд Гедройць. Иванъ, Визу! милья Хра 
скій..Моцгинъ. Кафханъ ,Витунекій, Морачевекій. Піотрове ра ы 
повицкая. Климчицкій, Борткевичъ. пөй. BOR; тоннд H ы, 
граФъ Михаилъ Плятеръ. колл: Со оскал. Ka; лин. 
скал. пом. “Габенскїй. пом. Янковский» «М 4 имиръ 
Суаистровекй. студ. моск, университета: 


ме. 


үе 


Przyjechali do Wilna od 5-g0 do 8-go Czerwca, 
Grodzieński cywilny gubernator Szpejer, 
HOTEL NISZKOWSKI. Ob... Ważyński. K 
wicz. Baliński. Rudomino. 8% `. Pras 
Kazimierz Karpowicz. Bóle 
stąnty Tukallo, Urzęd- 
wież, kupiec AronzeB: 


Puzyny: ob Za 
Ra т 
ЭМИ cz. - р; i А torneig 

к У. тега: ob. Malewski, Marsz.p-towy wiłk.Kończa— Wd, Pia- 

ве okieg ania stowski. Bortkiewicz. —. W d. Каса: N Pomarnac- 
з l kina: Ro- 

тет. Księżna Dracka--Li jedorałporucz:Michajłowski: dymi 

= ба нск | њав ј p hajtowski. dymis. 


Wyjechafi 2 Wilna 6d 5-50 do 8-0 czerwca. 


Ob.: pani Putkamer. hr. Starżyński. Tołoczko, Tękją Swientórzec- 
ka. Witold Giedrojć. Jań Wiłuński. Ważyński. Mongin. Kajetan Wi- 
tuński. Moraczewski. Einilja Chrapowicka. Klimczycki, Bortkiewicz. 
ob; Szyryn. pani Piotrowska. hr. Michał Plater, radea kol. Byczkowski. 
hrabinia Ilinska. ob. Tabeński, ob. Jankowski. Malinowska. Kazimierz 
Sulistrowski, student Moskiewskiego uniwersytetu. ny eg 


оры 


дерим 


129 КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНІЯ. 
Ут; [CELU 5% ` 1» 

1. "Виленская. палата государственных иму- 
ществъ объявляет, что 16 настунающаго авгу- 
ста мёсяца-будуть производиться въ ORO торги, 
еъ узаконенною`чрезъ три дня переторжкою, на 

wy 8,984 строевыхъ бревенъ изъ казен- 
вых! дач Виленской туберніи. 
= эй BBĄOMOCTb 
околичествь RILCHGLICG матеріаловг, назначенных: 
36766 продажу изг дачг Виленекой губерши. 


‚ За губернскаго л %сничаго капитану 


ЭР Am %ксљевг. 
He. д. Двлопроизводий зеля Корево. 


ан 
щихъ воспитанниковъ, назначе : 
и Пятница въ 10. ACO, утра ҢЫ атти 
1. 07% Виленскаго губерискат % правлейія объ- 
является, что въ слфдстые пост ановленія его. 12 
апрфля сего. года ебстоявшатося GAMA Удбвлетво- 
реше, признанных подлежащи ‘ми’ безспорному 
взысканию :долговъ ‘еврея Янкел я Гершена, Toce- 
мовича Mynukeca: а) дворянам" b Tacnpy w Mar- 
дален® Арцюшкевичамъ по за еммому ‘письму 
215 p. съ процентами, и за набра иные лродукты 
50. АР двардинлу Феликсу И Эрьеву LL9Tpo- 
1115. По Заемному письму 45 pi (76 процентам, 
Moj. ACHA въ публичную продажу · корчма его 
УНикеса Ошмянскаго уфзда въ ©} Ста нб въ око- 
107% Эйгирдахъ состоящая, omba енна A 450 руб. 
zi для, произведенія таковой продажи назначенъ 
> присутетвіи Ошмянскаго. yho, guaro суда торгъ 
nod я OM ЖЫ отца сего. тода, €b узглконенною 
х b резъ три дня иереторжк ою. Же- 
этү &043матриваль бумаги ‘относя щіяся къ 
pił? (ic m an и продажф, могутъ Ha йти оныя 
1861 ropą, У Mb убздномъ. суд. ‘Мая 30 АНЯ 
(EF D R af р < 
_Совётникъ _Гецолдо. » | 
тете шау лер», 
Shiz ачальникъ:Кодзь. 
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Ето їз РЯ Н A Иги та 


‚ (390) | 
1. Александровекій кадете ій корпус. CHM | 


(404). 


МА, SKARBOWE. 


йа! dóbr. рай ева og 


OGŁOSZE 


ё. п 


за 17 


dnia 16 nast. sierpnia będą się w nićj odbywały 
targi, ze zwykłym „we trzy dni przetargiem, na 
przedaź | 8,981 : berwion  budowlowych z. lasów 


skarbowych guberbji УУ ileńskićj. 
МУ КУА 7 


X 


ilości materjałów lesnych, przeznaczonych na prze- 


daż z lasów gubernii Wileńskiej. 


Та guberńjalnego leśni 

Aleksiejew. £ 
Pei. ob. Sekretarza Korewo. (390). 
1. Aleksandrowski korpus kadecki niniejszóm 


z czego kapitan 


что для экзамен A вновь поступаю- | Ogłasza, iż do egzaminowania uczniów nowo ро- 


stępujących, naznaczone zostały dni w Poniedzia- 
łek i Piątek, o godzinie 10 z rana. ` (400) 
_1. Wileński rząd SPOTY ogłasza, iż w sku- 
tek jego postanowienia 12 kwietnia ter. тока na- 
stałego, na zaspokojenie uznanych za przypadają- 
ce do bezspornego uzyskania dłu ów żyda Jankie- 
la Gierszona Josielowicza Muniksa: a) szlachcie 
Kasprowi i Magdalenie Arciuszkiewiczom za obli- 


giem 215 rubli z procentami, i za produkty nà- 


brane 50 гар. i b) szlachcicowi Feliksowi Piotró- 
wiezowi za obligiem 45 rub, z procentami, 'wysta- 
Wiono zostaje na publiczną przedaż karczma tegoż 
„uniksa, уе Oszmiańskim powiecie: w 3-m stanie 
w ox licy Ejgirdach położona, oćeniona 150 rub: 
i dla us'kutecznienia tćj przedaży, м Oszmiańskim 
sądzie pow'tttowym będzie się odbywał targ d: 13 
lipca ter. 186't r., ze zwykłym: we trzy dni prze- 
targiem; życząc,” rozpatrywąć papiery, 16} publi- 
kacji i przedaży „yezące' się, mogą је znaleźć 
w tymże sądzie pówiać' owym. Dnia 30/maja 1861 
KÓW Radzca Giecołd, = oui 

Sekretarz Komar. 5% тин 
Nacz. Stołu Kod. л (404)! 

i dA муб 


‚ Рмянутаго Довнара Дисненскаго уза в0-2 стан? nie położony, zawierający 513 dziesięcin 3 


‚Еі винностяхъ присутетвіетсимъзобъявляет%, что’ "nośćciach ziemsk 
‚№. Виленской казенной палат® 28 iona, будутъ. | 


ро’. Ъ дизуь, входящихъ въ обязательства. съ каз- 
|| ню, или же BMŚCTO личнаго прибытія на, торгъ ` 
| ризислальгили подать. о, семъ письменное. объяв- ` też, 2 


| Насильевны Бопнякъ; `Витебской тубернш, To- 
| лоцкаго у®зда 

| гевизіи аа ) 
| ECAKUMI угодьями къ сему дмънію принадлежа- | 
эдими и съ переводомъ долга, по правиламъ Co- 
э равной казны; о CpoRŻ же торга, объявлено бу- chowawczćj; о terminac 
1 чета, въ свое время. ' 


| конкурс. Почему bét лица имвющге на Зален-` 
| екомъ денежныя принадлежности, обязаны, A- 


{ 2. Вилейскій земскїй исправникъ объйвлядетъ 


`|Кадетскому корпусу, лейбъ-гвардіи Семеновска- 


| Строевыхъ „Drzewa bu- 
‚‹Названїе лвеничествъ и AŚCHKIX% _, дер Nazwa leśnictw i obrębów lesnycii, wa 
? Р „  Штукъ. < h | Hod RZ А 
SEJER | & rs 1 i у у | t А 
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| является, что TO онред%ленію Cero ‘правления, 60- tek postanowienia 


|3 число будущаго поля м®сяца Ha явку BW Ci 
| аравлеше кредиторовъ помфщика Карла Pagan- 
| лова Заденскаго, для учрежденія, изъ нихъ KOH- 
| куренато управленія и общато собранія заимо- 
| давцевъ къ раздфлу вырученныхъ, въ продажи 


1. Or» Виленскаго/тубернскал правлёнїй объ- '1./Wiłeński rząd gubeńbjalny ogłasza, iż w sku- 
является, что въ CABĄCTBIE постановленія его, 1 tek postanowienia jego, 1 maja 1861 roku nasta- 


długów obywatela Anicentego Dow- 
ących: у spadkobiercom byłego mar- 


a 


w 2 sa 


аа айту пеһоүр 
ную продажу населенное им%ніе Обуҳовка, yno- nego Downara, w powiecie Dziśnieńskim 


podług, dziesięcioletniego stosuuku „czystego f 
cznego dochodu oceniony 5,280 rubli, i,dla u 
Ват tecznienia, (éj  przedaży, ,w.rządzie gubernial 
вой продажи, назвначень въ присутствїй сего naznaczony został targ dnia 19 września ten. 1861 
правлешя срокъ торгамъ 19 числа сентября Mb- roku, о godz. Lí zrana, że zwykłym we trzy dhi 
ma. 1881 r., съ 11 часовъ утра, съ узаконенвою , przetargiem, Łyczący. rozpatrywać papiery 6) 
досл онаго чрезъ три дня переторжкою, Же- przedaży tyczące się, mogą je znaleźć w.8-m 
лающіе разсматривать бумаги OTHOCAMIACA Kb 3-g0 wydziału tego rządu. ‚ Dnia 29 таја,186 А 
"сей їїрбдаж®, могуть найти оныя по 3 отдфленію ` _ Rądzca Giecołd... q звони № 
8 столу cero правлешя.. Мая 29 ana 1861 года, Sekretarz Komar. дин о 8 
Совтникъ Гецолдг. % a 4 ош s Nacz, Stolu Кой... (4085 
Секретарь Комар... иаа Др е Вч ad № 
w Столоначальникъ Кодзь. ` (403) ~ >. Solny LZ, = 
©“. 1. Виленскіе евреи: сынъ 3-й ruabaiu купца. -- „44 Żydzi Wiłeńscy: sym: kupca 3-6j gildy Szał. 
Шмерко Волковыскій и м®щанка Рива-Сора Hyn- ко Wolkowyski i mieszczanka RyważŚori Pupki 
кинъ отправляются за, границу. г, ‚ | wyjeżdżają za.granicęv»| поо 4155 
: Кола. асс. 3y606u%. ‚ (899) Diy ASB. koll; Zubowicza Himo? 159303 
2. Виленское губернское: особое 0. Земскихъ: 12, Wileński osóbny urząd gubernjainy о ро 
ogłasza, że w Wi 


бостоящее, заключающее, 213 дес. земли, оцв- 
ненное по 10-Ти-л5Тней сложности чистаго TOAO- 
Ваго дохода 5,280 p. И nia произведеня тако- 


я 
за 
3923$ (14 


NG 2 
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zd 
s 
са 


eńskićj. шше. 
ш ошзводиться изустные торги, -C узаконенною . roku, będą się odbywały targi słówiić: йа 
чу езъ, три, дня, переторжкою,, съ, допущешем we trzy dni przetargiem, (4 pozwoleęniemy podawa- 
ш исылки ‘или’ подачи объявленій въ запечатан- nia lub przysyłania objawień w konwertach zapie- 
нихъ конвертах» на’поставку по 1 aHBapa 1863 czętowanych, na dostarczenie od ГҮ cznia 1863 
ICAA (Bb г. BUIDHE: дровъ для войсьъ. Почему roku w m. Wilnie drzewa opałowego i dła-wojska; 
желающие вәять сей. подрядъ, благоволятъ явить- przeto żyćżący podjąć. się dugo dostarczenia; Ze- 
©}. вь палату, (b узаконенными залогами M CO chcą przybyć dojizby, 2 wymaganemi-prawem za- 
в(®ми документами, требующимися MNO ‚закону, stawami 1.26 wszystkiemi „dokumentami; jakie 
wedlug przepisów, prawa powinni posiadać:eiy któ- 
rzy wchodzą w zobowiązaniasię ze skarbem; albo 
amiast, osobistego, przybycia, na targ,przysłać 


| лоно, но объявленіе Cie, должно. быть,на, точномъ „ub podać о цёт. орјажіедіа спагріѕтіе, ze ścisłćm 
‚основані, правилъ,изложенныхъ „въ ст. 1906— Zi зуха) | үш га? + sA 


1235 i zastosowaniem się w tym razie ,do-przepisów м аг. 
1285 X т. ч. 1. Зак. Гражд.— YCHOBIA ‘для cero 1906—1935 Т.Х, Crol Praw Cy wil prape | 
NAPAA: будуть предъявлены: въ. казенной MA- ; 


Латв. , 


runki. tego: przedsięwzięcia, n życzącym.- będą 
= sd swiojasośtonfsq с ou | okazane. w izbie skarbaWéjss «we m 
[лу Алопроизводитель, Б®ллвекїй, |: (889) „(о ii Sekretarz Bielawski. 99TH 
2. ‹Отъ Санктпетербургской сохранной казны .. 9. Sanktpetersburska kąssa zachòwawezani 
‚симъ:объявляается,. что въ:оной будетъ прода-' niejszćmoglasza, siż' w іб) będzie się:przedawał 
|. ваться, съ аукщоннато торга ‘заложенное и про- z targu publicznego zastawiony i przeroczony nie- 
сроченное. недвижимое:им®нїе› помвщіщы Софьи, ruchomy: majątek obywatelki Zofji Boszniakówćj, 
Е w gubernii Witebskićj/'w powiecie Роїоскіт:роіо- 

86 душьзисъ PÓKĄCHHMMU нослв żony, „aawierający: 186' włościan z'uródzonemi po 

> „60, всею землею, строешемь I rewizji dziećmi, ze 'wszystkiemi gruntami, z*żabu- 
dowaniem і. wszelkiemi przynależytościami; oraz 
z przelewem długu według przepisów: Каззу zat 
В targu ogłoszono będzie 


ego rządu w dniu 3 maja | 


‚соки nastałego, naznaczony został termin dni 
hast. lipca “do przybycia do tego rządu wierzyc 
obywatela Karola. Załęskiego, dła:-astańowie 
2-nich-zarządu konkursowego: i ogólnego zebradiź 
pożyczkodawców, dla rozdziału wyręczonych. ź 
przedaży majątków «dłużnika pieniędzy; (jako 
samego. dłużnika p, Załęskiego, adla» znajdowa 

„się jego przy tym:konkursie; przeto wszyscy 
jący pieniężne należności na rzeczónym Załęsk 
obowiązani są przybyć do tego rządu w wytnien 

'b | nym, celu: па ; termin: naznaczony, osobiście" 

Сами или побрел przez upełaomocnionych z.prawnóm ku'temu u 

онными li ważnieniem.., Dnia 23 maja 4864 rokuw :1-(39; 

| ү X? 1304 1 £D3ICA W 

2. / Wileński sprawnik ziemski ogłasza о 
0 BbrbzĄb за границу помфщиковъ: коллежскаго jeżdzie za granicę obywateli: regestratora Коё 

регистратора Сигизмунда Иванова сына Оскерки gjalnego Zygmunta Oskierki z matką] 

съ матерью Өеодозїею Михайловною M OTCTABHATO - dythisjonowanego sztabs-rotmistrza Ottona Bohda- 
mraóct-pormućTpa. Orrońa ’ Игнатьева 'Бордано-  nowicza. MODALY 28911 392) 
вича. К (894—392) 0402 OAI Ugen рї лз! W 

3. Kamienapia г. Виленскаго военнаго ryóep- | ©З. Kaneellarja p. Wileńskiego wojennego gu- 

HaTopa OÓWABAACT% O выфздф за границу: none- Бегпаќога ogłasza, fż wyjeżdżają ża granicę: Ки: 

читель› Виленскаго учебнаго округа генералъ- rator okręgu ТЫ Wileńskiego те 

лейтенантъ, баронъ Егоръ “Врангель, супруга rucznik, Jerzy baron Wrangel, z żoną” ronessą 
его баронесса Каролина’ Врангель, дфти: дочь Karoliną Wrangel;z €órką агја i synem Jerzym, 

Дарія и`сынъ Егоръ. ТУ! „111 Эй НЕЛЯ ET ЭГУ id 

Прикомандированный Kb Александровскому 


0a 
ul 


87) > w'swoim czasies 148: ; 
2. ть Минскаго губернскаго, правленія,0бъ- — --2> Май 


дї 


\Тоявшемуся 3 мая сего года, назначенъ срокъ 


MMŚNIU должника, денегь, равно самаго должника 
г. Заленекаго для бытности его при таковомъ 


виться` въ сіе правлеше для изъясненной надоб- 
йости въ означенный срокъ, 
ствомъ уполномоченныхъ зак 
crani Мая 23 дня 1861 r. 


Убһогтайу 1ejb-gwardji 
Teodor baron Wrangel, przykomenderowany,„do 
го полка, прапорщивъ баронъ Өедоръ Врангель. Su. RZ 

Иностранка, прусская нодданная Mapia Валь- 
теръ. 
Колл: ace. Зубовичо. (379)! | 
3. Виленское тубернское правленіе, въ ел®д- `` 


етвіе постановлешя 14'апрвля сего 1861 года co-  nowienia swego. w піш. 14 kwietnia ter: 1864 r. 


go Michała Ródniewa, Rosśieńskiego syna 


zenhauza, jenerał-adjutanta Eljasza Frolówą, ży: 

п oby: 
‚ Watela Lu ‹ eontje- 
wa w stopniu Jakobsa, obywatela Hieronima Mo- 
o. Rozdzier” 
R Że: na bę "i byłego 
исправника  sprawnika Wilejskiego Со Е 


саре" аР u, prawem 
ró правления. SAROHÓŃĆ опредфленнато конкурена- go, zarządu konkursowego,w s = ы ы 


тө управленія 10 Д®ЛамЪ “небоетудтелуиаго Hi- едо Mikołaja Erolowa Ги, ; PSD 
колая Фролова. Мая 18 дид 1861 года. Жы. Сан RÓ | 
о T ДШН Sekretarz Komar. 10000009 


“Секретарь Комар, 


_ Столоначальйикл, Код, Nacz, Stołu Коа, x 11° (875) 


(375) | 
iugT4d09 A 1 тв Она Д. татат 


OGŁOSZENIA PRY МАЧТЕ. 
r Znajdujący się przy KSIĘGARNI 


JÓZEFA ZAWADZKIEGO 
SKŁAD INSTRUMENTOW MUZYCZNYCH, 


posiada stałe w znacznym zapasie: - i z 
1) FORTEPIANY i PIANINA palisandrowe zagraniczne, z mechaniką angielską. 
2) FORTEPIANY palisandrowe Warszawskie, z mechaniką Wiedeńską. : 
3) ORGMELODIONY Paryzkie i Drezdeńskie do kościołów i kaplic. 

4) SKRZYPCE, ALTÓWKI i WIOLONCZELLE, z fabr. Vuillaumea w Paryżu. 
5) SMYCZRI z tejże fabryki do Skrzypiec і Wiolonczeli. | 3. 


ZRZESZESESESKSEJCS 


<p> 


е 


3 | Inserat 


$$ uprawianą, ile ważność i doniosłość jćj dla przyszłości wymagać by się zdawała. Mamy tu $ 
cz na myśli płody umysłowe i książki, dorastającą młodzież mające па celu. A przecież, jeżeli у; 
№ dojrzali wiekiem mają w pełności korzystać Z tego, со dla nich przeznaczono, przysposobić # 
У ich należy dó tego, dając w młodocianym wieku takie im pokarmy duchowe, któreby strawić, $ 
мени się posilić, i w nich smak do wytrawniejszych pokarmów zaprawić można. Tą шуда 
SĄ pówodówani, postanowiliśmy z rokiem bieżącym wydawać „Bibliotekę dla dorastającó) £ 
$4 młodzieży” w czterech serjach. | 

Pierwsza śetja będzie zawierała Powieści czysto treści obyczajówćj. — 

Druga: Podróże przedsięwzięte po całej kuli ziemskiej. p A 
> Trzecia: Powieści obyczajowe na tle juź powaźniejszem historycznem, z historji wszy- Ўй 
7 stkich narodów wyjęte. : у s 
4 Czwarta: Żywoty ludzi znakomitych wszystkich narodów. 


2 ‚ Dwa tomiki Biblioteki już wyszły i są do nabycia we wszystkich kraju księgarniach; pole- $ą 
РӘ camy je rodzicom, będąc pewni, że dzieci ich z przyjemnością i korzyścią czytać je będą; $ 


> trzeci tomik niebawem: z druku wyjdzie. 


— w. Lesznie, о. W. księstwie Poznańskiem. 
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"TOWARZYSTWO BROGI ŻELAZNEJ . 
|. WARSZAWSKO-BYDGOSKIEJ. 


1 Stosownie do $$ 30, 31, 34 i następnych usta- 
wy towarzystwa, rada zarządzająca ma zaszczyt 
wezwać akcjónarjaszów na ogólne zgromadzenie 
w dniu 454, czerwca r. b., 6 godzinie 11-6) rano, 


[TOWARZYSTWO 


© We wszystkich kierunkach, z chlubą to dla uas pówiedzieć można, widzimy od niejakiego > 
ИД czasu w literaturze naszćj wzrastające życie duchowe; jedna tylko gałąż tejże, nie jest tyle # 


Drukarnia nakładowa Ernesta Gunthera 
2 


(388) ne bydź nie mogą. 
W iaściciele Listów Zastawnych mogą takowe 
Ая | nadsyłać do Dyrekcji Głównćj przez pośrednictwo 


ЙУ УЕЗ ЗЕ, 
DROGI ŻELAZNEJ 
WARSZAWSKO-WIEDENSKIEJ. : 


Stosownie do $$ 30; 31, 34 i następnych usta- 
wy towarzystwa, rada zarządzająca ma zaszczyt 
weżwać akejonarjasżów na ogólne zgromadzenie 
w dhiu 25/3 czerwca r. b., od godziny 11-6] rano, 


41454 


DYREKCJA GŁÓWNA 


TOWARZYSTWA 


Kredytowego Ziemskiego 
w WARSZAWIE. 

Zawiadamia posiadaczy Listów Zastawnych 3-0 
okresu, iż z d. 19%» czerwca r. b. rozpocznie. czyn- 
ność: dołączania 7-mió letnich kuponów 1 zmiany. 

Doręczanie to kuponów nowych, dopełniane bę- 
dzie bezpośrednio w Dyrekcji Głównćj. 

Właściciele Listów Zastawnych chcący otrzy- 
mać nowe kupony, zgłaszać się winni do Dyrekcji 
Głównćj osobiście lub. przez upoważnione przez 
siebie osoby począwszy, od d. 29/4 czerwca r. b. 
codziennie, wyjąwszy Środy i dni świąteczne 
w godzinach między 9 a 1-а z póludnia. 

Zgłaszający się powinien złożyć Listy Zastawne 
w naturze wraz z deklaracją na druku (który 
w biórach władz towarzystwa bezpłatnie udziela- 
nym. będzie) własnoręcznie podpisaną, zamie- 
szczając w takowćj specyfikację Listów Zastaw- 
nych porządkiem liter ułożoną, ze względem na 
następstwo numerów pod każdą literą. _. 

-Na złożone Listy Zastawne wydany będzie re- 
wers, wystawiony na imie osoby na deklaracji 
podpisanćj; rewers ten, nadawać. będzię prawo 
odbioru ;złożonych listów zastawnych Леши, który 
udowodni tożsamość 0 soby. ft 

Doręczanie kuponów, o których mowa, następo- 
wać będzie w przeciągu dni trzech licząc,od dnia 
wydania rewersu, za zwrótem 0пе007 i stosow- 
nem pokwitowaniem na deklaracji, wszakże w po- 
wyższy zakres dni trzech, dni świąleczne wliezo- 


poczty, i tą drogą będą mieć powrócone, takowe 
Listy wraz z nowemi kuponami. Bt 

Do każdćj takićj przesćłki interessant dolączyć 
winien chronologiczny wykaz numerów i wartości 
przesćłających się Listów Zastawnych. "Objaśnia 
przytóćm Dyrekcja Glówna, iż stósownie do $ 433 
urządzeń pocztowych przez radę administracyjną 


эз түйү CE ГЕ ST TW 


w Warszawie, w sali posiedzeń, w dworcu kolei 
żelazaćj odbyć się mające. f 

Do zgromadzenia ogólnego może należeć każdy 
'akejonarjusz posiadający przynajmnićj 20 sztuk 
poświadczeń ma akcje pierwszćj serji po rs. sto, 
lub 4 takichże poświadczeń z drugićj serji ро rs. 
pięćset. Wolno dać się zastąpić na zgromadze- 
niu ogólnóm przez członka innego tegoż zgróma- 
dzeńią za wręczeniem mu przynajmnićj 20 sztuk 


poświadczeń: па akcje serji pierwszćj, ар 4 ta~ 


kiębże poświadczeń serji drugićj, i udzieleniem 
prywatnego pełnomocnictwa bez stempla. 
„Dla zasiadania na ogólićm zgromadzeniu, akcjo- 


з. (368) 


UWIAD 


w Warszawie, w sali posiedzeń; w dworcu kolei 
żelażnój odbyć się mające. 

Do zgromadzenia ogólnego może należeć każdy 
akcjonarjusz posiadający przynajmnićj 40 akcji. 
Wolno dać się zastąpić na zgromadzeniu ogólnóm 
przez: członka innego tegoż zgromadzenia “za wrę- 
czenień mu przynajmnićj 40 akcji, i udzieleniem 
prywatnego pełnomocnictwa bez stępla. 

Dla zasiadania na ogólnćm zgromadzeniu akcjo- 


.narjusze winni złożyć akcje swoje i pełnomoćni- 


ctwa' w kassie głównćj towarzystwa wprzód na 
dni 14 przynajmnićj, to jest. najpóźnićj” do: d. 145 
czerwca r. b. za odebraniem karty imiennćj м)- 
ścia, . z wymienieniem liczby złożonych akcji. 


ШАДИ съ упряжкою, также ДРОЖКИ п САНИ. 
Спросить у дворника на большой улиц® въ дом®, 
принадлежащемъ ‘учебному округу й называе- 
МОМЪ домомъ Франка. 
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Królestwa pod dniem */4, lipca 1860 r. +zatwier- 
dzonych wszelkie Listy Zastawne przesłane pocztą 
w: zamiarze (objawić się winnym na kopercie) 
uzyskania do nich nowych kuponów, i na powrót 
właścicielom onych zwracane są wolne w grani- 
cach Królestwa od portorji przez czas, czteromie- 
sięczny poczynając od dnia 19 czerwca (1 lipca) 
1861 do dnia 13/5, października tegoż roku. T'o- 
siadacze przeto listów zastawnych zechcą korzy- 
stać ztego dobrodziejstwa rządu,, po upływie bo- 
wiem tego terminu wszelkie. Listy Zastawne za 
opłatą portorji nadsćłane bydź winny. 2. (394) 


2. Mamy (zaszczyt, donieść szanownćj publi- 
czności, iż w przyszłym miesiącu otwarty 20= 
stanie w Wilnie na Pohulance, 'w'ogrodzie' po- 
Malinowskich INSTYTUT "SZWUCZNYCH 
WÓD MINERAŁNYCH i napojów musujących. 
Zbyteczaćmw: byłoby | rozwodzić się nady uży- 
z0znością w mowie; będącego zakładu i skute- 
cznością sztucznych wód: mineralnych; ' takiego 
rodzaju zachwalanię, ze strony osób interesowa- 
nych, mogłoby być równie pod:jrzaném u publi- 
Gzności, jak nagana że strony handlujących wò- 
dą ;czerpaną u źródeł: Dosyć jest zwrócić uwagę 
na następne niezaprzeczone fakta. Woda mine- 
ralns, ze źródeł sprowadzana, często nader 
w krótkim czasie ułcga żepsucii; każdy kto pił 
мойе mineralną u zródła i brał z sobą jéj zapas 
па drogę, „z łatweścią mógł się 6 tem przekonać. 
Zakłady Sztucznych wód mineralnych istnieją 
we wszystkich niemial' wiełkich miastach krajów 
oświeconych i znajdują tam tysiące abonują- 
cych; w Warszawie dwa są takie zakłady, w. Kró- 
lewcu trzy się ich liczy, pomimo że te miasta, 
związśnie od dawna koleją ,żelazną ze źródłai 
i prędzój i z większą łatwością niż my, mogą 
z nich sprowadzać wody mineralti6. > my więc 
nadzieję, że i nasza oświecona” publiczność nie 
odmówi nauce i sztuce zaufania, na' które cią- 
głem badaniem i wysvkiem teraźniejszóm sta- 
nowiskićm niezaprzeczenie zasługują. Со do 
samegóo zakładu. sztucznych wód: mineralnych 
w-Wilnie, starając się, iżby: sam! raczćj zalecił 
się publiczności, niż”gdyby-go miano załecać, po- 
wiemy tylko, że ze strony założycieli, nieszczę- 
dzono «ani trudu, ani kosztów, „ażebysten zakład 
i со do skuteczności. produktu, i со. do wygody 
przyjemności odwiedzających, w niczćm nie ustę- 
pował wielkim tego rodzaju zakładom w Peters- 
burgu, Warszawie, Rydze, Berlinie, Dreźnie i 
t. p, zakład zostawać będzie pcd kierunkiem 
doświadczonego chemika, · który ża granicą na- 
bywszy' wydoskonalenia w swym zawodzie, daje 
rękojmię ścisłego uczynienia "zadość przyjętym 
na się obowiązkom, e 
Wszulako mając па алаан 
wszystkim, zwiedzającym ogród ‘ро’ Malinow- 
skich, 0 otworzymy tamże, przy żakładzie wód 
sztucznych, skład miveralnych wód żcódłowych, - 
o ile można najświeższych., У. 
О dnin, otwarcia zakładu w swoim, czasie ogło- 
$16 nieómieszkamy. Wilno 22 mają 1861 roku. 
Н. SZAPIR aptekarz w Kownie i вр. (383) 


— Ма Zarzeczu w domu Zawela:zamieszkał '0becnie 
przybyły z Anglji niżćj podpisany, który" przyj- 
muje 40: MYCIA rozmaite SUKNIE WEŁNIANE 
i JEDWABNE, oraz wybiera: PLAMY 12 najde- 
likatniejszych MATERIJ, białych jedwabnych i 
wełnianych; co uskutecznią bez zostawienia naj- 
mniejszego śladu. уусуз GRES 
SAMUEL KALLMEJER. 2, + 


ZREKKKARRKKRKSKKKRERK яж 


X 
\ 


mineralnych, 
prowizora Szerszewskiego n 
w Wilnie, sztuczne, w nicz 


DLA CHORYCH, potrzebujących użycia wód 


niące się, zapomocą apparatu najnówszego, według me- 
tody Р-га Struwe. Ceny najumiarkowańsze. | 


Pozwolono , drukować Inspektor zarządu lekarskiego 
Bartoszewicz. (А 


и Niniejszóm mam honor donieść osobom interesowanym, że tabelkę z przeciągniętćj II-ćj Я 
Ыф klassy Loterji na Dobra $zymaanow і Seroki, jako też bilety do III-ćj $ 
б: klassy otrzymałem. ' dd 


robią się takowe. w. apźeceu 
a rogu ulicy Sawicz i Imbary 
ém od naturalnych nie róż- , 


‚ (256) 


В _frejowe bilety do III-ćj klassy. 


2 w księdze.— Tabelki z przyczyny opóźnienia, przy Kurjerze Wileń. odsyłane będą. 
7 ей) 


BILETY do 1-6] klassy przed 1 lipcem wykupione być powinny. Osoby życzące brać 7 
udział'w spomnionćj łoterji, biletów jeszeze dostać mogą na ПТ-сі klassę po rs. 25 za cały 105... 
Wygrane w moim kantorze padły na М. 5,377, 6,917, 6,919, 24,469, 31,738 po 20 rs. i. 


|: Zarazem upraszam, aby osoby którym posyłam bilety przez pocztę, raczyły się dowiadywać 5 

po kantorach poczt, dla odbioru takowych, gdyż pierwszą pocztą odsyłane będą. r 
5. pobieżenia próżnych kosztów osobom grającym na prowincji, muszę jeszcze nadmięnić, że & 
biletów nie wygrywających, nie potrzeba odsyłać, dla odmiany, gdyż są wszystkie zanotowane 99 


2. Niedostatek bliskich miejsc. spacerowych | 58% 
w mieście. niezbędnych mianowicie dla pijących | $ 
wody mineralne, spowodował | > 
niżćj podpisanego usłużyć publiczności otworze- 
niem ogrodu doń należącego (a położonego przy 
gmachu. po-Dominikańskim) wyłącznie dla tych 
tylko osób, które u niego WODY bądź naturalne, 
bądź sztuczne nabywać będą, a wody te są zupeł- 
nie świeże, tegoroczne. W tymże ogrodzie każ- 


DRUGI TRANSPORT; WÓD МЕХЕ- 
RALNYCH prawdziwych wprost z miejsc 
pochodzenia, otrzymał handel: p. "Gru- 
żewskiego pod firmą Wojciechowicza, “a 
mianowicie: wody gorżkie, Bitterwasser 
Emskie, Kissińgskie, Egierskie, Marien- 
badzkie, Seleerskie, Vichy (grande grille 


Dla za- $ 


(385) 


2.. Mam honor zawiadomić grających u mnie 
w Loterję па majątki SZYMANÓW i SOROKI: 
podług. tabeli klassy II, №, 5,786 урта! ВОО 
rs. №. 10,485 wygrał 220 rs., М. 13,277 wy- 
grał ЗО rs. NN. 4,745, 4,748, 4,754, 10,466, 
10,472, 13,301, 17,841, 17,846, 25,900, 27,912, 
27,923, wygrał każdy po BO гз. i po frejowym 
bilecie na klassę III. 

BILETY na III klassę przysłane, i grające 
osoby u mnie w klassę I i II tak mieszkające 
w mieście Wilnie, jako też i na prowincji, upraszą- 
ją się o wykupienie onych przed %4; lipca, gdyż 
tego dnia zaczyna się ciągnienie Loterji 16) klassy. 

Nowo zaś osoby życzące uczęstniczyć w grze 
klassy Ш, mogą dostać u mnie biletów ро 82 
rs. za, cały los. Wilno 5 czerwca 1861 roku. 
OBER-KOLLEKTOR S. В. Nathanson. 1. (393) 


ЛОТЕРЕЯ. 


Жительствующій въ г. Вильнё Шмуйло Куль- 


кйнъ на Немецкой улицё въ дом® Корецкаго | Koreckiego na Niemieckićj ulicy uwiadamia prze- 
им%етъ честь извъстить почтеннзйшую публику, | świetną publiczność, że ótrzymał bilety trzecićj 
что получилъ билеты Ha второе отдфлеше на 3 | klassy oddziału па SZYMANÓW і SEROKI, cena 
классъ СЕРОКИ и ШИМАНОВЪ. bua цфлаго | całego losu 20 rub: sr. i 

2 


билета 20 р., тоже можно получить и частями, 
(382) 


3: М domie Zarnowskich przy zaułku Strumi- 
łowskim pod N.—sprzedaje się 7-mio letnia szkół- 
ka fruktowa w najwyborniejszych gatunkach 

_ z kilkuset: sztuk składająca, jabłoń i grusz War- 
szawskich, Saskich, Pruskich i Litewskich około 
sta sztuk jest dwóch i trzech letnich, oraz przy 

są krzewy, a mianowicie: śliw okolizowanych 
w różnych gatunkach, czereśni i wiśni, agresty 
różno-kolorowe, młode gatunkowe, porzeczki, ber- 
bery у je paroan to kolorowe ‚ róże wyborne, 
w na, 0 wszystko utrzymaniu 'ogrodni- 
6261; życzący е аш kupić, z młodzieżą žiar- 
kową w tój szkole 2 "Ае аја ед się, słowem zupełnie 
oczyścić takowy OgT00, © ta bardzo umiarkowaną 

. eenę;pomienioną szkołę пач” . (323) 


AUGUST MRONGOWIUSZ. © 


| Nowo otwa 


| 
› 
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ty KANTOR POLSKI w Królewcu: 
W obecnym czasie stosunki Litwy i Polski 
z zagranicą w rzeczach rolniczych większy zakres 
przyjąć muszą i przeto dla ułatwienia takowych 
obywatelom, umysliłem założyć w Królewcu dom 
polski komisyjno-handlowy, gdzie wszystkie po- 
lecenia со do najmowania wyrobników, kmieci, 
rządców, ekonomów, ogrodników i innych; co do. 
kupowania maszyn в Anglji lub z Niemieckich 
fabryk; jako też nasion różnego rodzaju i innych 
Карп drobnie szych, wypełniać będę prędko i 
z. zadowolnieniem żądających za 1%, od więk- 
szych, a za 1⁄3% od mniejszych pokupek i 
przędaży tylko biorąc. Pisać do mnie można 
w pojskim lub francuzkim języku pod adresem 
F. W. Johannsohn w Królewcu we własnym domu. 
9 


LOTERJĄ. 


Mieszkający w Wilnie Szmujło Kulkin w бота 


możno brać częściami. 
с (382) 


Ho m Dnia 16 b. maja o południu, na przej- 
ścia od Hotelu Mallera do zaułka Ber- 
nardyńskiego i ztamtąd. przez ulicę Zamkową do 
Ostrejbramy, — stracono zegarek złoty damski 
Patka 0 ośmiu kamieniach. , Łaskawy znalazca 
raczy złożyć takowy w magazynie A. Fiorentinie- 
50 za stosowną nagrodę. 3. (356) 


2. Продается деревянный домъ въ г. Вильн® 
на Поплавахъ расположенный, о WEHR можно 
узнать у вотчинницы проживающей. въ этомъ же 
BOMBY. ъа н (381) 

2. Sprzedaje się DOM drewniany 2 ogrodem na 
Popiawach; o cenie można dowiedzieć się u wła- 
ścicięlki w tymże domu mieszkającćjs (381) 


z 


Печатать позволяетед. ВИЛЬНО 9 іюня 1861 r. —Ценсоръ статекій совфтникЪ и кавалеръ А. Мухина. 


dodziennie używać można LIMONADE GAZEU- 


„Ć | SE, WODY SELCERSKIEJ i SODOWEJ wprost 


z aparatu przyrządzanych. Ogród otwarty 0d godzi- 


ny 7 rańo—wejście przez magazyn lub przez fórt- 


kę: obok magazynu. 2 
Aleksander Nowicki -prowizor: właściciel 
składu. materjałów aptecznych. (386) 


a! kobe AE 


otrzymał w tych dniach MINERALNE 
WODY wprost ze źródeł tegorocznego 
czerpania, a mianowicie: Selcerskie, Ma- 
# rienbadzkie, Em: kie gorzkie (Bitterwas- 

' ser) Carlsbadzkie, Obersalzbrunn i inne, 
które są już. w drodze. 

Przytćm otrzymano z zagranicy świężą 
oliwę de-Prowance, rozmaite trunki, śli- 
wki francuskie, i winogronowe rozynki 


чу } Nf Ў } $ Ў 

Na Antokolu, w korpusie kadetskim 
BEES" do sprzedania. 4-0 miesjcowa no- 
wa, podróżna КАВЕТА na leżących resorach, że 
wszystkiemi pakami, fabryki Petersburgskićj; ;0 
cenie można się.dowiędzieć u szwajcara tegoż kor- 

pusu.: ; 3. (365) 
2. „Уполномочивъ къ управленію моими дъла- 
ми дворянина землем®ра. Казимира Шиманов- 
скаго; честь имфю просить интерессованныя ли- 
ца съ своими требованіями относится къ ему 
г-ну Шимановскому въ г. Вильно, домъ Андрея 
Снядецкаго. 1861 т. З мая. 
Помъщикъ: Мозырскаго уда Казимиръ 
Сиядецкій. ` 4395) 
2. Umocowawszy do kierowania шојеті intę- 
ressami WP. Kazimierza Szymanowskiego, mam 
honor prosić interessowane osoby udawać się 00; 
p. Szymanowskiego, mieszkającego w;mieście Wil- 
nie w domu Andrzeja. Sniądeckiego. „Dnia 3 maja 
1861 roku. 
Obywatel powiatu Mozy. 
Sniadecki. 


rskiego Kazimierz 


z W O аний - 


B- iCelestines) Spa, Obersalzbrunn, sól Kre 
utznachską i wiele innych,. z któremi po- 
leca się. . 2. 


Sprzedaż Bydła z Licytacji. 

7. Dnia 20 Junji 1861 roku będzie slę' sprze- 
dawać z licytacji w m. Wielkićm Olżewie obywate- 
lą Juljusza Kaszyca, odległym o wiorst 40 od m. 
Lidy w Wileńskićj guber. sześćdziesiąt kilka'sztuk 
bydła rassy Fogtlandskićj czyli: Saksonji wyższćj 
i Tyrolskićj, oraz rassy krajowćj udoskonałonćj, 
a mianowicie: | 


Buhai s Sztuk 8 
Byków trzyletnich ком эр. 42 
Byków dwuletnich " mo 8 
Byczków przezimków —,, » 116 
Cietuch dwuletnich ^^, SZA | 
Ciełuszek przezimków  „, А 
Licytacja. zacznie się o godzinie  dwunastój 


w południe. 


3. W, majątku OLANACH Rudolfa Jasieńskie= 
go w powiecie Wileńskim, parafji Szyrwinckićj 
są do sprzedania.młode. od 2—4 lat mające buhaje. 
Widzieć i. о: cenię dowiedzieć się można u miej- 
scowego rządcy. о (206) : 

3. Ze względu na obecne potrzeby zastąpie- ` 


nia rąk odpowiedniemi fmachinami, mam hóngr 
zawiadomić JW: 11 W. panów właścicieli mająt-- 
ków, że zaprowadziłem w Wilnie zakłady machin 
i narzędzi rolniezych nujnówszćj zngielskićj i 
amerykańskićj kóństrukcji, powszechnie za pra- ` 
ktyozne: uznanych i we wszystkich krajach ża- 
granicznych wżywańych, m 11A 
tego w fabtyte mojćj dopełniam wszel- 
kich reparacji tychże machin i аад 'w czasie 
jak najkrótszym, buduję nowó, stosownie do upo- 
dobania; nie mnićj -dostarczam  najnówszych 
kształtów tokarhie; miehiny do kobi Хой; 
malu, aparaty gorzelane, lokomobile,. a to wszy. 
stko za ceny jak najimiarkowifszo, ААА 
za ceny jak пая И 
w Wilnie па’ Mmieściu Łukiszkach. 
“В; \ ЬЕР р ПО, Т, J (279) 


W Drukarni A. Н. Кігкога, 


